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EL NOSTRE CAMP D'ESTUDI 

Cada dia sovintegen mes les publicacions en 
la nostra llengua; cada dia la situado especial 
de la nació catalana la fará mes digna d'estudi 
a Testranger. El nostre objecte és fer inventan 
de tot lo que s publiqui en cátala, i de lo que 
sobre del nostre país aparegui en la llengua 
oficial de TEstat espanyol o en qualsevol altra. 
Per la nostra part farem tots els esfor^os pera 
estar al corrent, i esperem que tots els que 
s'interessen peí moviment bibliografic cátala 
voldran ajudar-nos i que ns indicaran les defi- 
ciencic$ que en les nostrcs informacions hagin 
notat. 

Pero la npstra Revista no será solament tan 
butlletí bibliografic: contindrá també tota mena 
d'estudis que de prop o de Uuny se relacionin 
amb el Uibre cátala, com és ara: catalegs de bi- 
blioteques, Uista d'obres d'autors catalans, ma- 
Uorquins o valencians; bibliografies sobre punts 
determinats interessant la geografia, la llengua. 



..^928 



/ 






EL NOSTRE CAMP d'eSTUDI 



rhistoria o la literatura deis nostres paísos; 
coMeccions de marques d'impressors, d'ex-libris, 
de rellígadures, de gravats; documents curio- 
sos, etc. 

El butlleti bibliografic no será, dones, sino 
una part de la nostra publicació. En aquesta 
procuraren! donar compte no sois deis Uibres i 
fascicles, sino també deis gravats, plans, cartes 
geografiques, peces de música, litografíes, etc., 
que puguin entrar en el nostre marc. 

Pera que la nostra Revista cumpleixi 1 seu 
objecte i la nostra informació sigui tot lo exacta 
possible, és necessari 1 concurs de tot-hom, ja 
que per ara no podem refiar-nos deis datos ofi- 
ciáis i tampoc podem exigir que Is autors o 
editors depositin en la nostra administrado un 
exemplar de lo que donguin a Uum. Els qui 
no puguin desfer-se d'un Ilibre, que ns en 
donguin noticia: nosaltres hem d'ocupar-nos 
no solament deis Uibres o fascicles que ns 
enviin, sino de tots aquells de que estiguetti 
informats. 

Lo que ns convé, sobre tot, és relació, i per 
lá nostra part farem tots els esfor^os pera obte- 
nir-la. 



L'« HISTORIA DE URGEL» 

DEL CANONGE CaSANOVAS 

La gent il* lustrada de tota Taita montanya 
espera am tant desig la publicado d'aquesta 
obra inédita, que és convenient donar-ne una 
noticia crítica pera desvanéixer les il'lusions 
infundades. 

Don Andreu Casanovas fou nombrat ca- 
nonge de la catedral d'Urgell en 1852; aviat se 
posa a treballar am fe pera obtenir la construc- 
ció de la carretera de la Séu a Pons, que no ha 
quedat acabada fins ara, i per aixó se li dona 1 
sobrenom de lo canonge carretera. Publica a Ma- 
drid una Memoria exposant la conveniencia de 
dita obra pública. 

Entre Is anys 1855 i 1862 escrigué V Histo- 
ria de Urgel, qual manuscrít fou després de la 
seva mort posat en mans del doctor Mir Casa- 
ses, de Tarragona, i ara se troba en poder del 
germá d'aquest senyor, el doctor Salvador Mir, 
prebere i catedratic del Seminari de Barcelona. 

L'obra comen^ amb un proleg exposició 
deis motius que han portat a escriure-la i de les 
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publicacions anteriors que ha consultat Fautor. 
Está dividida en centuries i és la primera part 
la que compren desde la dominado romana i 
l'introducció del cristianisme a Catalunya fins 
al final del segle viii. Tracta de l'arribada de 
l'apostol Sant Jaume, deis goths, deis concilis 
de Toledo, deis bisbes d'Urgell anteriors a l'in- 
vasió deis alarbs, deis principáis fets de dita con- 
questa, sense depurado, admetent tot quant 
diuen els vells cronistes, repetint els mateixos 
disbarats sobre Is Uegendaris i obscurs episodis 
del tant anomenat Muñoz de Cerdanya. Es inú- 
til advertir que admet sense cap observado ni 
modificado l'entrada d'Otger amb els nou ba- 
rons, tots ells dotats del corresponent nom de 
familia com si s tractés del segle xi o xn i no 
del VIII. Acaba aquesta part, que no conté la 
mes petita novetat o rectificado, amb un epileg 
i un apendix dedicat al bisbe i heresiarca Félix. 
Igual cosa devem dir de les parts destinades 
ais segles ix i x, fetes exclusivament am re- 
talls de molts autors, entre ells, Pujades, Feliu 
de la Peña, Villanueva i Balaguer, i les poques 
consideracions o observacions propries son tant 
ignocentes i desproveides d'esperit critic, que 
entenem no ha de donar-s'hi valor. Es digne 
d'esser advertit que, am tot i escriure rhistoria 
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d'Urgell, desconeixia l'obra de Monfar, i que si 
Tesmenta és per intermediado de la de Balaguer. 

Lo referent al segle xi té algún major inte- 
rés per explicar am detalls la vida del bisbe Sant 
Ermengol i descriure Turna que tanca son eos; 
pero quan parla deis comtes de Pallars se fa 
notar altra volta la seva poca erudició histórica 
perqué ignora que en aquell temps el comtat 
esta va dividit en jussá i sobirá, am dos comtes 
distints coetanis; i, ademes, assegura que Sant 
Ot, bisbe d'Urgell, era fiU del comte Pere, 
quan si hagués Uegit els pergamins de Tarxiu 
d'aquella catedral hauria trobat com el mateix 
Ot s'anomenava fiU del comte Artal. Aquest 
segle, com els anteriors, acaba amb un epileg, 
i després té un apendix sobre la vida de la 
canónica agustiniana en Urgell. 

La deficiencia s veu també molt clarament 
en la narració del segle xii, puix res diu de les 
Uargues i terribles Uuites entre Is vescomtes de 
Castellbó i el bisbe d'Urgell, ni del favor de la 
casa de Caboet per Tiglesia, am tot i teñir els 
calaixos de Tarxiu plens de documents referents 
an aquells fets; documents utilisats am tanta 
oportunitat per M. Baudon de Mony en la 
seva darrera obra. 

En lo referent al segle xiii, tampoc fa es- 
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ment de les grans qüestions entre Is bisbes de 
dita diócesi i els comtes de Foix, successors de 
la casa de Castellbó, sense entrar en els origens 
de la rivalitat d'amdós senyors d' Andorra. No 
hi ha altra cosa que retalls del Fiage literario de 
Villanueva. 

Les parts destinades ais segles xiv i xv 
son tant pobres i inutils com les anteriors ; i si 
dona alguna noticia curiosa sobre la disminució 
de la població en aquella encontrada, és copiada 
del treball de Caresmar Carta al barón de la 
Linde. Falta un apendix de l'estat i prerrogati- 
ves del capítol catedral d'Urgell, que s'havia 
proposat escriure. 

En els segles xvi, xvii i xviii és aon dona 
algunes noticies inedites procedents deis Uibres 
d'acords o actes capitulars de la catedral, mes 
no examina tots els volums que comencen en 
1335, sino uns pocs i no deis mes interessants. 
Apronta un resum o compendi de les actes fet 
peí senyor Selles. 

Per fi, la part destinada al segle xix és la 
mes extensa: quasi constitueix la quarta part de 
l'obra; pero és perqué s'entretén en referir tots 
els fets de la guerra de Tlndependencia i de la 
guerra carlista, així com de les bullangues de 
Barcelona i de Texpedició al Marroc de l'any 
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1860. Foques coses d'entre tot aixó fan refe- 
rencia al país d'Urgell. 

Am lo dit pot compendre-s la poca impor- 
tancia que té aquesta obra, que no fa avanzar 
un pas a l'erudició histórica catalana. 

J. MiRET I Sans 




MANUSCRTTS DE LA 
BIBUOTECA DE UATENEU BARCELONÉS 

Am l'adquisició de la notable biblioteca de 
D. Miquel Victoria Amer ha entrat a formar 
part de la de l'Ateneu un cert nombre de ma- 
nuscrits, alguns deis quals son de veritable 
valor. Anem a fer-ne 1 Cataleg (i). 

I 

Can^oner del XV*" SEGLE, provinent de la 
Biblioteca Amer. Escrit en paper, quasi tot 
d'una má; en alguns fulls que 1 primer coMec- 
tor deixá en blanc, una má un xic posterior 
va escriure-hi algunes obres catalanes i caste- 
llanes. Alguns folis han sigut arrencats en 
¡ndrets que ja indicarem; posteriorment an 
aquesta mutilació, algú marca fa pocs anys 
una foliació en llapi^ que va del i fins a 236 
comptant-l'hi també alguns folis que están en 
blanc. El format és de 212 X 142 ^^- Relli- 

(i) En el número vinent de la Revista de Bibliografía 
Catalana acabará aquest Cataleg que avuí comencem. Al ñnal 
yindrá la Taula alfabética, que enviará al número roma que 
porta cada manuscrít i al guarísme que du cada obra. 
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gadura antigá estropellada, de la qual sois ne 
resten els Iligams costellers, i les tapes de fusta 
am rastre de pell ¡ de tanques. 

En la primera guarda, de pergamí, hi ha 
escrit lo següent am Uetra del xvi*" segle; el 
core fa ininteliigible lo que deixem en punts: 

La ocasio de las ...as que ...as miases \ co- 
naixeni que puch de alio apartar me \ dexant me 
voltmtariament en captipitat per durable. 



1. (Fol. I.) Mossen Leonard Sors a L (?) 
de Valsequa sobre la pació de Jhesu Christ. 
Vuy gran mayti | auzib [sic] votz d una trompa 
En alt cridant | dizens: muyra 1 traydor. 

13 cobies de 8 versos i tornada de 4. Algún forat 
dificulta la lectura de l'epigraf. 

2. (Fol. 3.) Altra obra sobre la pació de 

Jhesu Christ molt devota feta per 

De gran dolor | cruzel ab mortal pena. 
9 cobies de 8 versos i tornada de 4. 

3. (Fol. 5.) Sobre la pació de nostre Re- 

demtor. Obra molt devota. 

A Senyor meu | com es gran pietat. 
8 cobies de 8 versos, «Endresa a nostra Dona» 
«Endressa a Sant Johan» de 4 versos. Al final «Amen». 

4. (Fol. 6 v".) Altra obra feta per la f 



1 6 BIBL. DE L'aTENEU BARCELONÉS 

la 4.* cobla i ocapant el marge inferior del fol. ti, hi 
ha la nota següent : 

A90 dich per quant en lo mes de juliol del 
any MCCCCliij trobant me jo, Johan Fogua- 
sot, notari, en Napols en companyia del hono- 
rable mossen Thomas Pujades, consol de la 
mar de Barcelona e misatger per 1 astament 
mercantivol de la dita Ciutat al S. R. Alfonso; 
viu los enbaxadors de Contestinoble vestits de 
dol ab molta dolor e congoxa dir la nova de 
la dita presó a la prefata M. a la qual eren 
venguts per demanar socos contra lo Gran 
Turch. 

14. (Fol. 22.) Obra figurativa, tractant de 
Penitencia, feta per lo dit Johan Fogasot, nota- 
ri, en les dues cobles primeres, de la qual es 
posada la figura e en les restants es declarada. 

Per lo cami | breu sens peril dresera. 
8 cobles de 8 versos i «Tornada a nostra Dona diri- 
gidas de 4. 

15. (Fol. 23 V®.) Obra capcoada maridada 
feta per lo dit Johan Fogasot, notari, tractant 
de laors de nostra Dona per quant en edat 
pueril muntá los XV graons del Monte Syon e 
suplicant la que ns tornas lo Rey Alfonso qui 
era en Napols e la Reyna Maria qui era en 
Valencia, per la qual obra lo dit Johan Foga- 
sot gonya la joya en la iglesia de Sancta Anna 
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dé Barchelona en lo mes de Maig any Mil 
ccccliüj. la qual yoya era una stola de seda ab 
una gerilla d or ab un robi encastat, la qual 
Estola ab la dita gerilla lo dit Rey Alfonso per 
honor e devoció de nostra Dona feya per em- 
pressa. 

Hi ha dibuixades una corona real al principí del 
fol. 24 i una altra corona en la Q següent: 

Qual orador | te lengu' axi disserta. 
5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

16. (Fol. 25.) Romans de la armada del 
Soldá contra Rodes, fet per Francesch Farrer. 

Qui veu present | lo que may no a vist. 

10 cobles de 24 versos, cada una ocupant una plana 
i portant al cap-d'avall alguns mots Uatins. Els de U 
I.* son : «Ecce agnus del qui toUis peccata mundi». Al 
final s*hi llegeix «Amen». 

17. (Fol. 30.) Romans fet per Johan Fo- 
guasot, notari, sobre la presó o detenció del 
illustrissimo S. don Karles Princep de Viana 
e primogenit d'Aragó &c lo qual feu en la vila 
de Bruxelles del ducat de Barbant en lo mes de 
fabrer any Mcccclxi. 

Ab grans gemechs | plors e sospirs mortals. 

10 cobles de 20 versos. Cada una ocupa una plana 
i al cap-d'avall porta un trocet Uati. L'última cobla és 
«Recors a nostra Dona». 

Aquesta obra s troba també en el Cangoner d*obres 
enamorades de la Bibliothéque Nationale de París, i 
traient-la d'allí s*ha publicat diferentes vegades, sen- 
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cera o la primera cobla solament. V. Cambouliu, Jahr^ 
buchfür romani&che Liiieratur, vol. IV, p. 4o5; Torres 
Amait, Dicción, de Escrit. Catal. (1836), p. 257; Milá i 
Fontanals, Resenya... deis antichs poetas catalans (Jochs 
Floráis de i865), p. 168, i Obras completas, t. III, p. 204; 
Bviz, Lo Llibre deis Poetas (1867), p. 169; Otto Denk, 
Einfürung in die Geschichte der altcatalanischen Litte- 
rafur (Munich, 1893), p. 310; aquest darrer publica 
tota l'obra; Pers i Ramona, Historia de la lengua y déla 
literatura catalana (Barcelona, 1857), P* ^33* les dues 
primeres estrofes. 

18. (Fol. 35.) Obra feta per lo dit Johan 
Foguassot, notari, sobre la liberado del dit 
Senyor Primogenit. 

Ecce quam bonum etjocundum habitare fra- 
tres in unutn. 

Infínits mals | divisió ns aporta. 

64 versos. 

També s troba en el Can^oner de París. Torres 
Amat, Dic, Escr. Catal. ^ p. 257, publica Is primers 8 
versos. 

19. (Fol. 36 V®.) Cobles de fortuna fetes 
per Jachme March. 

Quant eu cosir | en los fets mundenals. 

3 cobles de 10 versos, tornada i «Altra tornada a 
nostra Dona» de 4. 

Publicada sencera, treta del Cangoner de París, per 
Torres Amat, Dic. Escr. Catal,, p. 369, i per Briz, Llibre 
deis Poetas, p. 79, servint-se de Torres Amat. Milá i 
Fontanais, Obras completas, t. III, p. 311, dona la pri- 
mera cobla, un fragment i amdues tornades. 
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20. (Fol. 37 V*.) Tresfort notari. 

Gran carech han | huy tuyt 1 om de paratge. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

També figura en el Can^oner de París, Torres Amat, 
Dic. Esc, Catal., p. 63 1, publica les dues primeres cobles 
i la tornada; lo mateix fa Briz, Liibre deis Poetes f p. 275, 
que les treu de Tanterior autor. 

21. (Fol. 38 yo.) Lay den Pere Torroella. 

Qui volrá veur* un pobre stat. 

192 versos. 

Aquesta obra figura en els Cangoners de París i de 
Qarago^a. Treta d'aquest darrer, la publica complertá 
Baseiga, El cancionero catalán de la Universidad de Zara- 
goj^a (Zaragoza, 1896), p. 164. 

22. (Fol. 42.) Ten^ó moguda per Franci 
Johan Puculull a Johan Foguassot scrivent 
a XVI de fabrer any Mccccl ; e es tota unisso- 
nant. 

Qual voleu mes | e sou de bon acort. 
18 cobles de 8 versos, alternant una de Puculull 
una de Fogassot. 

(Fol. 42.) Com lo dit F. J. Puculull ele- 
geix arbitre per sa part mossen Lehonart Sos, 
dutedá de Barchelona. 

D a^o que m deíts | yo molt me n aconort. 

8 versos. 

Els folis desde 1 45 v° fíns al 47 v* están en blanc. 

23. (Fol. 48.) Tenfó menada entre n An- 
thoni Vallmanya, notari, en nom e per part 
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de huna donzella de huna part, e en Johan 

Fogassot de la part altra sobre tal cars, si la 

dita donzella a pendre marit, ab quals de 

aquests dos será milis maridada, ab home veyll 

rich e de gran estat o ab home jove pobre e de 

gentil estat. 

En Fogassot | pus sou enamorat. 
16 cobles de 12 versos, alternant, la i.* «Vallmanya 
per part de la donzella», la 2.* «pogassot» i així seguint. 

(Fol. 5i.) Com lo dit Vallmanya per part 

de la dita donzella pren jutje per sa part 

mossen Johan Boschá, ciutedá de Barchelona, 

E vostre dir | conech que sou cdíisat. 
12 versos. 

(Fol. 5 1 v°.) Com lo dit Johán Foguassot 

elegei}( jutge per sa part Franci Büssot, ciutedá 

de Barchelona. 

Ab sarrayns | par ajau praticat. 
12 versos. 

Cobla tramesa per lo dit Valjmanya en lo 
dit nom al dit Johan Boschá pregant lo vuUe 
pepdre carrech de la dita judiccatura per part 
de la dita donzella, 

Mossen Boschá | pus sce que sots tocat 

Del gay saber \ jo qui no n so tocada. 
12 versos. 

(Fol. 52.) Cobla tramesa per lo dit Johan 
Fogassot al dit Franci Bussot per la dita rahó. 

Ab tot fins vuy | no haja 'xecutat. 
12 versos. 
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• Suplicado per partde la dita dónzella pres- 
sentada al Illustrissimo S. R. de Navarra loch- 
tinent jeneral del molt alt S. R. Deragó, supli- 
cant lo que ates que los dits jutges fins asi no 
an sentenciat en la dita questió^ plasia a la sua 
senyoria mudaf e metré-y jutge impossant a 
haquest pera que breument hí declar. 
Princep Senyor. 

Havent recors | segons es estilat. 

3 cobles de 12 versos. 

(Fol. 53.) Provisió feta per lo dit S. R. de 
Navarra metent hi jutje micer Johan Bellafila 
e que sots pena de Mil florins hi declar. 

versos sotascrits per Vallmanya. 

(Fol. 53 v°.) Endresa e presentasió per les 

dites parts feta al dit jutge de les dites suplica- 

ció e provisió. 

Lo Rey molt just | per tal sia spetxat. 
8 versos sotascrits per Fogassót. 
El copista deixá en blanc fins al fol. 57. Una má 
molt posterior escrigué la següent portada: 

24. (Fol. 54.) f Jhesus Maria fillius f 
Cobles ha honor y gloria de nostro senyor 
Deu Jhesus Christus y d© la sacratisima Verge 
Maria y del glorios mártir sant Magí dieta- 
des en la vila de Santa Coloma de Queralt 
haxxviij dies del mesdéabrill en lany M.d.xxv. 
Gloria. 
Lo restant del folí, recta i verso, está en blanc i tn 
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•egOeot, fol. 55, se repeteix el mateiz titol de la por- 
tada í f éneo després ans goigs que comencen : 

Gloria teniu infínida 
per la vostra santa fí 
feu miracles cadel dia 
Benaventurat Magi. 

Segueíxen 4 cobles de 8 versos i venen després 
tres pp. blanqnes fins al fol. 57, ont torna a aparéixer 
la mateixa Uetra del segle XV> 

25. (Fol. 57.) Ten^ó menada entre Pere 
Vilaspinosa, escrivent de Valencia, de una 
part e Johan Fogassot, notari, de la part altra, 
sobre tal cars, qual dona deu eser amada, dona 
letjc de bon seny o jentil sens compliment de 
seny. 

Tant fort treball | me dona 1 pensament. 
8 cobles de 8 versos, la i.* de Vilaspinosa, la 3.* de 
Fogassot i així seguint. 

(Fol. 58.) Com lo dit P. Vilaspinosa ele- 
geix per sa part jutge lo discret mossen Johan 
Colom [Qalom] preverá. 

Puys vos lunyau | del ver contentament. 
8 versos. 

Com lo dit J. Foguassot es molt content de 
la dita elecció e louhe e aprove lo dit jutge. 
Del que m dieu | repos e pres granment. 

8 versos. 

(Fol. 59.) Cobla tramesa per lo dit Pera 
Vilaspinosa al dit jutge pregant lo vulla pendre 
carcch de la dita judicatura. 
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Pus de virtuts | vos veyg portar senyera. 
8 versos. 

Cobla tramesa per lo dit Johan Fogassot al 
dit jutge pregant lo que declar entre ells. 
A vos tenint | balansa vertadera. 

8 versos. 

(Fol. 59 v**.) Resposta feta per lo dit jutge 
al dit Pera Vilaspinosa. 

Pera gentil | e de bona manera. 

8 versos suscrits per «Johan Qalom». 

Resposta feta per lo dit jutge al dit Johan 
Fogassot. 

Donós Johan | no tinch voluntat fera. 

8 versos. 

(Fol. 60.) Resposta feta per lo dit jutge a 
les parts acceptant lo dit carech. 

Assignant vos | ab lo present escrit. 

8 versos. 

(Fol. 60 V®.) Sentencia. 
En nom de*Deu | qui de seny fonch primer. 
Una cobla de 8 versos i altra de 1 1; els tres darrers 
versos son : 

Perqué s mester. 

En tota part | hon lo dit Johan sia. 
De tais afers | haja la milloria. 
Johan Qalom. 

26. Al cap-d'avall del mateix foli hi ha una quar- 
teta castellana que, lo mateix que algunes de les com- 
posicions següents, están escrites am Uetra d'altra má, 
pero de la mateiza época. 



24 BIBL. DE l'aTENEU BARCELONÉS 

Vos en cuyas manos vyene. 

4 versos. 

27. (Fol. 6i.) Romans. 

Por los montes Perineos. 
8 versos. Parla del princep de Viana. 

28. Escorreguda. 

Vets si es grande dolencia. 
Un aparellat i 2 cobles de 4 versos. 

29. Sepa qui li plaze crea. 

Una quarteta i 12 cobles de 8 versos; dugues d'elles 
están posades al marge, oblidades peí copista. També 
al marge i esborrades hi ha dugues cobles, una de les 
quals és del Maldef^ir de las donas den Torrella. 

30. (Fol. 62 v°.) Maldezir que yso mos- 
sen Pere Torrohella de las muyeres con la res- 
puesta de que Gomes Manricho fiso en deíFen- 
sion d ellas. 

De maldezir. 

Quien bien amando persigue. 

23 cobles de 9 versos entre Is maldej^ires de Torroella 
i les respuestas de Gómez Manrique que apareixen 
alternades. 5 cobles mes al raarge. 

Les cobles de Torroella, que tanta celebritat tin- 
gueren en el XV¿° segle i que s troben en diversos can- 
goners castellans i catalans, poden veure-s publicades 
en el Cancionero de Lope de Síúñiga (Madrid, 1872), 
P- 395. 
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31. (Fol. 67.) No s cós huma | qui bastas 

a compéndre. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

32r (Fol. 68.) O be puch dir que mala 

sort. 

36 cobles de 4 versos. Am lletra d'altra má. 

33. (Fol. 72 v"".) Questió del amant. 

Forcem destreny ( molt discreta senyora. 

Aquesta obra, de 3 cobles de 8 versos, ha sigut 
ratllada i esborrada tota ella, per6 pot llegirse encara. 
Les altres dugues cobles porten l'epigraf: «Respon la 
senyora» i «Replica 1 amant». A l'ultim hi ha 1 mot «fi» i 
també «Vides en altra part». 

Després d'aixo hi ha 1 rastre de 4 foHs que han sigut 
arrencats abans de ferse la foliació en UapiQ. 

34. (Fol. 73.) Obra feta per mossen Auzías 
March. 

Molt he tardat | en descobrir ma falta. 

6 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

Partint d'aquesta obra torna a aparéixer la lletra 
am la que está escrita la major part del Can^oner. 

Totes les edicions de les poesies d'Auzias March 
porten aquesta obra, que s troba també en diversos 
mss. Vegi-s Túltima edició publicada per A. Bulbena, 
Les obres del paleros cavaller y elegantissim poeta Ansias 
March (Barcelona, 1888), p. 71. 

35. (Fol. 74.) Cobla adivinativa tramesa 
an en Rafel. 

Jerma Rafel | lo nom d'aquella dama. 
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8 versos i després altres 8 de «Resposta». 

Altra demanda feta al dit Rafel. 
Jo de vos saber volria. 

2 cobles de 9 versos i tornada de 5. 

(Fol. 74 V*.) Resposta feta per lo dit Rafel. 
Jo no pens qu entes no sia. 
2 cobles de g i tornada de 5. 
(Fol. 75.) Replicació feta al dit Rafel. 
Creure deveu entenia. 
2 cobles de 9 versos i tornada de 5. 
Resposta feta per lo dit Rafel. 
Qualsevol home faria. 

2 cobles de 9 versos i tornada de 5. 

(Fol. 75 v^) Replicació feta al dit Refel. 
Si vostre cap persebia. 

9 versos. Al final sembla que s comen^ava a copiar 
una altra obra, de la qual sois n'hi ha un vers i encara 
esborrat. Aqui se veu el rastre de dos folis que han 
sigut arrencats. El fol. 76 está en blanc. 

36. (Fol. 77.) Francesch Farrer. 
Anemorats | doleuvos de ma vida. 

4 cobles de 8 versos. 

També és en el Can^oner de París. 

37. (Fol. 77 V®.) Cobla adivinativa. 
Quatre vocals | e tres letres ensemps. 

8 versos i tornada de 4. Aquesta obra completa la 
anterior. Ofereiz un «pago deis millors» a qui endevini. 

38. (Fol. 78.) Cobla adivinativa. 

Un fermall se | ab nou perles molt belles. 
8 versos i tornada de 4. 
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39. Cobla sparfa. 

Encal(ant fuig | del que attenyer volria. 

8 versos. Al marge hi ha escrit am lletra d'altra má: 
«feta per mossen Joban Berenguer de Masdovelles».. 

En el Can^oner de París també s troba després d'una 
obra den Masdovelles. 

40. (Fol. 78 v°.) Cobla divinativa. 
Vida e mort | me donen molt sovent. 

8 versos i tornada. Promet a un amic seu canonge 
«un bell cordó» si l'endevina. 

41. Cobla asparla. 

Tot ignorant | se pense molt saber. 

8 versos. 

Aquesta esparta és considerada de Pere Joban de 
Masdovelles, en el Can^oner de París, i d'allí la treu 
Torres Amat, Dic, Escr, Catal., p. 410.. 

42. (Fol. 79.) Lato vari. 

Mossen Joban | pus sou desnaturat. 
3 cobles de 8 versos i tornada de 4. Consisteiz en 
una recepta bruta. 

43. (Fol. 79 v'.) Cobla spar^a. 
Lome donor | que trenca sa paraula. 

8 versos. 

En el Can^oner de París figura esser de Pere Joban 
de Masdovelles, i sota aquest nom la publica Torres 
Amat, Dic. Escr. Catal., p. 410. 

44. Muy gran fallimento. 

Composició castellana escrita am lletra un zic dif e- 
renta. Una cobla de 4 versos i altra de 8. 
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45. Altre. 
Ahuttque soy apartado. 

Una copla de 4 versos i altra de 8. 

46. (Fol. 8ov^) Can?ó. 
Fes me ora un plazer. 

Una cobla de 4 versos i altra de 8. 

47. Carigó. 

Di ley vina m xi. 

3 versos que sembla que volen esser en siciliá, pero 
talment desfiguráis que fan d« mal entendre. 

48. Dugues variants d'una mateixa Cangó caste- 
llana d'una quarteta; la primera comen9a. 

Quando vos veo senyora 
Por la mi ptterta passar. 

L'altra: 

Quando vos veo senyora 
Por la mi puerta venir. 

49. (Fol. 81.) O cruel ventura mia. 
Can^ó catalana d'una cobla de 8 versos i altra de 8. 

50. E desque a vos me vencí. 

Una cobla de 3 versos i altra de 4. 

51. Scorreguda. 

Una senyora que a^i ha. 

Jo 1 aure o m costará. 
Segueixeti a cobles de 4 versos, a^tiettd dos fent-hi 
de represa. 
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52. (Fol. 81 v'.) 

Galana sou tant 
Que no us puc dir quant. 
Segueixen 2 cobles de 4 versos. 

53. Altra. 

Senyora, cors magniíTich. 

Pus bella sou que no-us dic. 
Segueix una cobla de 4 versps. 

54. (Fol. 82.) 

Encara que non te la digo 
bien me podies entender. 
.^eguei:(en 3 cobles d^ 4 versos, reprenent sempre 
l'ultim vers. 

55. (Fol. 82 v^) Maldit. 

No-us vullau metre en amar. 
1 1 cobles un xic Iliurés de 8 versos am la celebre 
represa de «La panadera». 

ea. (Fpl. 84V".) Maldit. 

No m se si ses mon servelj. 

Altres cobles de «La panadera»; n'hi han 8 de 8 
versos, dugues d'elles al marge, i van dedicades a mal- 
dir de mossén Fajadell i de na Bruguera. 

Baselga (Canc. Caí. de Zarago^^ay p. 75) publica 
aquesta obra segbns el Can^oner de (^arago^a; vegi-s 
també en la mateixa obra la nota de la p. 69. Milá (Obras 
completas, t. III, p. 202) va llegir Sagadell. El Can9. de 
(^arago^a ranomena«benefíciatde la ceu de Barcelona». 
^ Seria aquest personatge 1 mateix Mossén Manel de 
Rajadell a qui Felip de Malla dedica son Pecador remut^ 
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57. (Fol. 85 v^) Maldit. 

Pus que vostre fonament. 

10 cobles de 9 versos; «tornada» i «Endrega» de 5. 

58. (Fol. 87.) Cansó feta per Johan de 

Masdovelles per una dama que servia qui li 

demanave quala ere la sua dona. 

Senyora molt singular. 
Una cobla de 4 versos i 3 de 8. 

59. (Fol. 88.) Canfó. 

Dexat me par Dios star. 
Una cobla de 4 versos i altra de 8. 
En el Cancionero de Stuñiga s*inclou aquesta obra 
entre les de Carvajales. Vegi-s en Tedició esmentada la 

P. 33a- 

60. Can(ó. 

I aquella del sancierro. 
2 versos i després una cobla de 5. 

61. (Fol. 88 v^) Senyores, que li diré. 
Can^ó castellana d'una cobla de 4 versos i 2 cobles 

de 8. 

62. (Fol. 89.) Canfó. 

Si vivo con mal. 
En castellá; una cobla de 4 versos i altra de 8. 

63. Cangó. 

A vos, graciosa donzella. 
En castellá; 2 versos i una cobla de 8. 
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64. (Fol. 89V".) Canfó. 

Be puch penar. 
Una cobla de 3 versos i 2 de 7. 

65. (Fol. 90.) Ora may que forango. 
En italiá; una cobla de 4 versos i 8 de 8. 

66. (Fol. 91.) Adxo visto lo mapamundi. 
En Sicilia?, alabant Tilla de Sicilia. Una cobla de 4 

versos i 2 cobles de 8. 

67. (Fol. 91 v".) D una velja scaxalada. 
Una cobla de 4 versos i 2 de 8. 

68. (Fol. 92.) Cansó. 

Ma voluntat e donada. 
En cátala; una cobla de 4 versos i 2 de 8. 

69. (Fol. 92 v°.) Canjó. 

Pus que sou de mí amada. 
Una cobla de 4 versos i 2 cobles 8. 

70. (Fol. 93.) Luys de Vilarassa, les .V. 
ballades. 

La primera ab rims unigonants croats ab 
un retroing. 
La primera. 
Comen; de cas | m aporta pensament. 

3 cobles de 8 versos. 

(Fol. 93 V®.) La segona bailada, ab rims 
tots unigonants, quatre bordons croats, dos 
estramps e dos darés apariats e ab un retroing. 
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Sobres damor | m a tret de libertat. 

3 cobles de 8 versos. 

(Fol. 94.) Ter^a bailada, unifonant ab 
rims croats, dos biochs, dos bordons estramps 
e un retronx. 

No s pus amor \ sino so que jo sent. 
3 cobles de 9 versos. 

(Fol. 94 v"*.) Quarta bailada tota unifonant 
ab rims croats e ab retroinx. 

Si com lo flach | qui n brega no s estat. 
3 cobles de 8 versos. 

(Fol. 95.) Quinta bailada ab cobles soltes 
e ab rims croats ab un retrony. 

Com lo posat | en 1 estrem de la mort. 

3 cobles de 8 versos. 

També s troben en els Gangoners de París i de (^ara- 
go^a. Baselga les publica senceressegonsaquest ultim. 
Torres Amat dona la primera estrofa de les Balades 
primera, segona i tercera (p. 666); MiU, la primera de 
la quarta balada. 

71. (Fol. 95 V®.) Feta per Pera Johan de 
Masdovelles, unifonant mig croada e mig en- 
cadenada. 

Dona d onor | qui viure vol onesta. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

Torres Amat, p. 410, publica les estrofes primera i 
tercera i la tornada, traient-les del Cangoner d'obres 
enamorades de París. 

72. (Fol. 96.) Cobla spar^a. 
L*anemorat | que n temps entich amava. 

8 versos. 
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Se troba com anónima en el Can^oner de París, 
després d'una composició den Rocafort. 

V. Morel-Fatio, Catalogue des Manuecriis Espagnols, 
etcétera, de la ñihl. Nat. (París, 1892), p. 203. 

73. (Fol. 96 v*^.) Debat de mossen Mas- 
dovelles ab Amor. 

Parla primer lo dit Masdovelles. 

Be sabs, Amor, | que voluntat avia. 

En la cobla següent «Parla Amor» i així van alter- 
nant. 30 cobles de 8 versos, «Tornada de Masdovelles» 
i «Tornada d'amor». 

També está en el Can^oner de París. 

74. (Fol. loi v°.) Cobla sparfa feta per 
mossen Johan Baranguer de Masdovelles. 

Poderos Deu | e hom incomprensible. 
Se troba també en el Can^oner de París. 

75. (Fol. 102.) Raquesta d amor de ma- 
dama sens mercé treta de francés en cathalá 
per fra Francesch Oliver. 

No ha gran temps | cavalcant yo pensava. 

ICO cobles de 8 versos. Al marge hi han escrits els 
mots: «Parla Tactor», «Parla Famant», etc., segons el 
cas. En la darrera cobla díu al marge: «Parle Tactor e 
totes les dames e dona fi a la present obra». 

Aquesta versió de La Belle Dame Sans-Merci, del 
poeta francés Alain Chartier, se troba en la major part 
de Can^oners catalans del XV«" segle; en els de París i 
de Q&ragoqa, entre altres. 

Vegi-s Morel-Fatio, Catalogue, p. 20 r ; Baselga, Cang, 

3 
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catal. de Zaragoza, p. 273, la publica sencera. Torres 
Amat, p. 449, en dona cinc estrofes saltades. 

76. (Fol. 118 V®.) Cobla sparga feta per 

mossen Johan Berenguer de Masdovelles, es 

retrogradada o [escrit al marge] per bordons 

e diccions e es ab rims croats e legint lo pía 

diu be e retrogradant-la diu mal. 

Car fort teniu | dona | virtut sens frau. 
8 versos. 
Figura en el Cangoner de París. 

77. Altra feta per lo dit Masdovelles quant 
fou novi mossen Guarau de Servelló [escrii al 
marge] a la torra de mossen Sacalm en lo mes 
de maig any Mccccxxxxiij. 

Mossen Guarau | pus lo temps es vangut. 

8 versos. 

També figura en el Cangoner de París. 

78. (Fol. 119.) Complants per deperti- 
ments, Masdovelles. 

Un jorn mirant | aixi com far solia. 
6 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Está en el Cangoner de París. 

79. (Fol. 120.) Cobla equivocada feta per 
mossen Jacme Marc a mossen Pera March. 

Pus [sic] en lo mig d una costa. 
10 versos i tornada de 4. 

Resposta feta per mossen Pere March a 
mossen Jaume March. 
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Blanxa-y bella n es la costa. 

10 versos, tornada i endre^a. 
Figuren en el Cantonen de París. 

80. (Fol. 120 \°,) Cobla sparga, mossen 
Johan Berenguer de Masdovelles. 

Qui de mi us dix | que fos anemorat. 

8 versos. El nom de Fautor está escrit d'altra escrip- 
tura. 

Está com anónima en el Can^oner de París, per5 
seguint a una obra den Masdovelles. 

81. (Fol. 121.) Can^ódamor tanfonada, 
feta per mossen Arnau March. 

Parle lo seyn 

Pressumtuós | cor pié de vanitats. 

7 cobles de 8 versos. En les dugues primeres «Parle 
lo seyn», en la 3.* «Parla lo cor» i així seguint alter- 
nant; «Tornada del seyn» i «Tornada del cor» de 4 
versos. 

També s troba en el Can^oner de París am Pepigraf 
mes detallat. Torres Amat, p. 362, publica les tres pri- 
meres cobles i la tornada. 

82. (Fol. 122.) Cobla sparfa, Johan Be- 
renguer de Masdovelles. 

Sostenir pot | dona secretament. 

6 versos. £1 nom del poeta está escrit d'altra má. 
Está com anónima en el Can^oner de París, pero 
seguint a una obra de Masdovelles. 

83. (Fol. 122 V®.) Luys de Vilarasa. 
Per ben amar | yo pas lo derer dan. 
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Una cobla de 4 versos, 3 de 8 i tornada de 4, aca- 
bant totes amb el vers ^Requiescat in pace^». 

Figura en els Cangoners de Paris i de ^arag09a. 
Baselga la publica entera en la p. 56. Torres Amat va 
publicar les dugues primeres cobles i la tornada. 

84. (Fol. 123.) Mossen Pera March. 
Jo m maravell | com no veu qui ulls ha. 

7 cobles de 8 versos, tornada i endre^a de 4. 
Figura en els Can^oners de París i de ^arago^a; 

Baselga la publica tota, p. 46. Torres Amat, p. 371, 
dona la primera estrofa, la tornada i l'endre^a. 

85. (Fol. 124 v^) Mossen P. March. 
Lo punt com naix | comencé de morir. 

8 cobles de 8 versos, tornada i endre^a de 4. 
Aquesta obra és la mes coneguda d'aquest autor; se 

troba en els Can^oners de París i de (^arago^a, i també 
en el MS. 2-H-4 de la Biblioteca del Palau Real de Ma- 
drid ( vegi-s el meu opuscol, Manuscritos Catalanes de la 
Biblioteca de S. Af., Barcelona, 1888, p. 25). L'han pu- 
blicada sencera traient-la de Tun o de Taltre deis dos 
primers Can^oners: Torres Amat, p. 377; Milá i Fon- 
tanals, Ressenya deis antichs poetes catalans, J6cs Flo- 
ráis, 1 865, p. 128 i Jahrb.f. engl. u. román. Litt., t. V, 
p. 153, i Obras completas, t. III, pp. 159Í318; Briz, 
Llibre deis Poetas^ p. 81 ; Baselga, Canc» Catal. de Zara» 
go^a, p. 48. 

86. (Fol. 126.) Mossen P. March. 

C est qui so fay | d on li deu sagir dan. 
5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de París, d'on Torres Amat 
va publicar-ne les cobles primera i quarta i la tornada. 
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87. (Fol. 127.) Blay ^asselles, obra enca- 
denada. 

Dona gentil | e d'accellent natura. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Se troba en el Can^oner de París. 

88. (Fol. 128.) Feta per mossen Masdo- 
velles. 

Dins un gran prat | a totes parts a cayre. 

5 cobles de 10 versos i tornada de 6. 
Figura en el Cangoner de París. 

89. (Fol. 129.) Obra feta per mossen 
Johan Berenger de Masdovelles sobre les 
morts. 

Ingreat [sic] Deu sol creador. 

5 cobles de 23 versos. 

Está en el Can^oner de París. Torres Amat, p. 410, 
i Helñerich, Raymund Lull und die Anfdnge der catalon- 
ischen Literatur, Berlín, i858, p. 148, inserten la pri- 
mera cobla. 

90. (Fol. 131.) Obra feta per mossen 
Jordi de Sant Jordi unigonant aperlada la 
maytat. 

En mal podiers | enqueres en mal loch. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Se troba en el Can^oner de París. Torres Amat, 
p. 333; publica les tres primeres cobles. 

91. (Fol. 132.) Conort den Francesch 
Farer. 
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O be s despit e gran dollor. 

Aquest poema, que compren també tronos, alguns 
perduts, de diversos poetes, consta en conjunt de Sgi 
versos. Les cobles emmanllevades ais autors son de 
diferents metres, pero tot lo den Ferrer está en noves 
rimades. Les cobles retretes per en Ferrer son deis 
poetes següents: mossén Berenguer de Vilaragut, mos- 
sen Proxida, mossén Jaume Escrivá, mossén Jordi, 
mossén Corella, mossén Pere de Queralt, frare Basset, 
lo Mercader Mallorquf, mossén Bernat de Ventadorn, 
Masdovelles, mossén Auzias March, mossén Centelles, 
Pau de Bellviure. 

Figura en el Can9oner de París. Torres Amat, p. 229, 
va publicar-lo enter segons copia que li trámete Tastus. 

92. (Fol. 145.) Spar^a, Mossén Sors. 
Al qui mal diu | d altri ni s abilita. 

8 versos. 

També s troba en el Cangoner de (^arago9a. 

V. Baselga, p. i25. 

93. (Fol. 145 V®.) Mossén Stanya. Can^ó. 

Rich so d enuyts | e pobre de conort, 
Una cobla de 4 i altra de 8. 

Figura en el Can^oner de París, i d'allí la copia Tor- 
res Amat, p. 226. 

94. Sparga. Mossén Luys de Raquasens. 

Si US par amor que agües prou durat. 
8 versos i tornada de 4. 

Figura en el Can9oner de París, i d*allí la treu Torres 
Amat, p. 533. 

95. (Fol. 146.) Sparja. Mossén Sors. 
Leonard de Sos. 
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Enamoráis | qui taniu prou sentit. 
8 versos i tornada de 4. 
Al marge hi ha escrita la resposta següent: 

Resposta den Jaume Safont a la cobla de 
mossen Laonard de Sors. 

En Leonard | si be mon spirit. 

8 versos i tornada de 4. 

Es troba en els Can^oners de París o de Qarago^a. 
La publiquen Milá, Ressenya, p. i57, i Obras completas, 
t. IIIj p. 191. Baselga, op, cit,, p. 119. 

96. Spar9a Valmanya. 

Mort me donau, | senyora, vida mía. 

8 versos i tornada de 4. 

Inclosa en el Can^oner de París. Torres Amat, 
p. 637, la publica tota. 

97. (Fol. 146 v"*.) Sparfa de Valmanya. 

Per lo que veig \ de vos tot me reprench. 
14 versos. 

Inclosa en el Cangoner de París. Torres Amat, 
p. 638, la publica. 

98. Esparta. Mossen Auzias March. 

Tot laurador | es paguat del jornal. 
8 versos i tornada de 4. 

Se troba en molts can^oners i en totes les edicions. 
V tgi-s Ansias March, edició, 1888, p. 162. 

99. (Fol. 147.) Sparga. Mossen Auzias 

March. 

Si com lo taur | se va fuy peí desert. 
8 versos. 
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És la primera cobla no mes d'aquest conegut cant. 
Vegi-s edició 1888, p. 198. 

100. Spar^a [Mossen Auzías March]. 
Axi com sell | qui s veu prop de la mort. 

8 versos. 

Vegi-s edició 1888, p. 163. 

101. Sparga. Valmanya. 

Vos, d*amar fals | merexeu portar mal. 

14 versos. 

102. (Fol. 147 v°.) Spar^a. Valmanya. 
No m plau lo tal que taniu ne manera. 

8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de París. 

103. Sparga. P. dAbella. 

Pus axi t plau | ta bandera stendre. 

8 versos i tornada de 4. 

Va inclosa en el Can^oner de París. Torres Amat^ la 
dona, p. 193. 

104. (Fol. 148.) Spar9a. Mossen Luys de 
Raquasens. 

No vull saber | da res ne vull apendre. 

8 versos i tornada de 4. 

Está en el Can^oner de París, d'on la va copiar 
Torres Amat, p. 532. 

105. Sparfa. Fra Vilaragut. 
Certes dich pus | que la millor. 

7 versos i tornada de 4. 
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Consta en el Cangoner de París. Morel-Fatio, Cata^ 
logue, etc., p. 202, llegeix Fra Vilagut. 

106. (Fol. 148 V*.) Cobla sparga feta per 
mossen Johan Baranguer de Masdovelles e 
tramesa ha son frare en Pere Johan de Mas- 
dovelles. 

Qui pert lo temps | datras so que no val. 
8 versos. 

Resposta. 

No penseu jens | que metre un jornal. 
8 versos. 

Replicado. 

Entes aveu | tant be lo jeneral. 
8 versos. 
Figura en el Can^oner de París. Vegi-s Torres Amat, 

p. 409- 

107. (Fol. 149.) Obra feta per en Val- 
manya per una senyora qui repta son anamo- 
rat de desconaxenga. 

Quala es vuy | que per amar languescha. 
1 1 cobles de 9 versos i tornada de 5. 
Figura en el Can^oner de París. 

108. (Fol. i5ov®.) Altra obra feta per lo 
dit Valmanya, apellat escondit, ab la qual obra 
1 enamorat demunt dit colpat se escusa de la 
colpa a ell imposada per sanamorada. Es la 
dita obra unÍ9onanl e maridat compás, 

Qual es aquell | envajós qu a bastat. 
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lo cobles de 14 versos i tornada de 8. 
Está en el Cangoner de París. 

109. (Fol. i52v".) Cobla sparga. 
Depuys perti de vos ma bella-ymia. 

8 versos. Ai marge diu: «Johan Berenguer de Mas- 
dovelles». 

Se troba en el Can^oner de París seguint a una obra 
den Masdovelles. 

110. (Fol. 153.) Maldit fet per Simón 

Pastor. 

Per divullgar | la praticha dampnada. 
7 cobles de 8 versos, tornada i endre^a de 4. 
Se troba en el Cangoner de París. 

111. (Fol. 154.) Can^ó feta per mossen 
Sors. 

Lo meu daport | es podervos mirar. 

Una cobla de 4 versos, 3 de 8 i tornada de 4. 

Figura en els Can^oners de París i de Qarago^a. 
Baselga, op. cit., p. 123, Tinsertasencera. Torres Amat, 
p. 608, tot menys la tornada. 

112. (Fol. 154V®.) Cobla sparga. 
Dona del mon | no m pot jens engañar. 

Am lletra diferent diu: «Johan Berenguer de Mas- 
dovelles». 

113. (Fol. 1 55.) Mossen Auzias Match. 
Maldit. 

Vos qui sabeu | de la tortra i costum. 
5 cobles de 8 versos, i tornada de 4. 
Vegi-s en Tedició de 1888, la p. 82. 
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114. Spar^a. 

A mi mateix | cové que digua fora. 

8 versos. Al marge hi ha escrit d'altra má: «Feta per 
mossen Johan Berenguer de Masdovelles, de rims ma- 
ridats, semisonants e plenisonants.» 

En el Can^oner de París hi figura a continuado 
d'una obra den Masdovelles. 

115. (Fol. 1 56.) Valmanya ma feta per 
una monga qui m trames a hun seu anemorat. 

Si tardas veus | e fallit en respondre. 

5 cobles de 10 versos i tornada de 6. 
Está en el Can^oner de París. Torres Amat, p. 639, 
publica la primera estrofa i la tornada. 

116. (Fol. 157.) Valmanya ma feta per 
una monga qui m trames a un seu anamorat. 

Sentir no pot | un amor tan encessa. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
• Figura en el Can9oner de París. Torres Amat, p. 639, 
dona la primera cobla i la tornada. 

117. (Fol. 157 V®.) Sparga. 

Ja volgués Deu | que pusqués abstenir. 
8 versos. Escrit d'altra má: «Johan Berenguer de 
Masdovelles.» 

118. - (Fol. 1 58.) Obra feta contra fortuna 

adversa per lo dit Valmanya. 

Qual un de tants | pora dir quel no senta. 
10 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Cangoner de París. Torres Amat, 
p. 638, publica la primera cobla i la tornada. 
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119. (Fol. 1 59 v^.) Altra obra contra for- 
tuna adversa feta per Farando Metge. 

Tal indispost | qual so novell e tendré. 

8 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

Está en el Cangoner de Parfs. Torres Amat, p. 240» 
dónala primera estrofa i la tornada; Milá, Reisenya, 
p. 175, i Obras completas, t. III, p. 2 12, els dos primers 
versos i la tornada. 

120. (Fol. 161.) Cobla spar9a. 

Tres anuygs tinc | qui m fan pensiu estar. 

8 versos i tornada de 4. Escrit d'altra má: «Johan 
Berenguer de Masdovelles». 

En el Can^oner de París se troba seguint a una obra 
de Masdovelles. 

121. (Fol. 161 v^) Vilarasa. 

L anuyg es meu | e vostre 1 dan. 
Una cobla de 4 versos, 3 de 8 i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de París. Torres Amat, pa- 
gina 666. 

122. (Fol. 162.) Cobla spar^a feta per 
Franci Guarau. 

De mi US recort, | senyora, vida mia. 

12 versos i tornada de 4. 
Está en el Cangoner de París. 

123. (Fol. 162 v**.) Raquesta damor ab 
rims croats e encadenats ab empelt e bioch tot 
solt e cabfinit, feta per en Gabriel Farruix. 

Parle lanemorat.. 
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Reyna de pris, | doctrina de sabents. 

5 cobles de 1 1 versos, tornada i resposta de 6. Les 
estrofes porten, com la primera, algún epigraf: «Res- 
posta de 1 anemorada», «Replicació del anemorat», etc. 

Figura en el Can^oner de París. 

124. (Fol. 163 V*.) Cobla sparga. 
Ay las catiu | be fonch maleit lo dia. 

8 versos. D'altra má hi ha escrit «Johan Berenguer 
de Masdovelles». 

125. (Fol. 164.) Cobla sparja* Franci 
Garau. 

Cert com no-us veig | senyora de mon cor. 

12 versos i tornada de 4. 
Figura en el Cangoner de París. 

126. Cobla spar^a. 

Pusque d amor | vos fets marxanderia. 

8 versos. 

Aquesta obra, que aquí s troba entremig de les de 
Franci Guerau, en el Cao^oner de París apareix dar- 
rera d'una de mossén Bartomeu Corella. 

127. (164 v**.) Cobla spar^a. Franci Ga- 
rau. 

Un gran spant | de tots spants major. 
12 versos i tornada de 4. 
També figura en el Can^oner de París. 

128. Cobla sparga. 

Anar men vull, | per 90 prench comiat. 
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8 versos. Escrit d'altra má: «Johan Berenguer de 
Masdovelles». 

129. (Fol. i65.) Conort e notificado de la 
mort de la senyora. 

Preneu conort | e no-us doneu tristura. 

3 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

Está en el Canjoner de París. Torres Amat, p. 629, 
dona la primera cobla i la tornada creient-la de Pere 
Torroella. 

130. (Fol. i65 V**.) Complanta de la mort. 
O mon car fill | continuu per tu plor. 

3 cobles 7 versos, tornada i endre9a de 4. 

Figura també en el Cangoner de París. Torres Amat, 
p. 629, creient-la den Torroella, dona la primera co- 
bla, la tornada i Péndrela. Variant: Ivo, car fill, etc. Ba- 
selga, en l'apendix G de la seva poc correcta edició del 
Can^oner de Qaragoga, publica aquesta obra treient-la 
d'un deis Can^oners de la biblioteca del Sr. Aguiló, 
atribuint-la a Pere Torrelles peí sol fet de trobar-se 
aquesta Complanta entre dugues obres d'aquest poeta. 
Per ara, en tots els Can9oners que coneixem, aquesta 
obra apareix anónima. Milá i Fontanals va senyalar 
aquesta poesía séns atribuir-la a cap poeta determinat 
en la seva noticia sobre Is quatre can^oners que ell 
anomená Vega-Aguiló peí nom deis seus darrers pos- 
sesors (Poetes lyriques catalans, 1878, can^oner D, p. 14, 
i Obras completas, t. III, p. 453). 

131. (Fol. 166.) Feta per lo dit Masdove- 
lles. Comiat. 

Elianor | per tant com fos maymia. 
5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
També s troba en el Can^oner de París. 
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132. (Fol. I66v^) Altrasparga. 

La mi-amor | pus no us puch dar entendre. 

8 versos i tornada de 4. 

Figura en el Cangoner de París, també com ano- 
nim. 

133. (Fol. 167.) Cobla spar^a. Mossen 
Luys de Requesens. 

No vull anar | an loch hon dames sien. 

8 versos i tornada de 4. 

També s troba en el Cangoner de París. Torres 
Amat, p. 532; Briz, Llibre deis Poetes, 238, i Denk, 
Geschichte der altcatalanischen Litteratur, p. 329, la pu- 
bliquen sencera. 

134. Cobla sparga. 

Nunqua diré | qui és la que jo am. 

8 versos i tornada de 4. 

En el Can9oner de París figura com anónima, en el 
de Qarag09a com a obra de Requesens. Vegi-s Baselga, 
Canc. Caial. de Zaragoí^ay p. 65. 

135. (Fol. 167 v°.) Cobla spar9a. 

Ja dona 1 mon | no m fará de blanch groch. 

8 versos i tornada de 4. 

Aquesta obra, posada com a cobla esparta tant en 
aquest com en el Can9oner de París, no és sino la dar- 
rera estrofa i la tornada de la poesía de mossén Jordi 
de Sent Jordi que comenta En mal podiers enqueres e n 
mal loch. Vegi-s aquí mateix el núm. 90. 

136. Altra. 

Pobre de joy | [e] malvolgut daymia. 
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8 versos i tornada. D'altra má: «Johan Berenguer 
de Masdovelles.» 

També está en el Cangoner de París com anónima, 
pero seguint a una obra den Masdovelles. 

137. (Fol. 168.) Altra sparja. 
Pertir me feu | per qui jo romandria. 

8 versos i tornada. 

138. Altra. 

En lo mon trob | molts homens railadors. 

7 versos. 

139. Altra. 

Enamorats | de sentiment groler. 

8 versos. 

140. (Fol. 168 v^) Altra. 

No sta bon seny | a home qui molt fia. 

8 versos. 

Figura en el Can^oner de París. 

141. Altra. 

Retorn, retorn | nostra bon-amistat. 

8 versos. 

Aquesta esparta figura anónima en el Cangoner de 
París seguint a una obra de Bartomeu de Corella; Tor- 
res Amat publica aquesta esparta, treient-ladel mateix 
Can^oner de París, atribuint-la malament al poeta va- 
lencia mossén Johan Roig de Corella. En el Cangoner 
de ^arago^a apareix sota 1 nom de mossén Lluís de 
Requesens. Vegi-s Baselga, Op. cit., p. 64. 

142. Cobla sparfa, Franci Garau. 
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Bellesa gran | vostra cors ¡Ilumina. 

8 versos i tornada. 

Figura en el Cangoner de París. Torres Amat, pá- 
gina 30a, publica la primera cobla i la tornada. 

1^. (Fol. 169.) Sirventesch fet per mos- 
sen P. Dezpuig, cavaller. 
Pus que bondat ne abtesa. 

Una cobla de 4 versos, 5 de 8. 
També figura en el Cangonerde París. Torres Amat, 
p. 5o8, publica les dugues primeres cobles. 

144. (Fol. 169 v°.) Setja damor, fet per 
mossen Jordi. 

Ajustat veig | damor tot lo poder. 

5 cobles de 8 versos, tornada i endrega de 4. 

Figura en el Can^oner de París i d'allí la tragué 
Torres Amat, p. 329, que n publica la primera cobla, 
la tornada i Tendrega, lo mateix que Milá, Jahrb. für 
román. Litt., t. V, p. 183, i Obras Completas, t. III, p. 349. 

145. (Fol. 171 .) Maldit fet per en P. Johan 

de Masdovelles, ab pauses tornades, unifonant 

mig croada e mig encadenada. 

Temps es stat | que m anaveu paschar. 
5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura també en el Can9oner de París. 

146. (Fol. 172.) Maldit fet per lo dit 
P. Johan de Masdovelles, uni^onant, mig 
croat e mig encadenat. 

Liurade us sou | a mi no per amor. 

4 
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5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de París. 

U7. (Fol. 172 v^) Cobla spar^a. Val- 
manya. 

Vostres villats | me forcn manifestes. 

8 versos. 

Está en el Can^oner de París, d'on la tragué Torres 
Amaty p. 637. 

148. (Fol. 173.) Cobles fetes per Simón 
Pastor. 

Onne rarum presiossum 

ben lo sabes tu senyora. 
7 cobles de 8 versos, ^n i refrán de 4. En llatí i cas- 
tellá. 

Está també en el Cangoner de París. 

149. (Fol. 174 V**.) Cobbles fetes per mos- 
sen Luys de Requesens. 

Ans de molt temps | veureu los confesos. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Aquesta obra apareix tota ratUada am tinta. 

160. (Fol. 175 v^.) Los anuygs, de mossen 
Jordi. 

Anuig anamig de jovent. 

9 cobles de 18 a 22 versos cada una, am correccions 
en el text i al marge; tornada de 2 versos. 

Figura en els Cangoners de París i de (^anagoga. 
Del primer la tragué Bartch, Jahrbuch für romanischen 
Litteratur, t. II, p. 288, i Torres Amat, p. 330, que 
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goner de (Jaragoga vegi-s Baselga, Op. cif, p. 4 1 . 

151. (Fol. 178.) Debat del cor ab lo cors 
lot encadenat e unijonant fet per en Pestrana. 

Lo cors. 

A vos mon cor | me cové descobrir. 

I L cotíes de 8 versos en les que alternen «Lo cors» 
i «Lo cor», tornada de 4 versos. 

Inclosa en el Can^oner de París. Torres Amat, pa- 
gina 481, publica la primera i la darrera cobles i I.1 
tornada. 

152. (Fol. 179 v".) Cobla sparg a. 
De ben servir [ no son las ni cansat. 

8 versos. Escrit d'altra mi; «Joban Berenguer de 
Masdovellcs». 

En el Canjoner de París estíi com anónima, per6 
després d'una obra de Masdovelles. 

153. (Fol. 180.) Mossen Jordi de seni 
Jordi. 

Totsjorns aprendí | edesaprenchensemps, 

6 cobies de 8 versos i tornada de 4. 

Aquesta obra, que té uns quants versos traduiís de 
Petrarca, és séns dubte la niés coneguda de mossér 
Jordi i la que m£s exiravagancies ha íet dir a b" 
grafs de tots els temps ñns que en Milíi i Fontanals 
resolguéam claretat la qUestió. En el segle XV*degu( 
agradar; el marques de Santülana la cita en el seu cele 
bre Proemi ¡ es troba inclosa no sois en els Canjonerí 
de París i de garagoija, sinú en diversos altres que nc 
han sigut encara suficientment descrits. Ha sigut pu- 
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blicada per Torres Amat, p. 332; Bria, Llibre deh Poe- 
tas, 180; Baselga, Canc. Catal. de Zaragoza, p. 41. 

154. (Fol. 181.) Johan Roquafort, solta e 
croada. 

Anamorat no fou mes de Isolda. 

5 cobles de 8 versos, tornada i endre^a de 4. 

Figura en el Cangoner de París. Torres Amat, pa- 
gina 536, inserta la primera cobla, la tornada i Ten- 
drega. 

155. (Fol. 182.) Mossen Jordi de sent 
Jordi. 

Un cors gentil | m a tant anamorat. 
5 cobles de 8 versos, tornada i «altra» de 4. 
Inclosa en el Can^oner de París. Torres Amat, 
p. 329, publica la primera cobla i les dugues tornades. 

156. (Fol, 183.) Masdovelles. 
Anuyg mostrau | aver qui us vulla be. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de París. 

167. (Fol. 183 v^) Cobla sparfa. Val- 
manya. 

Pus que tots jorns | no sesau fer gabella. 

8 versos. 

Figura en el Cangoner de París. Torres Amat, 
p. 636, la publica. 

158. (Fol. 184.) Feta per mossen Auzias 
March. 

Si com ríctat | no porte bens ab si. 
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8 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Inclosa en quasi tots els Cangoners que contenen 
obres del poeta. Veg¡-s edició i388, p. 38. 

159. (Fol. 1 85 v**.) Obra feta per mossen 
Johan Berenguer de Masdovelles, cavaller, per 
dona Alianor de Cardona, Marquesa dOris- 
tany, e en los caps deis bordons de les prime- 
res quatre cobles és son nom o titol designat. 

A vos qui sou | de complida bellesa. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de París. Torres Amat, pa- 
gina 409, dona la primera cobla i la tornada. 

160. (Fol. 186 v"*.) Mossen Johan Baran- 
guer de Masdovelles, obra presentada al S. R. 
a Vilafrancha de Penadés en lany Mcccclviiii. 

Regne devis | e desolat, perdut. 

7 cobles de 8 versos, tornada i endre^a de 4. 
Al final s'hi llegeix: «Senyor, de vostra senyoria 
humil vassall. Johan Baranguer de Masdovelles.» 

161. (Fol. 188.) Johan Foguasot. Obra 

unissonant. 

Si be no m sent | en res lo foch damor. 
5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

162. (Fol. 189.) Johan Foguassot. Obra 
feta per una senyora la qual per rao de les 
morts se n havie hanar fora Ciutat e no sabia 
dretament hon iria. 
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Ploren mos ulls | lagremes no lensants. 
5 cobles de 8 versos, tornada i endre^ de 4. 

163. (Fol. 190.) Obra feta per en Johan 
Foguasot notari, e dirigida al Illustrissim 
S. R. Alfonso, Rex d Aragó, &c. estant en 
Napols, sobre la moka absencia de dit S. 

Rey virtuos, | senyor d insigna tera. 

5 cobles de g versos i tornada de 5. 

Figura en el Cattgoner de París. Torres Amat, 
p. 257, va publicar tota la composició menys la tor- 
nada. Milá, Obras completas, t. III, p. 203, alguns frag- 
ments. 

164. (Fol. 191.) Feta per Pere Torroella. 

Si volreu anemorats. 
Una cobla de 4 versos, 3 de 8. 

165. (Fol. 191 v"*.) Luys de Vilarassa. 
Obra unigonant. 

Tant jo no pens | queja no puch entendre. 

4 cobles de 8 versos, tornada i endre^a de 4. 

166. (Foh 192.) Sparga de Pere Torroella. 

Los frets estremps | que 1 temporal esforfa. 
12 versos. 

Está inclosa en el Can^oner de ^aragoga. Vegi-s Ba- 
selga, p. 175. 

167. (Fol, 192 v^) 

Conté dugues obres d'una cobla de 8 versos i to- 
nada de 4 cada una; han sigut ratllades per la mateixa 
má que ha escrit la «Resposta» de Masdovelles que va 
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a sota. Les dugues «bres esborrades son de Luis de 
Valta i comencen aixi: 

Un castell sce | no fet per mans de hom. 

La segona comenta: 

Un fermall sce | ab sich [sinch] pedes 
hornat. 

La resposta de Masdovelles és: 

Resposta per Johan de Masdovelles feta a la 
cobla demunt que lo P. Luys de Valta havia 
tramesa. 

Famós, gentil, | imitant bons estils. 

Una cobla de 8 versos i tornada de 4. 
(Fol. 193.) Cobla adivinativa [Escrit de la 
mateixa má de les correccions] per Pera Luys 
de Valta feta a Johon de Masdovelles tramesa. 
Un castell sce | ab nou torres gentils. 
8 versos i tornada de 4. 

168. Sonet de P. Torroella. 

Pus no US desment | ignoran cal entendre. 

14 versos. Escrit am la mateixa má de les correc- 
cions. 

Se troba en el Can^oner de (^arago^a. Vegi-s Ba- 
seiga, p. 175. 

169. (Fol. 193 v^) Cangó. 

Onesta dama sentida. 
Una cobla de 4 versos i altra de 8. En castellá. 

170. Cangó. 

Pues que non soys por a mi. 
Una cobla de 4 versos i altra de 8. 
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171. (Fol. 194.) Canyó. 

Sano es a mi querer. 
Una cobla de 4 yersos i altra de 8. 

172. Pere Torroella. Sparja. 

Per tres mitjans son poder abilita. 
10 versos. 

Figura en els Can^oners de París i de ^arago^a. 
Torres Amat, p. 629, i Baselga, p. 161. 

173. (Fol. 194 v"*.) Cobla devinadora de 
Fransesch Farer a Valltera. 

Vuyt letres son | e la maytat vocals. 

10 versos i tornada de 4. 
Resposta de Valltera. 

Les letres vuyt | pertides per aguáis. 
10 versos i tornada de 4. 

Inclosa en el Cangoner de ^arago^a. Vegi-s Baselga, 
p. 67. 

174. Cobla sparfa de mossen Jordi de sent 
Jordi. 

No m agrat d om | que n tots afers no sia. 

8 versos. 

Aquí han sigut arrencats 6 folis abans de procedir-se 
a Tactual foliació en llapi^. 

En el Cangoner de Qarago^a hi ha aquesta esparta, 
pero en la forma mes aprovengalada, No m'assaut 
(fhom, etc. La publica Milá en el Jahrb.f. rom. Litt., 
t. V, i en ses Obras completas, t. III, p. 351, i Baselga, 

P. 32- 

175. (Fol. 195.) Mas 1 ivern glot | qui no s 
pot sadollar. 
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9 versos í al final: «La condempnació de 1 bÍTern.» 
Es la darrera estrofa del debat entre l'estiu i rhivern 
mogut per lo vescomte de Rocabertí a mossén Jacme 
March. 

Torres Amat, p. 367, va publicar aquesta obra sen- 
cera treta d'un quadern manuscrit que posseeix un 
particular de Barcelona. Se troba també en el Cango- 
ner de Qarag09a. Vegi-s Baselga, Op. cit., p. 2.5. 

176. Feta per P. Anthoni tramesa a mos- 
sen Miralles. 

Nou perles sce | qui son molt stimades. 

8 versos, am correccions. 

Resposta feta per lo dit Miralles. 

Les perles nou | per vos aventurades. 
8 versos. 

177. (Fol. 195 V®.) Mossen Luys de Re- 
quesens. 

No ha molts jorns | parlant ab una dona. 

7 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

Se troba en el Can^oner de (Jaragoga. Vegi-s Ba- 
selga, p. 52. Balaguer, Historia de Cataluña, edició 1886 
t. VI, p. 337, publica la primera cobla. 

178. (Fol. 196 v"*.) Francesch de la Via 
[Laviá?] 

Si com 1 infant | com apren de perlar. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

Se troba en el Can^oner de C^arago^a. Vegi-s Ba- 
selga, p. 66. Milá, Obras completas, t. III, p. 175, havia 
pubUcat la primera cobla i la tornada* 
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179. (Fol. 197.) Leonart de Sos. 

A voluntat | a consentir molt presta. 
3 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Cangoner de Qarago^a. Vegi-s Baselga, 
p. 117. 

180. (Fol. 197 v".) Leonart de Sos. 
Pus amant muyr | e mon pler se cambia. 

3 cobles de 9 versos i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de (^arag09a. La publica Ba- 
selga, p. 122. 

181. (Fol. 198.) Sors. 

Pasionat | tench lo meu spirit. 
2 cobles de 8 versos. 

182. (Fol. 198 v"*.) Leonart de Sos. 
Si tot lo temps | despenie n pensar. 

5 cobles de 8 versos i tornada. 
Se troba en el Cangoner de Qaragoga i és publicada 
per Baselga, p. 120. 

183. (Fol. 199.) Martí García. 
No puch forjar tant lo voler. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Figura en el Can^oner de ^arago^a i és publicada 
per Baselga, p. 226. 

184. (Fol. 200.) Mossen Jordi de sent 
Jordi. 

Pus que tan be sabeu de cambiar. 
5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 
Está en el Cangoner de ^arago^a i la publica Ba- 
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selga, p. 38, dient que ho fa per primera vegada, essent 
aizí que fa molts anys la dona íntegra Milá en el 
Jahrb.f. rom. u. engl. Litt., t. V, i s'havia reproduit en 
Tedició de les Obres completes, t. III, p. 436, pocs anys 
abans de Timpressió del Cangoner de ^arag09a. La 
primera cobla d'aquesta obra de mossén Jordi está 
retreta en el Conort de Francesc Febrer. 

185. (Fol. 200 v°.) Cobla sparga feta per 
Johan de Masdovelles. 

Si los burláis | voleu burlats burlar. 

12 versos i tornada de 8. 

186. (Fol. 201.) Coblas Quien deve ser El 

galán. 

Non tenendo que fa^er. 
14 cobles de 8 versos ijin. 

Aqüestes cobles castellanes están incloses també en 
el Cangoner de (^aragoga. Vegi-s Baselga, p. 256. 

187. (Fol. 202 v°.) Luys de Paguera. 
Ja crech sapiau la casa. 

12 cobles de 9 versos, tornada de 4 i encre^a de 9. 
Es bruta. 

188. (Fol. 203.) Paras mientas a mis ojos. 
Una cobla de 3 versos, altra de 7 i altra de 4. 
Aquesta composició castellana apareix escrita per 

má diferent i al cap-d'avall del foli, am correccions. 

189. (Fol. 203 V*.) Feta per mossen Leo- 
nart de Sos, Cavaller, la qual era en lo quart 
capítol de la hobra de la ñau. 
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Vos feu amor | I anemorat amar. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

Aqaest poema de Sors apareix sencer en el Cao^o- 
ner de (^arago^ : vegi-s Baselga, Ei Cancionero Catalán 
de la Uniperüdad de Zarago^^a, qai 1 publica tot; en la 
p. 100 de la]mateiza obra pot veure-sel nostre fragment. 

190. (Fol. 204 v^) Martí Garda. 

Per gran desir, | dona, que m ve de vos. 

Una cobla de 5 versos, 5 de 9 i tornada de 5. 
Se troba en el Can^oner de ^arago^a i la publica 
Baselga, p. 223. 

191. (Fol. 2o5 V®.) Cobla spar^a feta per 
Pere Luys Valta. 

Si lo sentit | de vos qui sou sentit. 

12 versos i tornada de 8, fírmat P. L. V. 

192. (Fol. 206.) Cobla devinetiva feta per 
mossen Miralles. 

Un rich joyell | natur-a produit. 

8 versos i tornada de 4. 

Resposta feta per Johan de Masdovelles. 
En tres parts es | vostro n nom divisit. 
8 versos i tornada de 4. 

193. (Fol. 206 v**.) Cobla adivinativa feta 
per Johan de Masdovelles, tramesa a mossen 
Miralles. 

Un fermall sce | de sinch perles hornat. 

8 versos i tornada de 4. 

Resposta feta per lo dit mossen Miralles. 
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Los sants pastors | en la Nativitat. 

8 versos i tornada de 4. 

194. (Fol. 207.) Cobla adivinativa feta per 

Johan de Masdovelles tramesa [manca I nom]. 

Per letres vuyt | se confix lo gran nom. 
8 versos i tornada de 4. 

195. (Fol. 207 v°.) Cobla spar^a tramesa 
a P. Luys Vaha, feta per mossen Miralles. 

Quant yo be pens | lo que james pensava. 
8 versos i tornada de 4. 

Resposta feta per lo dit P. Luys Valta a la 
desús dita cobla. 

Ara recort | lo qui no recordava. 
8 versos i tornada de 4. Al principi d'aquesta obra i 
en la xgi hi ha Tempresa de Valta amb el lema: Cum 
beatissimo Jheronimo. 

196. (Fol. 208.) Clamor dun anemorat 
de sanemorada. 

Forfa m destreny | molt discreta senyora. 

10 cobles de 8 versos; la 2.* am Tepigraf «Respon 
la senyora»; la 3.*, «Replica lamant», i aizi seguint 
alternant. De la «tornada del amant» no hi ha sino un 
fragment del primer vers amb el qual acaba la copia. 

Digna donor | ab virtuosa... 

197. (Fol. 209 v°.) Feta per Johan de 
Masdovelles. Cobla esparta sobre hun nom de 
una senyoria qui s troba en lo primer cap del 
primer bordó e principal per dita S. feta. 
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Sol era ya | de trabáis abundat. 

1 1 versos i tornada de 8. 

198. (Fol. 210.) Cansion de Silvera. 

Pena, pesar ni plazer. 
Una cobla de 5 versos i altra de 9. 

199. Otra suya. 

No puedo ser\'ir. 

Una cobla de 4 versos i altra de 8. 

200. Otra. 

Ya senyora bien seria. 
Una cobla de 7 versos i altra de 1 1 . 

201. Esta cobla fue enviada a una dama 

por que dava muxas loores al escrivir de 

un jentil hombre mas no queria satisfacerlo 

segundo el su mereser. 

Si fuesen bien favoridas. 
10 versos. 

202. Otra sparsa ha donde se halla el nom- 
bre della en la cabesa de los siete bordones 
principales da cobla prasiente. 

Bien que te piasen mis males. 
9 versos. 

203. (Fol. 210 V®.) Demanda. 

Per dos estremps | tinch 1 esperit destret. 
8 versos signats: «Lo servidor malguardonat, 
Guardia». 
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Resposta. 

Deis dos combáis | me sembla pus estret. 

8 versos, sotascrits per: «Del mes de tots pasio- 
nal, P. A.» 

204. (Fol. 211.) Armemnos, vers cris- 
tians. 

Una cobla de 5 versos, 3 de 9, una tornada a Jesús 
de 5, i «Endre^a al Pare Sant e princeps grans» també 
de 5. L*obra és per excitar una creuada contra 1 Gran 
Ture. 

205. (Fol. 211 v**.) Obra feta per P. Luys 

Vaha per una dama qui no volia satisfer al 

voler seu e mostravali amor. 

Com no pensau | que us am extremament. 
8 cobles de 8 versos. 

206. (Fol. 212 v°.) Feta per Johan de 
Masdovelles tramesa a P. Anthoni. 

Claradat gran | de continuu raté. 
8 versos. 

Apres li trámela la dejus perqué tardava a 
respondre. 

Pera germa, | hindigna de resposta. 

10 versos. 

Resposta. 

Del sol calor | sovint a mi dele. 
8 versos. 
Resposta. 

Lo meu senyor | be veig que res no costa. 
10 versos. 
El foli 213 está en blanc. 
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207. (Fol. 213 v°.) Kar no es tu | a donar 

benefici. 

I a cobles de 8 versos i tornada de 4. 

208. (Fol. 21 5 v°.) Per lo gran pes | de la 

manca bastida. 

8 coles de 8 versos, tornada i endrega de 4. 

209. (Fol. 216 V**.) Dins un castell | hedi- 

ficat en rocha. 

5 cobles de 8 versos i tornada de 4. 

210. (217. v°.) Cobla feta per P. Anthoni 
a J. de Masdovelles. 

Trepodion | baracasin | xaxundi. 

8 versos macáronles. 

Resposta feta per lo dit Johan de Masdo- 
velles al dit P Anthoni. 

Quespadanam | farup | damiacundi. 

8 versos macaronics que son, com els anteriors, im- 
possibles de dexifrar no tenínt clau. 

Altra cobla feta per J. de Masdovelles sobre 

la que ell li tramesá al P. Anthoni sobre la 

que ell havia tramesa. 

Titol i cobla tot está ratllat o esborrat, el primer 
vers no s pot llegir, el segon és: 

Pus de tro bar tens novisim estil. 

9 versos. 

211. (Fol. 218.) Resposta de Pera Tor- 
roella a huna letra que li fa Fransesch Farrer 
demanantli que es grat. 



>«imiscitiT-l, íQ7-'2i5 ■fi5 

Pásate fitisasi sens ees pondré a vostratelra, 
Fransesch Karrer, no-jwrque U mía voluntat 
defugis... 

Lb lletra no és complerta per tnancan^a d'nn foli 
desptés del zao y°, en el que trenoa am'les aeRÜents 
paraules. 

...trobantvos donchs en son servcy de 
rcprensLÓ qui si ab los remcys ten esi... 

Aquesta llelra, de Pe re Torroella, se conserva entera 
en el Can;oner de ^aragofa; pero com 4l Mlligador 
havia tallat el tjtol, apcreix sias nonrd'jtutoncn ell libre 
de Baselga, p. 206. 

213. (Fol. 22!.) Canción. 

Quando acabara tristura. 
2 versos, desprís 4 cobles de 4 versos. 

213. (Fol. sai v°.) Otra. 

'No puedo apartarme. 
Una cobla de 3 versos i 4 de 5. 

214. (Fol. 222.) Feta per Johan de Mas- 
dovelles. 

Sin causa me days tal pena. 
Una cobla de 3 versos i altra de 7. 

215. (Fol. 222 v°.) Estas dos coplas fizo 
un gentil hombre de casa dsl senyor almirante, 
por la fija de miser Falcoii. 

■ Ante vuestra senyoria. 
2 cobles de 10 versos. 
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216. (Fol. 223.) Cansion. 

Dizen que faguo follia. 
Una cobla de 4 versos i altra de 8. 
£s de Diego Enriquez i figura en el Cancionero de 
Stuñiga. Vegi-s Tedició de 1872, p. 141. 

217. (Fol. 223 V®.) Coblas sobre lo Pater 

noster fetas en Barchelona per causa de la 

Inquisicio. 

Pater noster poderos. 

II cobles de 8 versos. Després de l'última: «Deo 
gracias». En cátala. 

218. (Fol. 226.) Cansion. 

Pues que parto no partiendo. 
Una cobla de 5 versos i altra de 9. 

219. Otra. 

Quando mas miro las bellas. 
Una cobla de 4 versos i altra de 8. 

220. (Fol. 226 v°.) En nom de Deu, 
totavia quens vulla gordar e la Verga Maria. 
Libre compost en Tonis per frare Enselm Tur- 
meda, en altra manera apellat Abdelá, de 
alguns bons nudriments encara que ell los aja 
mal seguits. 

En nom de Deu omnipotent. 

104 cobles de 4 versos ; al final : Amen. 

Se troba també una bona versió en un manuscrit 
de la Biblioteca de Carpentras. Vegi-s Lambert, Cata- 
logue descriptifei raisonné des Manuscriís de la Biblio- 



Ihéque de Carpeníras, 1862, t. 1, p, 208. Son innom- 
brables les edicions que s'han fet d'aquest popularissim 
poema den Turmeda del segle XVI' eníá. La mes reco- 
raanable és la que féu en Marian Aguil6 feni-la entrar 
en el seu Canfoner de les óbreles en nosira lengua mater- 
na, mesdipulgades diiranl los segles IV, XV e XVI. 

221. {Fol. 235 v".) 

Daquell poch espay | que tristor consent. 
En una cobla de jo versos, l'autor ofereii un pre- 
sen! de refrans a una noble dama. Després venen els 
refrans que están continguts en 168 versos aparellats 
a dos columnas, am que acaba I Canfoner, perb no la 
composicid, segons sembla: pol-ser alguns fulls ünals 
hauran sigut arrencais. Els dos primers versos apare- 
llats lón: 

Amor de Donzella 
Es aygua n sistella 
i els darrers que apareixen en el MS. son: 
Venir hi deus por 
Dolor ans al cor. 

j. MASSÓ TORRENTS 
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UBRISo» CATAIANS 



ts .5ab.ut qjue Is dps mots lUtin3 «w uwis?) 
volen dii d^ettíremig éds Uibrás, ptopÚBSOdAtd^ 
Ilibres, i que haurien d'anar seguits del nom del 
possessor. No obstant, s'ha fet jtant general Tex- 
pressió tX'lihris pera indicar marca^ segell, con- 
teniut p no dibuix i l^ma^ que uo hi ha inós 
remeique admetre-la donam-H aqiaest seotit. 

Entre Is nostres bibliofils no ha ept^at su- 
egra Tafíció a t^nir un e^-Ubris p^a &tfbr a íssAm, 
volum de Uurs biblioteques. Son pocs t?k que 
han volgut triar un lema que indiques la per- 
sonalitat o Is gustos de Thome d'estudi^ de 
Tartista o del coMecior. En Marian Aguiló, qui 
fou un deis que más ha sabut £ruir el gust del 
Ilibre, sen féu fer un que és prou conegut per 
haver-lo posat com a marca o segell en tots ^Is 
Uibres per ell publicats. 

Per avui comencem la nostra coMecció de 
ex'libris amb els quatre que ha dibuixat darre- 
rament el notable artista Triado. Els nostres 
bibliofils podran examinar la correcció, la jus- 
tesa de dibuix i els simpatics estils ornamentáis 
de que sap valer-se pera donar especial carácter 
a cada ex-libris. 
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«Ex-LIBBIS» CATALAfiS 




Num. 4. — Dibuix de Josi 




LA PREMSA 
ESCBXTA JEN LLENCUA CATALANA 

DESDE I DE JaNER D^ ,1^1 

Agrairem moltissim que sens^dongui coneix^n^a de qualsevol 
omtssió involuntaria que s noti en la present llista a fi de 
j^ue^poguetn copMtgic-Ia en H nombre ^tnem. 

CATALUNYA 
BARCELONA 

Jldem&uM — ^.ejducQíó ^ A(imiai$X»»^ió: P<jsu!adís, 
10, y Llibreteria, 21. 

32 X^&f^^'f H PP-> i«és 8 de/píteU,:gravats, 
fototíi>i«^ ^en mu ^oberta ile &olpr. Preus de 
suscripció anual: Pels socis del Centre Excur- 
^ÍQHtt<a,4 ptes. ;ípfils,o.o«ofitfj.6fp|«s. AnyJCI.^de 
jUitsilipació,. 

BUTLLETÍ DE LA iNSXIfTU.CIÓ Q^•3^^LmA p'<HlfiTORIA 

ÜAj^R^. JFrViUa frenen «Ijs a&cloiQiits asias Cien- 
cias naturals. — Redaccíó: PiIasSiA de $IA. Ana, 
20, I." 

^ X JfijCW., .8i>p. A í PolwmAe^. Aoy J. 

Caxai^umic^ Aitxbxifi^. 3Q.tinAn«<;i iMustqivt de J^ite- 
4»tucíi, Arts y Tieajiros.-^ RecUcció y Adminis- 
trado: Raurich, 20, pral. Preu: i¿ cenums. 
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27 X 20 cm., 16 pp. a 2 columnes, gravats, 
folletins, en cobertes. Any II. 

DiARi DE Catalunya. Díari cátala d'avisos, noticias 
y anuncis. — Pedacció y Administración Ram- 
bla de las Flors, 25. Preus: i pta. al mes; 5 ccn- 
tims el número. 

56 X 44 cm.; 4 pp. de 4 columnes; fa 
dugues edicions, matí i vespre, que no teñen 
altra diferencia que les noticies d'última hora. 
Any I. Se publica immediatament després de 
la suspensió de La Veu de Catalunya, a la qual 
va succeir fíns al 11 de Mar9. 

Ja PLOt;. Mensual. — Correspondencia: Kiosc «El 
Sol», davant del Liceu. Preu: 20 centims el 
número. Any II. 

28 X 19 cm. ; 8 pp. a 2 columnes. 

El num. I va aparéixer en Desembre. 

JovENTUT. Semmanari catalanista. Literatura, Arts, 
Ciencias. Surt els dijous. — Redacció y Admi- 
nistrado: Plassa del Teatre, 6, entressol. Preu: 
20 centims; un any, 8 ptas. 

37 X 19 cm., 16 PP- a 3 columnes, 32 pp. de 
folletins, cobertes. 

La Barretina. Setmanarí humorístich, popular y 
catalk de bona mena, deslligat de tot partit 
politich. Sortirá cada dissapte. — Redacció y 
Administrado: carrer de las Molas, 24. Preu: 
5 centims. 
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38 X ^7 cm., 4 pp. a 3 columnes, gravats. 
Any II. 

La Campana de Gracia. Donará al menos una bata- 
llada cada senmana. — Redacció y Administra- 
do : Rambla del Mitx, 20 botiga. Preu: 5 cts. 
47 X 34 cm., 4 pp. a 4 columnes, gravats. 
Any XXXII. 

La Esquella de la Torratxa. Periódich satírich, 
humoristich, ilustrat y literari. Donará al me- 
nos uns esquellots cada senmana. — Adminis- 
tració y Redaceió: Rambla del Mitx, 20. Preu: 
10 céntims. 

28 X 19 ^^-t 16 PP* * 2 columnes, gravats. 
Any XXII. 

La Ilustració Llevantina. Revista quinzenal artis- 
tich-literaria de Catalunya, Valencia, Balears y 
Rosselló. — Administració: Rambla de las Flors, 
20, primer. Preus: Un num., i pta. ; un any, 
20 ptas. 

37 X 28 cm., 16 pp. a 2 columnes, nombro- 
sos gravats, cobertes. Any II. 

La Nació Catalana. Quinzenari Catalanista. — Re- 
dacció y Administració: Associació Popular 
Regionalista, Escudellers Blanchs, 8, primer. — 
Preus: Accions de 100, 5o, 25 y 12 exemplars a 
2'6o, 1*25, 0*65 y 0*35 ptes. per tot Catalunya. 
Edició pera la venda a 5 centims el número. 
44 X 3a Va cm., 4 pp. a 3 columnes. Any IV. 






La Rjuibla. Setiziaoari cátala iiustuit,-— ^urt tots 
los dissaptes, lo centims. 

28 X 3o cm.; 16 pp. a 2 columnes, graváis; 
titol gravat repr^senxant la -Rajnbla j4e Bacce- 
looa.El oufli. I aparegué en 25 Desemi^K 1900. 

La. RK^'AJ2£N&A, diarí de CataluD3iia. — Redacció j 
Administrado: Xuclk, 13, baixos, :BarceIona. 
Preus: i pta. al mes, 5 céniims el número. 

24 ^ 16 *\ cm.; consta .genecalment de 
24 pp. ; els diiluns do o té sino -8 i reparteix en 
cambi un foUeti de noveles de 16 pp. Anj.XXXI; 
la juna edíció al matí. 

L'Art dkl Pjjoás. Reyista s^ricoia quíQzenal iUIus- 

trada. Periódich destinat a la propa^tK^A de la 

Agricultura práctica. Fundador, director y pro- 

^pietari: D. Francisco X. Tobelia y Argiia. — 

«Düiecció, Redacció y Administració: Princesa, 

'1 1, pral. Preu: 'Any, 5 ptes. 

22 X 16 cm., 32 pp., am cobertes. Any.XXV. 

La Tomasa. .Seimanari caula. — Redacció y Admi- 
nistrado: Sant Ramón, 6. Preu: Un nuoi., 10 
centims. 

:^ X ^^ <^iii-« i^ PP- a 2 o a 3 columnes, 
il'lustracions iitograñques. Any XIV. 

La \mg DiE Catalunya. Diarí caula d*avisos, noti- 
cias y anuncis.— R'edacdó y Administftcíó: 
.Rajnbla.de les Flors, a5. Preus: i pu, al mes; 
5 centims el aúmero. 
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56 X 44 cm., 4 pp. a 6 columnes; fa dugues 
edicions, matí y vespre, que no teñen altra dife- 
rencia que les noticies d'última hora. Any XI 
(III desde que és diari). 

Lo MissATGER DRL Sagrat Cor DE Jesús. Revista 
mensual del Apostolat de la Oració. — Admi- 
nisiració: Llibreria «L'Arxiu*, Tapineria, 48. 
Preu : Any, 2 ptes. 

22 X i5 cm., 32 pp., am cobertcs. Any IX. 

Lo Pensament Cátala. Selmanari cienlifich y lite- 
rari. — Redacció y Administració : Carrer de 
Sant Rafel, 7, imprempta «La Catalana)^. 
Preus: Un num., 15 centims; un any, 6 ptes. 
32 X 32 cm., 8 pp. a 2 columnes, folletí. 
Any II. 

Lo Teatro Regional. Setmanari cátala. — Redacció 
y Administració: Ronda de Sant Pere, 19-21, 
I.', a.' Preu: 20 centims. 

a8 X 20 cm., 16 pp. a 2 columnes, folleiins 
d'obres teatrals. Any X. 

L'Ull Clínich. Periódich humorós, poriaveu deis 
estudiants de Medicina d'aquesta Facultat: que 
sortirk mentres hi hagi qui'l compri, los dias 10 
y 25 de cada mes. — Redacció: Raurich, 3. 

28 X ^9 cm., 8 pp. a 2 columnes, am 
cobertes. 

Montserrat. Bulllelí de la Lliga Espiritual de Nos- 

6 
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tra Sra. de Montserrat. Surt cada dos mesos. — 
Redacció y Administrado: Montesió, lo, pral. 
Preus: Un num., 20 centims; any, 20 ptes. 
24 X >7 cm.. 16 pp. Any II. 

Pel& Ploma. Quinzenarí. — Redacció: Passeig de 
Gracia, 96, Taller den Ramón Casas. Preu : 
Any, 5 ptes. 

38 X 27 cm., 8 pp. a 2 columnes, nombro- 
sos graváis en colors segons origináis den Casas 
i altres artistes. Text principalment den Miquel 
Uirillo; revista de coses d'art. Any III. 

Revista de Bibliografía Catalana. Catalunya, Ba- 

lears, Rosselló, Valencia. — Administrado: 

Ronda de Tüniversitat, 20. Preu: un any, 5 ptes. 

19 Vfl X 14 cm., de 250 a 300 pp. anuals 

sense període fíxat de publicació. 

Univkrsitat Catalana. Butlletí mensual, porta veu 
deis escolars catalans. — Redacdó: Canuda, 4, 
pral.; Administració: Escudellers Blanchs. 8, 
pral. Preu: Un num., 30 centims. 

27 X 19 cm., 16 pp. a 3 columnes. Any II. 

BERGA 

Lo Pi DE LAS Tres Brancas. Quinzenari catalanista, 
defensor deis interessos de la Comarca Berga- 
dana. — Redacció y Administració: «Foment 
Regionalista^^. Preus: Un num., 15 centims; 
any, 3 ptes. 
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32 X 33 cm., 12 pp. a 2 columnes. En la 
capsalera, el pi de les tres branques. Any IV. 

CANET DE MAR 

i demés pobles del Litoral desde Badalona a 
Tossa 

La Costa de Llevant. Setmanari ilustrat catala- 
nista. Periódich defensor deis interessos de la 
comarca en particular y de Catalunya en gene- 
ral. — Administració: a Canet de Mar, D. Josep 
Rocosa, Riera de Buscarons, 4. Preus : Un 
num., 20 centims; trimestre, a ptes. 

32 X 32 cm., 12 pp. a 2 columnes, am 
coberies. Any VIII. 

FIGÜEBES 

La Veu del Ampurdá. Qulnzenari catalanista. — 
Redacció y Administració: Carrer de Sant Pere, 
I, I.' Preus: Un num., 10 centims; trimestre, 
I pta. 

44 X 33 cm., 4 pp. a 3 columnes. Any II. 

6IR0NA 

Gbrunda. Rerista quinzenal de Ciencias, Arts y 
Literatura. — Preus: Un any, 4 ptes.; un num., 
15 centims. 

28 X 18 cm., i6pp.,4d'ellesfolieií,cobertes. 
Any I. 
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Lo Cerones. Periódich d'avisos y noticies, porta- 
veu del «Centre Catalanista de Gerona y sa 
comarcan. — Administració y Redacció: Ram- 
bla Llibertat, 31. Preus: Un num., 10 centims; 
trimestre, i pía. 

48 X 33 cm.; 4 pp. a 3 columnes. Any VIII 

GRANOLLERS 

La Veu del Valles. Setmanari portantveu de la 
comarca. — Direcció: Carrer del Princep, 2. 

28 X 19 C"i«» 8 pp. a 2 columnes, am 
cobertes. Any VI. 

LA BISBAL 

L'EscuT Emporitá. Número únic. Periodich-cartell 
de las festas conmemorativas. Segon cap d'any 
de l'inauguració de la Associació d'aquest nom. 
Se reparteix de franch. — Redacció: casa social. 
Ampie, n.** 7, y Donzellas, n.° 22. 

44 X 32 cm., 4 pp. a 3 columnes. El primer 
i unic nombre va aparéizer el 23 de Janer de 
1901. En la capsalera, el segell de r« Associació 
Regionalista del Peiii Empordkj^, i les quatre 
barres airavessant tot el paper. 

LLEIDA 

La Comarca df Lleyda. Setmanari Catalanista 

(adherit a la Unió). — Redacció y Adminis- 
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tració: carrer Major, 6i, 2." Preus: semestre, 2 
pésetes; 5 centims el número. 

51 X 36 cm., 4 pp. a 4 columnes. Segona 
época. Any II. 

La Veu del Segre. Setmanari regionalista. — Redac- 
ció y Administració: Fraga, 17, i.' Preu: 10 
centims. 

56 X 39 ^^') 4 PP- a 4 columnes. Any III. 

Lo Campanar de Llbyda. Revista setmanal cata- 
lana il'lustrada. — Redacció y Administració: 
carrer de Blondel, 7. Preus: trimestre, i pta. 
32 X 22 V, cm., 8 pp. a 2 columnes. Any I. 

MANRESA 

La Veritat. Diari cátala de Manresa y sa comarca 
ab informado telegráfica y telefónica d'última 
hora. — Redacció y Administració: carrer de 
Picas. Preus: a Manresa, i pta. al mes, 5 cen- 
tims el número. 

50 X 35 cm.; 44 pp. a 4 columnes. Any I. 

La Llum. Setmanari católich-regionalista. — Preus: 
r5o pta. trimestre. 

28 X 20 cm., 8 pp. a 2 columnes, am 
cobertes. Any III. 

OLOT 

Sanch Nova. Revista catalana montanyenca. Surt 
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els diumenges. — Administrado: Imprenta de 
N. Planadeval, Sant Esteve, 29. Preus: semes- 
tre, 2'5o ptes.; any, 5 ptes. 

38 X 19 cm., 8 pp. a 2 columnes, am 
cobertes. Anv II. 

REUS 

BUTLLETÍ DE LA LlIOA CATALANISTA DE ReUS. MeO' 

sual? 

33 X 16 7« cm. ; S pp.» portada negra i ver- 
mella. Any II. 

Lo SoMATENT. Diari regionalista d'a visos y noticias. 
— Redacció: Plassa del Baluart, 4; Administra- 
do: Martí Napolita, 3, i.' Preus: Un nom., 5 
centims; un mes, i'aS pta. 

49 X 35 cm., 4 pp. a 4 columnes. Any XVI. 

8ABADELL 

Lo Catalanista. Setmanari defensor deis intereses 
moráis y materíals de Catalunya. — Redacció y 
Administració: carrer Travessia de la Rambla, 9. 
35 X 17 cm., 16 pp. Any XIII. 

SANT FELIÜ DE GÜIXOLS 

Llevob. Scmmanari catalanista del Empordá. — 
Administració: Estret del Centre, 14. Preus: 
Un num., 20 cents.; trimestre, 2*25 ptes. 
38 X 3^ <^i"* 8 pp. a 2 columnes. 



Lo Camp de Tanbaooka. Periódich cataUniste. 
50 X 36 c>n-> 4 PP a 4 columnes. Any II. 

Patuia. Revista literaria mensual, portaveu del 
Centre Recreatiu Catalanista «Las Quatre Ba- 
rras». — Redacció y Administrado: Escriba- 
nías Velias, 6. Preus: Un num., 10 cents. ; a ny 
I pía. 

as X >; cm., 8 pp,, 1 gravat. Any II. 

TORTOSA 

La Veu de Tobtosa. Setmanarí regionalista, 

44 X 3a cm., 4 pp. a 4 columnes. Any MI. 

TENDRELL 

Lo VENDRBLtBHCH. Setmanarí comarcal del Baíx 
Panadas. — Redacció y Administractó; Carrer 
del Teatre, 18. Preus: Un num., 10 cts. 
44 X 3' cm,, 4 pp. a 3 columnes. Any X. 

VICH 

La Veu del Montserrat. Revista mensual. — Admi- 
nisirai;ió: Pla^a Major, 17. Preus: Un num., 50 
cents.; any, 4 pies. 

35 X 16 cm., 40 pp. i a de folletí, am 
cobertes. Any XXIV. Els 33 anys anteriors havia 
sparegut semmanalment. 
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VILAFRANCA DEL PANAD£S 

Panadés Nou: Setmánarí comarcaL Se publicáis 
diumenges. — Redacció y Administrado: Plassa 
Constitució, 3. Preus: a Vilafranca, 3 pies, tri- 
mestre. 

^8 X 20 cm.; 8 pp. a 2 coiumnes, 4 pp. de 
folletí, cobertes. Any I. 

MALLORCA 
PALMA 

La Roqueta. Seimanari mallorquí. Sonira a rollo, 
per los presenls, cada dissapie. — Administra- 
do: Cadena de Con, 3; Redacció: Conquista- 
dor, 30. Preu, 5 ceiHims. 

35 X 24 cm., 4 pp. a 3 coiumnes. Tercera 
época, any IX. 

Mallofca Dominical. Revista bilingüe. Patria, 
Fides, Labor, Virtus. — Direcció y Administra- 
do: Cadena de la Cort, ii. 

33 X 22 cm., 4 pp. a 2 coiumnes. Any V. 

VALENCIA 
ALAGANT 

Et CuLLEROT Alicantí. Semanañ humorisiic, inde- 
pendent y de interesos materials. Se publicará 
els disapies de mati. — Direcsió y Atminisira- 
sió: Carrer de Colon, num. 4. 

40 X 29 cm., 4 pp. a 3 coiumnes, 5 cents. 
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Any II. Kn la capsalera s'hi veu uir llauraor 
aguantant un gran cullerot. 

VALENCIA 

El Palleter. Periodic impolitic, carregat de sofre. 
Se publicarais disaples. — Administració, car- 
rer de Baix, lo, Valencia. — Época 3.* Any 
XVII. — 5 cents, num. 

44 X 32 cm.; 4 pp. a 5 columnes. Graval en 
el tito!. 

La Troná. Semanari Bilingüe, Fesliu y Lliterari. 
Se publica tots els dumenches. — Oficines : 
Pelayo, 25, i.', Valencia. — 5 cents, el num. — 
Any VII. Época III. 

44 X 32 cm. ; 4 pp. a 4 columnes. Gravat en 
el titol. 

ESTRANGER 
MANILA 

AvANT SEMPRE. Sempre avant. Mcnsual. — Redac- 
ció y Administració: Escolta, 33. Preu: Un 
num., 10 cents, (de dollar). 

33 X 23 cm., 8 pp. a 2 columnes, am 
cobertes. Any III. 



No hem indos en aquesta llista les publicacions 
periodiques bilingües, ni les revistes de carácter 
cientifíc, artistic o arqueologic que, malgrat de portar 



90 LA PftEMSA 



el títol castellá, la major part d'articles que inserten 
son escrits en cátala. A Perpinyá snrt Lxl Clapeliina, 
qae no hem gosat incloare en la nostra llista perqué, 
am tot i dur titol cátala, els anieles i poesies escrites 
en la nostra Uengua formen i'excepció. 

Les 53 publicacions periodiques que bem pognt 
enregistrar poden classificar-seaizf: 

Diahs 4 (*) 

Semraanaris ag 

Quinzenarís 7 

Mensuals 9 

Periodes mes llares .... 3 

Segons llur edat, ocupen els Uocs següents els perio- 
dics escrits en cátala: 

32 anys- La Campana de Gracia, Barcelona. 
La T{enaixensa, Barcelona. 
UArt del PagéSf Barcelona. 
La Veu del Montserrat, Vich. 
La Eujuella de la Torratxa, Barcelona. 
El Palieter, Valencia. 
Lo Somatent, Reus. 
La Tomasa, Barcelona. 
Lo Catalanista, Sabadell. 
butUeti del Centre Excursionista de Catalunya, 

Barcelona. 
La Veu de Catalunya, Barcelona. 
Lo Teatro Regional, Barcelona. 
La Roqueta, Palma de Mallorca. 



(*) En la nostra llista apareixen cinc diaris. pero s'ha de 
teñir en compte que 1 Tyiari de Catalunya ▼& aparéixer dannt 
la suspensió de La Veu de Catalunya, 
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9 anys. Lo Missalgtr del Sagrat Cor de Jesús, Bar- 

S » La Cosía de LUvanl, Qinet de Mar, 

^ » Lo Gerona, Girona. 

7 » ía Trottá, Valencia. 

fi . LaVeudelVatl&s,Qtino\\eis. 

h t ¡Mallorca Dominical, Palma. 

4 » to Pi de las tres brancas, Berga. 

Aquests son, segons la nojtra informació, eU 20 
periodics que fa mis temps que s publiquen. Vfnen 
desprás eU de menys de quatre anys. 
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Desde i de Janer de 1901 

Abril Virgilií Joseph. — Iselda. Drama en tres 

actes y en vers, original de Joseph Abril 
Virgili. Estrenat ab brillant éxit la nit del 
1 5 d' Abril de 1900, festa de Pasqua Florida, 
en lAcademia Católica de Sabadell. — Bar- 
celona, Biblioteca Regional, Junqueras, 2, 
principal, igoi. [Galeria dramática de la 
Biblioteca Regional.] [i 

Fase, de 19 V3 X '2 '/, cm., 60 pp., dibuix en la 
coberta, 2 ptes. 

Algarra i Postius, Jaame. — V. Llull, Ramón. 

Anziza, Sor Eularia. — V. Llull, Ramón. 

Aragó. — V. Diculafoy. 

Aran. — V. Bertrán y Musitu. 

Arbórea, Jutges de. — V. Mirety Sans. 

Argila i Font, Joseph de. — Un cas apurat. 
Comedia en un acte en prosa original de 
Joseph de Argila y Font. Estrenada an el 
teatro del «Nuevo Retiro» de Barcelona ab 
éxit extraordinari per la companyia deis 
primers actors Srs. Pigrau-Fages, el diu- 
menge 10 de Febrer de 1901. — Barcelona, 
Imp. J. Badía, Doctor Dou, 14. 1901, [Bi- 
blioteca Teatral.] [2 
Fase, de 2 1 V2 X 13 V» cm., 24 pp., 5o centims. 
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Atenea Barcelonés. — Acta de la Sessió Pública 

CELEBRADA EN LO AtENEU BARCELONÉS LO DÍA 

24 DE MARS DE 1900. — Barcelotia, Est. «La 
Renaixensa». rgoi. [3 

Fase, de 2 1 X í 3 cm., 18 pp. 
No mes conté que la memoria del secretar! en 
Josep Rogent ¡ Pedrosa. 
Ateneu Barcelonés.— Acta de la Sessió Pública 

CELEBRADA EN LO AtENEU BaRCELONÉS LO 

día 3 DE DESEMBRE DE iQOO. — Barcelona ^ 
Est. «La Renaixensa». iQoí. [4 

Fase, de 2 1 X » 3 Va cm., 60 pp. 

Conté la memoria del secreiari en Joaquim Gi- 
ralt i Verdaguer i el discurs inaugural del Dr. Bar 
tomeu Robert. 

Atenea Barcelonés. — V. Vcndrell, Ernest. 

Banús, Lluís. — La Font. Drama lirich en tres 

actes y en vers, per lo Rvnt. Dr. Lluís Ba- 

nús, Pbre. — Barcelona, Imp. Antoniana, 

carrer de Gerona, 76. igoi, [5 

Fase, de 2 1 X '4 c™'» 5 1 pp. 

Barcelona, Casa comtal. — V. Calmette. 

Barcelona. — V. Ateneu Barcelonés. 

Bas, Vescomtes de. —V. Mirct y Sans. 

Beleta i Gassall, Mossén Pere. — V. LIull^ Ramón. 

Benaiges, Liáis. — La Pubilla del Barber. Jo- 
guina cómica en un actc, original, per Lluís 
Benaiges. Estrenada ab extraordinari éxit 
en la nit del 23 de Desembre de 1899, en lo 
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teatre del Centre Recreatíu «Las Quatre 
Barras)^ de Tarragona. — Tarragona, Típ. de 
J. Aris y Fill. igoi. [6 

Fase, de 2 1 X 13 Vt cm., 16 pp., 5o centims. 

Bemad i Dorand, Josep. — V. Llull, Ramón. 

Bemad i Dnrand, Josep. — V. Ribera y Casteils. 

Bertrán y Musita, José. — El derecho especial 
DEL Valle de Aran, por D. José Bertrán y 
Musitu, doctor en Derecho, abogado del 
Ilustre Colegio de esta ciudad. — Barcelona, 
Tip. de José Espasa, calle de les Cortes, 
221. igoi, [7 

Vol. de 19 X 12 Vt cm., i58 pp., 2 ptes. 

Biblia. — L'Ecclesiastés o lo Prehicador, Pa- 

PAULES E sentencies DE FILOSOPS XINESCHS E 

PÉRSICHS. — Nova tradúcelo literal. — Barce- 
lona, Stampa den Fidel Giró, igoi, [Lli- 
bres de saviesa e de literatura oriental en 
cátala.] [8 

Fase, de 22 X 14 em., 32 pp., tirada de i25 exem- 
plars, I pta. 

Després de i'Eeelesiastés venen els epigrafs se- 
güents: Altres paraules de saviesa, del Llibre de Pro- 
verbis; Paraules xinesques, monografia del filosop 
Lean i Sentencies de diferents autors xineschs; Páran- 
les persiques. 

Biblia. — La Veu del Spos & de la Sposa. (Can- 
tich de Cantichs.) Nova traducció literal. — 
Barcelona. En la Stampa d'en Fidel Giró. 
[Llibres de saviesa e de literatura oriental 
en cátala.] [9 
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Fase, de 22 X '4 cm., 16 pp., tirada de 5o exem- 
plars, I pta. 

Biblioteca del Centre Excursionista de Catalunya. 

— V. Brutails. 

Biblioteca Lo Cátala devot. — V. Rigualt. 

Blanch y Remaní, Joseph. — Lo Pare Don Joan 

Gallifa. Quadro dramátich en un acte y 
en vers original de Joseph Blanch y Roma- 
ní. (Propi pera esser representat en algún 
Centre Católich.) Premiada ab menció ho- 
norífica en lo Certamen de TAcademia 
Bibliográfica Mariana de Lleyda, de 1900. 
— Barcelona, Biblioteca Regional... igoi. 
[Galería dramática de «La Biblioteca Re- 
gional».] [10 
Fase, de 19 Vi X '3 cm., 24 pp. 

Bonavia, Salvador. — V. Milla, Lluís. 

Bordoy Torrents, Pere M. — V. LIull, Ramón. 

Bori i Fontesta, A. — V. Llull, Ramón. 

Borras de Palau, J. — ¡An&l meu! Can9Ó de 
bressol, lletra de J. Rubio y Ors, música 
de J. Borras de Palau.— Universo Musical, 
antes Pujol y C."*, Puerta del Ángel, 1-3. 
Barcelona. 11] 

Cant i piano; lletra en cátala, en italiá i en cas- 
tellá. 

Fase, de 34 X 26 em., 7 pp., coberta il'lustrada, 
2 ptes. 

Bovó, Mossén Salvador. — V, Llull, Ramón. 
Brutails, Joan Angnst. — Notes sobre l^Art re- 
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teatro Cátala (Romea) la nitdel i«^de Maig 
1900. — Barcelona, Imp. d'en Joaquim Co- 
llazos... igoi. [Biblioteca de «Catalunya 

Artística». Obra 5.] [17 

Fase, de 21 X '5 cm., 27 pp., i pta. 

Gan^oner Popular. [ 1 8 

Coliecció de falles contenint cada una un di^ix, 
la tonada d'una can9Ó popular catalana i el text amb 
aiganes anotacions. Cada fulla, de 23 X 17 cm. 
4 pp.y 10 centims. Han sortit fíns avui: 

I Lo Cant dels Aucells. 

II St. Ramón de Penyafort. 

III La Filadora. 

IV Cant dels Aucells. Can^ó de principis del 
sigle xviii. 

V L'hostal de la Peyra. 

GanQons Populara Catalanas. [19 

Fases, de 28 X 18 cm., 4 pp., coberta, i5 cen- 
tims. 

Cada quadern compren 2 can^ons: dibuix, to- 
nada a una veu i lletra. Van publicades: 

Quadern L— Cangó i .*, Los Segadors, i can^ó 2 .*, 
Plany. En les cobertes hi han Les Vespres Catala- 
nes, poesía de J. A. Clavé; un text per aplicar ais 
Segadors, de Guanyabéns, i una poesía de J. Ferré 
i Cendre. 

Quadern II.— Can^ó 3.*, LosfadrinsdeSantBoy, 
i can^ó 4.*, La Pastoreia. En les cobertes, la lletra 
de Peí juny, la falg al puny, de Clavé. 

Candi, Candi. — V. Trullol y Plana. 

Carbó i Cascó, Josep. — V. Llull, Ramón. 

Carreras i Candi, Francesc. — Notas históricas 

DE Sarria, por Francisco Carreras y Candí, 
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de la Real Academia de Buenas Letras de 
Barcelona. [Escut.] Barcelona, Imprenta de 
Francisco J. Altes, Pelayo, 6 bis. iSgj. [En 
la coberta /op/.] [20 

Vol. de 19 X 13 cm., XII-234-CLXXVI pp., 
2 ptes. En la coberta diu Tomo /. 

Hi ha una dedicatoria feta per Lluís Caries Viada 
i Lluch i un prólogo per Bonaventura Ribas, pbre. 
L'autor reuneix gran nombre de noticies sobre 
Sarria i lot el seu terme, Pedralbes, Vallvidre- 
ra, etc., desde i x*" fins ai xv" segle; s'acompanya 
una notable col'lecció de cinquanta set documents; 
el primer, de 1 160, i el darrer de Í437. 

Gasas i Amigó, F. — V. Lamote de Grignon. 

Gasas Pallerol, Jaume. — ¡Novicis! Comedia en 
un acte y en vers, original de Jaume Casas 
Pallerol. Estrenada ab bon éxit en lo Tea- 
tre Iris, de Cornelia, la tarde del 30 de Se- 
tembre de 1900 ab motiu d'una funció de 
beneficencia. — Barcelona. Est. «La Cata- 
lana» de J. Puigventós... 1901. [21 
Fase, de 19 X '3 Vs cm., 32 pp., i pta. 

Cátala, Víctor. — Lo Cant dels Mesos, per Víc- 
tor Cátala. — Barcelona, Tip. «L'Aven?)^... 
igoi. [22 

Fase, de 18 Vi X » » cm., 32 pp., i pta. 
Gatalá, Víctor. — 4 monolechs. — Barcelona, Ti- 
pografía «L' Aven?»... 1901. [23 

Fase, de 22 X '4 cm.> 88 pp., 2 ptes. 
Els quatre monolegs son: La Tieta, Pere Mártir , 
La Vepa i Germana Pau. ' ' ''. 
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GaUlonya, EIs Rius principáis. — V. Vidal, 
Lluís M. 

Catalunya, Hi5toria. — V. Flos y Calcat. 

Caiabret, Antonio. — Nomenclátor de las ca- 
lle!, PLAZAS Y PUERTAS ANTIGUAS Y MODERNAS 

DE LA CIUDAD DE Saóunto, por Antoíiio Cha- 
bret, cronista de la misma, igoi. Imprenta 
de José Vila Serra. Valencia. [24 

Fase, de 2 1 X 1 3 Vt coa. i 93 pp. 
Útil, ben fet i abundes en datos histories trets 
de bones fonts. 

Collell, Mostin Janme. — Lo Bisbe Morqades. 
Oració fúnebre que en los solemnes fune- 
rals celebráis en sufragi del Excm. Senyor 
Dr. D, Joseph Morgades y Gili, bisbe que 
fou de Vich y de Barcelona, en la iglesia 
parroquial de Santa María de Vilafranca 
del Panadés, lo dia 24de Janer del any 1901, 
predica lo Iltre. Sr. D. Jaume Collell, ca- 
nonge de la Catedral de Vich. — Barcelona, 
Llibr. de Subirana germans... igoi. [25 
Fase, de a i */, X 13 Vi cm., 30 pp.. retrat. 

CoUinre. — V. Calmette. 

Golomer, Conrat. — Conrat Colomer. A ca'n 
xEiXANTA. Comedia en un acte. — Barcelona, 
Imp. J. Badia... igoi, [Biblioteca Teatral.] 

[26 

Fase, de 27*/» X >3 cm., 24 pp., 5o eantims. 

Gomas, Ramón N. -^ V. Llull, Ramón. 
Cortlella, Felip. — El Cantor de l'Ideal. — 



Barcelona. Tip. «L'Aveng»... 1501. [27 
Fase, de 13 Vi >^ g cm-, 3a pp., s5 cfn». 
Visió encoratiadora i ban escrita. 
Coto, filatura. — V. Riera, Emili. 

Dteulafoy, Hádame Jane. — Aragón & Valence. 
Barcclone, Saragosse, Sagonte, Valence. 
Les Beaux-Arts, Les McEurs, Les Coutu- 
ines. — Paris, Hachette et C."'... MCMI. 

[28 

Vül. de 31 X 2í COI., 144-lV pp., profuMinent 
il'lustrat, rust., 8 U.; reltígat, 10 fr, 

L'autora s'ocupa també de Fifiueres, Qirona, 
Bellpuig, Tarrsgonaialtres viles caialanes, de lotes 
lesqualss'en reprodueixen boniques vistes. L'obra, 
apart l'il'lustracJiS. que sol esier bona, val poc i está 
(¡eoeralmentdeiproveidad'observacionsid'iinpres- 

en paíí cátala i valencia peosant tant sois en l'idea 
que s vol teair de l'Eipanya, i, lo que és méí, de 
l'Espanya torera. Arriba fins al puní de suposar 
tot Barcelona en tmoció i la gent enfitant-se ais 
pedrigos de la Etamblt pera donar la nova d'ha- 
verse ferit una niña iorera. No cal dir que durant 
el viatge en la nostra térra no s'ha adonat ni de la 
Itenffua ni de les costums ni de res que ns carac- 
lerisi. L'impressió que li produeíxen alguns deis 
nosires monuments sol ser mes ¡una i personal; 
per6 Is datos.historicsque cita ton sempre eitrets 
de Guíes o altres Ilibres par l'estil, tenint una des- 
gracia especial en anotar lot la que recents estudls 
han demostrat esser fals. 
Doflunecti Konrtt, Hanel. — Los auors de l'Ei.- 
viRA ó L'Aprenent nou. Saínete en un actc 
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y en prosa de costums Barceloninas, ofigi- 
nal de D. Manel Doménech Rouret. Estre- 
nat ab ruidos éxit en lo Centre República 
de Girona la nit del 20 de Janer de 1901 . — 
Girona, Imp. y llibreria de Joseph Franquet 
y Serra, Argentería, 26. 1901. [29 

Fase, de 2 1 X 14 Vs ci"» 27 pp., i pta. 

Escría Fortuny, M. — V. Riusech. 
Espeleología. — V. Font y Sagué. 

Fages, £1 Pare. — Le Pére Fages, des Fréres 
précheurs. Histoire de Saint Vincent 
Ferrier. Nouvelle édition entíérement re- 
fondue, enrichie d'une carte et de nom- 
breuses gravares.— Lowyam, A. Uystpruyst. 
París, Alph. Picard & fils... igor. [30 

2 vols. de 25 X 17 cm., 426 i 483 pp. 
En aqaesta voluminosa edició s'han separat 
els documents que acompanyaven a la primera, 
pera publicar-los, junt amb altres, en un volum 
apart que titulará Cartulari. Desproveída de com- 
provants, apareixen mes visibles els defectes de 
robra. L'autor faesforgos pera fer veure que la seva 
és una obra histórica important, pero li manca 
serenitat i tot seguit s'observa que Is estudis d'in- 
vestigació lí venen de nou al P. Fages. En cambi, li 
sobra petulancia i vehemencia. Son interessants 
les noticies reunidas sobre la predicació de Sant 
Vicent Ferrer i els llocs on sa memoria és venerada, 
malgrat llur mal ordenament. Les nombroses 
lamines que bi han a cada Tolum son mal tríades i 
poques vegades venen al cas. 
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Feliu i Codina, Joseph. — Un pis al Ensanche. 
Comedia en un acte y en prosa, per don 
Joseph Feliu y Codina. Estrenada ab ex- 
traordinari éxit en lo Teatro Cátala insta- 
lat en lo de Romea la nit del 21 d'Octubre 
de 1886. — Barcelona, Imp. den Joaquim 
Collazos... igor, [31 

Fase, de 3 1 X 1 3 */« era., 20 pp., i pta. 

Ferran el Catolic, rei d'Aragó. — V. Calmette. 

Ferrer, Sant Vicent. — V. Fages. 

Filatura del Coto. — V. Riera, Emili. 

Flos i Calcat, Francisco. — Breu resum de la 
Historia de Catalunya, per Francisco 
Flos y Calcat, mestre de i.** ensenyansa, 
fundador y director del CoMegi de Sant 
Jordi. [Segell.] — Barcelona, Est. «La Ca- 
talana» de J. Puigventós... iffoi. [32 

Fase, de i5 V2 X ' ' cm., 32 pp., o'5o pía. 

Folch i Torres, Joseph M.* — V. Busquets y 
Punset. 

Folch Torres, Manel. — V. Llull, Ramón. 

Font i Sagné, Norbert. — Sota térra. Excursió 
espeleóloch-geológica al Priorat, Monta- 
nyes de Prades y Alt Panadés, per Mossén 
Norbert Font y Sagué. Conferencia llegi- 
da'l dia 29 de Desembre de 1899. [Segell 
del Centre Excursionista de Catalunya.] — 
Barcelona, Tip. «L'Aveng»... jgoi. [33 
Fase, de 22 X 16 cm., 34 pp., o'5o pía. 

Franquesa i Gomis, Josep. — V. Llull, Ramón. 
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Framinma i Gomis, J. — V. Suríñach Seo lies. 
Fr^áxai, Kardia. -í-Can^ons populars Catala- 
nas, origináis de Narcisa Freixas. [34 

Cant i piaoo. Se publica una can^ó cada mes 
en fascicles de 31 X 22 cm., 4 pp., dintre d'una 
coberta am dibuix: 75 centiros. Van publicades les 
segQenu. 

La falsa niñeta, lletra d'Artbur Masriera. 

Lo filador d'or, lletra de Jacinto Verdaguer. 
prcberc. 

El bes desitjai, lletra de Raíel Nogueras i 011er. 

La /esta major, lletra de J. Martí Folguera. 

Fuentes (fill), Frederich. — Frederich Fuentes 
(fill). Els dos cunills. Juguet cómich en 
tres actes y en prosa catalana. Estrenal ab 
gran éxit en el Teatro Cátala «Romea» la 
vetlla del 13 Novembre 1900. — Barcelona, 
Tarascó y Cuesta, impressors... iffoi. [Bi- 
blioteca de «Catalunya Artística)^. Obra 4/] 

[33 

Fase, de 22 X 14 cm., 48 pp., i*5o pta. 

Garríga i Boizeda, Messén Ángel. — V. Llull; 
Ramón. 

GtUll, Joseí^ ndefons. — Lo Doctor D. Joseph 
MoRGADEs T Gilí, bisbe de Barcelona» per 
lo revcrent D. Joseph lldefons Gatell, FSre., 
rector de la parroquia major de Santa 
Anna.— Barce/ona, Est. de Subirana ger- 
mans... igoi, [36 

Fase, de 26 X 16 V, cffl., 34 pp., retrat de 
fotograba. 
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6ay, Joan. — V. Rusifíol. 

Genis, Salvador. — Lectura bilingüe. Excrcicis 
per* apendre de llegir en cátala y de tra- 
duhir en castellá els noys y noyas de las 
escolas de Catalunya, per D. Salvador 
Genis, Mestre Superior.., — Barcelona, 
Imp. y litografía de Joseph Cunill Sala, 
Corts, 212, y Viladecols, 3. igoo. [37 

Vol. de 1 5 Vi ^ 'O cm., i52 pp., cartronct, 
I pta. 

Giralt i Terdaguer, Joaquim. — V. Ateneu Bar- 
celonés. 

Goberna, Robert. — Gloria á María. Coral y 
coblas á solo ab acompanyament d'orga* 
Poesía de M. Jacinto Verdaguer. Música de 
Robert Goberna. — Universo Musical, antes 
J. B. Pujol y C.*, Portal del Ángel, 1-3. 
Barcelona, [38 

Fase, de 30 '/a X 23 cm., 6 pp., coberta, 2 pcs- 

setes. 

Guardiola, Joseph. — Joseph Guardiola. Cants 

DEL Cor. — Barcelona, Imp. d*en Joaquim 

Collazos, Plassa Igualdat, 3. igoi. [39 

Fase, de 2 1 V2 ^ i5 em., 5o pp., coberta illus- 
trada, 2 ptes. 

Va dividit en dos Ilibres: el primer porta I 
titol de Planys; el segon, el d'Esclats. 

Gaifre 1 Pilos, comte Barcelona. — V. Calmette. 
Gaimbernan, Juli. — V. Gumá, C. 
Gninot i Vilar, Salvador. — Capolls mustigats 
(aplec de contalles de la meua térra), per 
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Salvador Guinot v Vilar. — Valencia, 

Esl. de'n Francesc Vives v Mora. MCM. 

[40 
Vol. de 22 X 13 V« cm.y 104 pp., tirat no mes 
que a 25 exemplars, tots numeráis i dedicáis. 

Son boniqoes narracions de costums rarals 
de la plana de Castelló, abundoses en naturalitat i 
gracia. Es de doldre que son autor no bagi posat a 
la venda aquest ben imprés volum, que compren, 
a mes d'una carta-proieg i d'una aitra de Mr. Pas- 
qual Boronat. que clou el Ilibre, les narracions 
següents: Al batre*ls canybts, Larbre de la ilibertúi. 
De romería, Guardan lo melonar, Els reys s'en van i 
Cuneando. 

Gaiteras, Pau. — V. Roses, Pau. 

Gnma, C. — El Pecat d'Eva. Humorada en 

vers, per C. Gumá. Ilustració do M. Mo- 

Jiné. — Barcelona, Antoni López, editor. 

Llibreria Espanyola... [41 

Fase, de 2 i */, v 13 * , cm.. 32 pp., il lustrat, 
3o centíms. 

Harmonia:— V. Morera. 

Heráldica. Rat-Penat. -^V. Vives y Líern. 

■lunperdinck, E. — V. Wette. 

Jesucrist. — V. Soler, Gaveta. 

Jordana i Tomas, Marcelino de. — L'Hostal de la 
MuNDA. Juguet cómich en un acte y en 
prosa, original de Marcelino de Jordana y 
Tomás. Estrenat ab extraordinari éxit en el 
Teatro Olimpo peí cuadro dramátich de la 
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societai «Lo látigo d'Oi> la vetUa del 27 de 
Janer de 1901. — Barce/owa, Imp. d'en Joa- 
quim Collazos... igoi\ [42 

Fase, de 21 X «3 V» cm., 24 pp., 5o centims. 

Lamote de Grignon. — Edició Guardia. N.** 2. 
Lamote de Grignon. Cansons catalanas. 
[2." cuadern.] [43 

Fase, de 32 X 24 »/« cm., 19 pp, coberta, 3 
pessetes. 

Cant i piano. Aquest segon quadern conté les 
obres seguents: Las rosellas han partit, i jCom jo 
Canyoran!, lletra d'Apeles Mestres; Nuviatje i Fune- 
raly lletra de Joseph M.' Rabassa; Vatifcel de la son, 
lletra d'Apeles Mestres i Cansó de Maria, lletra de 
J. Casas y Amigó. 

Literatura Catalana, historia. — V. Rubio y Lluch. 

Lleida, Universitat. — V. Llorens Fábrega. 

Llengna Catalana. — V. Genis, Salvador. 

Llorens Fábrega, Joan. — L'Universitat de 
Lleyda. Treball premiat ab lo del «Colegi 
de Metjes» de la provincia en los Jochs 
Floráis celebráis per r«Associació Catala- 
nista de Lleyda» lo día 14 de Maig de 1900, 
original de Joan Llorens Fábrega. — Lleyda, 
Imp. y Ilibreria de Sol y Benet, Major, 19, 
y Blondel, 9 y 10. igor. [44 

Fase, de 20 Va X í2 V2 i 79 PP-i 2 ptes. 

Llull, Ramón. — Homenatge al doctor arcan- 

GELIC LO GLORIÓS MÁRTIR DE CrIST BeAT 

Ramón Llull, sos deixebles admifadors i 
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DEVOTS AL PFIJICR D ANT DE IQOI I COMENTA- 

MENT DEL SEGLE XX. [Al final.] Tipografía 
^<L'Aven9^... Barcelona. [45 

Fase, de 27 X >8 cm.^ 100 pp., 4 estampes 
antigües reprodohides, masica, 4 ptes. 

Aquest Homenatge conté'ls estndis i poesies 
segQents: Ei cuite al B. Famon Llull i sa aniiguHat, 
per Mosscn Salvador Bover: Al htat Ramón Uull, 
poesía, per Mossen Jacinto Verdagucr: Al htat 
Ramón Uull, poesía, per Arihur .Masriera: L'arbre 
del beat Ramón Uull, poesía, per J. Franqoesa i 
Gomis : Un capítol del Llibre de Sancta María, per 
M. Obrador i Bennassar; La convenid d'en Llull, 
poesía, per Francesch Ubach i Vinyeta; ütilitat de 
P^Ars Magna*^ luliana, per Mossén Salvador Bové: 
Lo Llibre de Contemp lacio, poesía, per Mosscn 
Antón I Taulet i Vilaplana; Romanceret del beat 
Ramón Llull, poesía, per Joseph Parareda i Sala: 
.4/ doctor arcangelic beat Ramón Llull, poesía, per 
Manel Folch Torres; Deixebles de leseóla luliana, 
per Mossen Salvador Bové; Al doctor arcangelic lo 
Beat Ramón Llull, poesía hebraica, per Pere M. 
Bordoy Torrents; Anacreóntica, poesía grcga, per 
Mossen Joan Valles i Cavar ró; En honor al beat 
Ramón Llull, poesía 1 latina, per Josep Carbó i 
Cusco; Lo sistema cientijic luliá, osia l'<Ars Magna», 
no té res que veure ab la cabala u tradició especulatipa 
Jéis hebreus, per Mossén Salvador Bové, Flor de 
Martiri, poesía, per Mossén Pere Beleta i Cassull : 
El beat Ramón Llull, per Rafel Folch i Capdevila. 
Lo beat Lluli, literat, per Joan Valles i Pujáis; 
Necessitat d'una restaurado luliana, per Jaume Ai- 
garra i Postíus; Ramón Llull, poesía, per Mossén 
Ángel Garríga i Bóíxader: La mort del b. Ramón 
Llull, poesía, per A. Bori f Fonteitá: Va esser inspi- 
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rat per Déu lo sistema Luiiá?, per Mossén Salvador 
Bové; El lulisme a VUniversitüt de Girona, per Joan 
B. Torroella; Al beat Ramón LluU, poesía de Sor 
Eulalia Auzizu; Lo beat Ramón LI14II, poeta religiós, 
per Jüsep Bernard i Durand; Del beat Llulli de la 
música, per Joan Vancell; A RarAon Llull^ poesía, 
per Antón Busq^iets i Piinset; El beat Ramori Llull, 
la major gloria catalana delsegle XlIIy per Ramón N. 
Comas; Himne al doctor arcangelic lo beat Ramón 
Llull, per Josep.Mas i Casanovas, i música pera I 
mateix Himne per Joan Vancell. 

Maragall, Joan. — V. Wette. 

Harriera i Fonts, Emanuel. — Estcipat k la Ca- 
talana, Pessa cómica en un actey en prosa, 
griginal de Emanuel Maniera y Fonts. 
Estrenada ab ruidos éxit en la «Associació 
de Sant Lluís Gonfaga de la Parroquia de 
. Sant Pau» de Barcelona, lo dia 8 de Desem- 
bre de 1898. — Barcelona, Biblioteca de la 
Barretina... igoi, [46 

Fase, de 21 X ^3 cm., 19 pp., i pta. 

Martí Folguera, J. — V. Freixas, Narcisa. 

Kartí i Trenchs, Joan. — Lo pot petit ó Lo 
LLiBRE DELS PERQUÉS, per Joan Martí y 
Trenchs, farmacéutich y Llicenciat en Fi- 
losofía y Lletras. — iBarcWonfl, Tipografía 
Gutenberg, carrer d'Urgell, 20, i.'" 1901, 

[47 

Fase, de 20 */, y. i5 era., 72 pp., 1 pta. 
Martorell, J. -- A tres quarts de quinze. Polka 
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ab acompanyament de xiulets, per J. Mar- 
torell. — Barcelona, Llobet v Mas. Rambla 
de Canaletas, 9... [48 

Fase, de 35 X 27 */t cm., 5 pp., dibuix en la 
coberta, r5o pies. Piano. 

Marxnach, iüíons. — Viatje de boda. Juguet en 
un acte y en prosa, original de Alfons 
Marxuach. Estrenat ab brillant éxit en lo 
Teatre de Novetats de Barcelona la nit del 
10 de Janer de 1889. — Barcelona, Im- 
prempta J. Badía... iQoí. [Biblioteca tea- 
tral.] 149 
Fase, de 21 X '3 cm., 26 pp., 5o ceniims. 

Mas i Gasanoras, Josep. — V. Llull, Ramón. 

Mas i Casanoras, Antoni. — Lo Sp. Joseph de 
hks DispESAS ó Una c\sa com un cel. Sai- 
nete en profia, per Antoni Mas y Casano- 
vas. Estrenada la nit de la Candelera de 
1901 ab éxit extraordinari en l'Academia 
Católica de Sabadell. — Barcelona, Biblio- 
teca «La Barretina^^. Molas, 24, entlo. i.* 
igoi, [Biblioteca de «La Barretina». 
Obra 1 2.] [5o 

Fase, de 2 1 */« X 13 V« cm-, 24 pp., i pta. 

Masriera, Arthiir^ — V. Freixas, Narcisa. 

Masríera, Arthnr. — V. Llull, Ramón. 

Massó Torrents, J. — V. Brutails. 

Mestres, Apeles. — Idilis. Llibre primer. Segona 
edició. — Barcelona, A. López, editor... 
[rmp.-Salvat y Fill. 1900,] [bi 
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Vol. de iSVíX ¡sVacm., i52 pp., coberta di- 
buixada, 2 ptes. 

La primera edició d'aquests Idilisva pubiicar-se 
en 1Í89 iliustrada per l'autor. EIs titols deis dotze 
idilis son: La cigala y la formigOy Els dos Cresos, 
L'anyell de Pasqua, La oreneta, Esfiu, Tardor, La 
nit al boschj El rey y el pastor, El llaurador, L'hereu 
del hivern, La rosella i Els sardinalers. 

Mestres, Apeles. — Idilis. Inédits. Llibre segon. 

— Barcelona, A, López, editor. [Tip. Salvat 

y Fill, 1900.] [52 

Vol.de 18 Vi X is^liCm., 186 pp., coberta iMus- 
trada, 3 ptes. 

Conté'is idilis següents: El Boscater, La Bofe- 
tada, Ányoransa, El Maquinista, El Canyar, Joven- 
tut daurada, El gorch, Vetlla trista, i La Selva, idili 
ciclic. 

Mestres, Apeles. — Dramas lirichs. La Rosóns- 
PiCAROL. — Barcelona, A. López, editor... 
[Tip. Salvat y FiH. /po/.] [53 

Fase, de 1 8 */« X 13 V» cm., 60 pp., i pta. 

La RosonSt posada en música peí mestre Enric 
Morera, va estrenar-se en el Teatre Liric Cátala la 
nit del 22 de Janer. Picarol, am música del mestre 
Enric Granados, va ser estrenat en el mateix teatre 
la nit del 23 de Febrer. 

Mestres, Apeles. — Apeles Mestres. Poemas de 
Mar... Tercera edició. — Barcelona, Antoni 
López, editor, Llibreria Espanyola, Rambla 
del Mitj, 20. [54 

Vol. de 18X 14 cm.. 128 pp., coberta iliustrada 
per l'autor, 2 ptes. 

Mestres, Apeles. — V. Lamote de Grignon. 
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Milla, Uiiit.— '¡Cai^regá'l mort! Juguet cómich 
en un acte y en vers, escrít en cátala per 
Lluís Milla. Estreno; Teatro Circo Espa- 
nyol (Barcelona), 12 de Mars de 1900.— 
Barcelona^ Est. tip. de R. Pujol... igoo. 
[Biblioteca «Sense donas». Serie i.* Obra 
n.» I.] [55 

Fase, de 22 X 14 cm., 24 pp. 
Milla, Lloís i SalTador BonaTia. — '¡Serenooo... 
Las vinticuatre! Suposició en un acte y 
en vers, original de Lluís Milla y Salvador 
Bonavia. — Barcelona, Imp. J. Badia... 
jgoj. [Biblioteca MoTa. Obra i.*, Janer.] 

[56 

Fase, de 21 '/^ X 12*/, cm., 16 pp., dibnix en la 
co berta, 25 jceDtims. 

Milla, Lluís. — ¡UNA COVA DE LLADRES! JugUCt 

"mitj histórich en un acte y en vers, escrit 
en cátala per Lluís Milla. Estreno: Salón 
Romea (Lleyda). Nit del 2 de Agost de 1899. 
— Barcelona, Est. tip. de R. Pujol... igoo. 
[Biblioteca «Sense donas>^. Serie i.* Obra 
n." 2.1 [57 

Fase, de 22 X 14 cm., 24 pp. 

Mirat i Sana, Joaqnim. — Los Vescomtes de Bas 
EN LA Illa de Sardenya. Estudi histórich 
sobre los Jutges d' Arbórea de raga catalana, 
per Joaquim Miret y Sans, doctor en dret 
civil y canónich, individuu de número de 
la rej^l Academia de Bones Lletres de Bar- 
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celona. — jBarce/o;ia. Est. <cLa Calai^^n^» 
d'en Jaume Puigventós. /po/. i[58 

Vol de z2ViX 1 5 cm., 144 pp., 2 pies. 

JBstudi nQU)>le; lljbFe ben comp.ost. 

Montoliu, Cebriá. TT- John Ruskin. Fragments 
traduits de Tingles, amb un assaig intro- 
duciori, per Cebriá Montoliu. — Barcelona, 
Tip. «L'Avenf»... igoi, [bcj 

Vol. de 18 ViX 12 cm., 204 pp.,^ pt^. 
Bona tradúcelo feta en estil atractiu i corréete. 
Se recomaoa ^'assaig introductor!. 

Kon^lip, Manuel de, — Nova Primavera, poema 
liric. RRmERi;s POEsiES. — Barcelona, Tipo- 
grstfía <(UA\enq»,,, 1901. [60 

Vol. de 18*/» X 12 cnj., i5 pp., 2 ptes. 
,Nou i veritable poeta. Foques incorreccions de 
forma al costat de les mpltes que solen trobar-se 
en la major part deis nostres poetes. 

Mpreirai. Enríe. — Tr^ctat .Practic d'Harmonia, 

vPüí^edit ,de TEscala de Quintes, per Enríe 

.Morera. Text cátala i castellá. '^Barcelojia, 

Magatzem de Música de Rafel Guardia... 

rStoi: [Tip. «L'Ave.nf)^.] [61 

:Vol. de 27 X 18 cm., 172 pp., 10 ptes. 

L'obra va a 2 columnes; la i.' conté 1 text cátala 

i l'altra 1 castellá, per6 Is nombrosQs exemples 

n^usicals ocupen tota la plana i abarquen els dos 

textes. 

. llorera, .Snric. — V. Rusifílol. 

JÜ9rga4e9i(Br. Joeep. — V. Collell, Jauxne. 

HoF^ades, Dr. tjoeep,' bisbe de Barcelona. — 

^V.-Gatell. 

8 
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Mnrredre. — V. Chabret. 

Mnsica. 

Harmonía j V. Morera. 

Cani, V. Candóos popalars catalanes. — Can^o- 
ner popular. — Víver, Antoni. 

Cant i piano, V. Borras de Palau. — Freiías, 
Narcisa. — Lamote de Grignon. — Palau, F- — Sán- 
chez Gavagnach— Trullol y Plana. — Vanccll, Joan. 

— Vives, A. 

Cant i orga, V. Goberna. 

Obra Uriquet teatrals, V. Gay. ^ Morera. 

Piano, V- Martorell. — Rodríguez d'Alcántara. 

Les obres d'aquesta llista s'han de cercar en el 
nom delsautors : A la non non^ Sánchez Gavagnach. 
¡Ángel meu!, Borras de Palau. — A fres quartt de 
quince, Martorell, J. — Cangó, Palau, F. — Cangó de 
Maña, Lamote de Grignon. — Cant deis aucells, 
Can^oner popular. — Cigales i Formigues, Morera. 
— ¡Comjo fanyoran!, Lamote de Grignon.- £"/ bes 
desitjat, Freizas, Narcisa. — E/s tres tambors, Vives, 
A. — £/ jardí abandónate Gay. — Funeral, Lamote 
de Grignon. — Gloria a Maria, Goberxu. ^Himne a 
Ram(m Llull, Vancells, Joan. — La eangó de la Espe- 
ranza, Trnllol y Plana. — La cangó del pescador. 
Vives, Antoni. — La falsa niñeta, Freizas, Narcisa. 

— La f esta mafor, Freixas, Narcisa. — La filadora, 
Can^oner popular, Vives, A. — La filia del Mar- 
xant, Vives, A. — L'alegria que paisa, Morera. — 
L ángel de la son, Lamote de Grignon. — La pasto- 
reta, Cangons populars caulanas; Rodríguez 
d'Alcántara; Vives, A. — Las resellas han partit, 
Lamote de Grignon. — Vemigrant, Vives, A. — Lo 
cant deis aucells, Can^oner popular. — Lofilador d^or, 
Freizas, Narcisa. — Losfadrins de St. Boy, Cancos 
populars catalanas. — Los segadors, Can^ons popu- 
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lars catalanas. — UHostal de la Pey-ra^ Can^oner 
popular. — iVttyífl/g^c, Lamote de Grignon.—- P/an>^, 
Can^ons populars catalanas. — St, Ramón de Pe- 
nyafort, Cangoner popular. — Son mos amichs, 
Sánchez Gavagnach. — Tractat practic d* Harmo- 
nía, Morera. 

Nogueras i 011er, Rafel. — V. Freixas, Narcisa. 

Obrador i Benassar, Mateu. — V. Llull, Ramón. 
Osona, Arthur. — V. Busquets y Punset. 

Palanca Hueso, Antoni. — Mala lluna. Sarsuela 
en un acte dividit en tres cuadros, en vérs, 
valenciana orichinal de Antoni Palanca 
Hueso, música del mestre Ramón Martínez 
Carrasco. Estrena en éxit extraordinari en 
el Teatro de la Princesa de Valencia la nit 
del 27 de Octubre de 1900. — Valencia, Im- 
prempta de José Peidró... [/po/.] [62 

Fase, de 20 Vt X 14 cm., 40 pp. 

Pamies, Ramón. — ¡Malehit de Deu! Llegenda 
sacra-tragica dividida en 4 quadros, origi- 
nal de Ramón Pamies. Estrenada el día 12 
Febrer 1899, en lo «Centre Moral» de 
Gracia. — Barcelona, Biblioteca de «La Bar- 
retina»... igoi. [63 
Fase, de 2 1 Va X 13 Vs cm., 46 pp., dibuix en la 
coberta, 2 ptes. 

Panadds, Alt. — V. Font y Sagué. 

Parareda i Sala, Josep. — V. Llull, Ramón. 
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FexUament Cátala, ün 'redactor de.*=-V. Predi- 
cació en cátala* 

Pitarra, Seraií. — L'ültim Trencalós. Llegenda 
roiDántíca del s^gle xi, no premiada en Jos 
Jochs Floráis, escrita en vers v en tátalá 
del que ara's parla, per Serafi Pitarra. 3.* 
edíció. Ilustrada ab niriots de'n Ñapus.'-^ 
Barcelona, Antoni López, editor, Llibreria 
Espanyola... [Singlots poétichs. Obra 1 6/] 

•ÍC4 

Fase, de 21 X 13V/1 cm., 22 pp., il'lastrat, 5o 
centims. 

Poesies Catalanes. 

Vegin-sels noms delsautors següents: Sosqaets, 
y Panset. — Cátala, Victor. — Gama, C. — Gnardio- 
la. — Mestres, Apeles. — Montoliu, Manuel de. — 
Pitarra. — Ribera ' Castells.' — Ribera Rovira. — 
Surfffách^enties. 

Pradéll, ^Fí^mcesc. — La forsaiÍe las passíons. 
Drama en -tres actes y en vers, original de 
En Francesch Pradell. Estrenat en r«Asso- 
dació de Sant Lluís Goñ^agá» deiaPát- 
roquía de Sant Pau lo dia 30 de Juliol de 
1899.— Barce/ón^, Biblioteca de ¥cLa Barre- 
tina)^... 1900. [BibKoteca de «La Barretina)^. 
Obra h.** 9. /po/.] [65 

Fase, de 2 1 */t X 14 Vt cm.,62 pp., 2 ptes. 

Práde8,''montanyes de. — V. Font'y Ságué. 

Predicació en cátala. — Memorial 'én defensa 
DE LA Llengua. Catalana pera qÜe^s'^predi- 
que ab ELLA A Catalunya. Folleto defány 
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.1636^ ara noyament publicat p^r ua Re- 
dactor, de Lo Pen samen tCatáJá. — BflTce- 
Ifma, Imp. «La Catal^4>> de. J. Puig- 
ventós,.. /5a/. [66 

Fase. d.e,:ii Vi X i3.V, cyx}., 54 pp„., o'So pta. 

Priorat. — V. Foat, y.Sagiíé. 

Rahassa, Joseph M.' — V^ jamóte de Grignon. 

Rat-Fenat. — V. Vives y Lierji. 

Ribas, BonaTentnra, Pbre. — V. Carreras y 

Candj. 
Ribera, Ántoni. — V. Wette. 

Ribera i Gastells, Antoñi. — Antoní Ribera y 
Castells (S. del Palau). Humorísticas. Ver- 
sos en cátala, prólech cíe Jósépíi Bernad y 
Durand. — Barcelona, Est. 4cLa Catalana» 
de J. Puigyj^ntós... igoí. [6y 

Vol. de Y6X 11 cm., f 19 pp., 2 ptes. 

Ribera Revira, "^Ignasi de L. ^ M6s tres Amors. 

A Deu, A la mare, A ella. Aplech de poe- 

sias de Ignasi de L. Ribera Rovira. — Typ. 

Siva lyiagalh^es. Thomqx^ Rortugal... igai.. 

VqI. de I z'/i >< " !/• cin-i ^ BPm r^trat de l'au- 
tor. 

Riera, Emili. — Guia practic pera la Filatura 

DEL CoTÓ.^Aplec deis Problemes resolts 

que mé§ sovint se presenten én el curs de 

la fabricació deis filats de coto, Taules 

practiques, Vocabulari deis termes mes 
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usats, etc., per Emili Riera, Enginyer in- 
dustrial, Fundador y Professor de la classe 
de Teixit Mecanic a ¡'Escola provincial 
d'Arts y Oficis de Barcelona, agregada a la 
d'Enginyers Industriáis. — Barcelona, T\- 
pografia 4cL'Aven9»... /po/. [69 

Vol.dc 17 X 10*/» cm., 1 16 pp., i fuUs bUncs per 
notes, rcHigat tela, 7 ptes. 

Després deis problemes ve un Vocabalari de 
páranles mes corrents empleades en les filatures 
catalanes am les equivalents/ranceses t ingleses. 

Rignalt i Soler, Mossto Tomás. — Biblioteca Lo 

Cátala devot. La Primera Comunió. Aplech 

d*exercicis pera prepararse á rebrer los 

sagraments de la Penitencia y Eucaristía, 

coleccionats per lo doctor Mossen Tomás 

d'Aquino Rigualt y Soler, Benefíciat de 

Santa María del Mar de Barcelona. Ab 

llicencia eclesiástica. — Barcelona, 1901. 

Imp. Teresiana, Angels, 22-24. [7^ 

Vol. de 1 4*/, X 8 V» cm.,200 pp., díferents preos 
segons I'enquadernació, partínt de i pta. 

Rignalt i Soler, Mossén Tomás d'A. — Biblioteca 
Lo Cátala devot. La Setmana Santa, treta 
de la que publica en lo renaxement de 
nostra literatura religiosa lo zelós missio- 
nista y gran propagador de la fe católica en 
Catalunya, Mossen Antón Vergés y Miras- 
só, per lo doctor Mossen Tomás d'A. Ri- 
gualt y Soler. Am llicencia eclesiástica. — 
[Barcelona, Est. Henrich y C* /po/.] [71 
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Vol.de i4V9X8V« cm., 238 pp., lamines, di- 
verses edicions desde i pta., variant els preus se- 
góos l'enquadernació. 

Riosec, M. — Vermouth matrimonial. Joguina 

cómica en un acte y en vers, original de 

M. Riusech (M. Escriu Fortuny). Estrenada 

ab é^it extraordinari, lo i5 de Febrer de 

1891, en lo teatro Calvo-Vico, Gran-Via. — 

Barcelona, «Lo Teatro Regional», Ronda 

de Sant Pere, 19 y 21, igoi. [Biblioteca de 

«Lo Teatro Regional >►. Obra 169.] [72 

Fase, de 19 V« ^ ^3 ^^9 4^ PP-> ^ P^^- 

Roben, Dr. Bartomen. — V. Ateneu Barcelonés. 

Rodríguez d' Alcántara, M. — A. Caries VidicUa. 
La Pastoreta. Glosa pera piano, per 
M . Rodriguez d* Alcántara. — Estableci- 
miento Musical Rafael Guardia, Rambla 
San José, 29. Barcelona. [73 

Fase, de 34 X 23 cm., 13 pp., coberta colorida, 
2'5o ptes. 

Rogent i Pedrosa, J. — V. Ateneu Barcelonés. 

Roses, Pan, i Pan Gaiteras.— L'idiota del Gorch 
Negre. Drama en un acte y en vers, origi- 
nal de Pau Roses y Pau Guiterás. Kstrenat 
ab brillant éxit la nit del 7 d'Abril de 1901 
en lo Centre Moral de Sant Francisco de 
Paula. — Barcelona. Imp. de F. Badia... 
igoi. [Biblioteca de «La Barretina». 
Obra 13.] [74 

Fase, de 21 X 13 cm,, 32 pp., al ñnal tonada i 
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acoropanyament de piaoo d'una can^ó-de F. Palan, 
pbnT., f pta. 

Roses, Pan, i Pan Gaiteras. — Pau Roses y Pau 
Gaiteras. — Las PesTas r>t Nadal ó Aírtr- 
cíAS EsruDiANTiLs. Passatcmps cómich 7 en 
vers. — Barcelona, Imp. F. Badia... [Segona 
edició... Bibliot. de 4cLa Barretina 5>...] [yb 
fase, de 2 r X rs Vs cm., 24 pp., dibtiix a la co- 
berta, r pu. 

iUMtftfv Artreligiós.— V. Brutails. 

Bdivfra i Serta, MaiiiMl. -^ Rovira y Serra. — 

Gent oé Vidr£. Drama original en tres 

actes y en propia. E^trentft en el Teatro Ro* 

mea de Barcelona la vetlla del 2$ de Jaoer 

de 1901. — Barcelona, A. López Robcrt, 

impresor, carrcr del Conde del Asalto^ 63. 

rgoT, [76 

Voi. de 21 X i5 CML^ t^ PP-»3 ptcs. L'amor 
posa 1 seu propri retrat i l'autograf. 

Rabió i Llach, Antonio. — Sumario de la Histo- 
Ría úe la Literatuka Espacióla, por el 
Dr. D. Anconfó Rubidy Llucb, catedrático 
de la Universidad de Barcelona.— B^rc^- 
lona, Imp. de la Casa Provincial de Cari- 
dad, /po/. [77 

Fase, de 21 X i4V»cid., 107 pp., a ptes. 

Incloim aquí aquesta obra perqué una part molt 
principal va dedicada a formar un programa de 
Historia de la Literatura Catalana. L'autor ha con- 
deosat en 40 pp. una materia qua suposa molt 
é^tudi i qué forma 1 millor plan per historiar la 
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tio&tfa lixeratuca que s'ha fjet üns avui SiéJi;^ excluir 
els de A. Morel Fatio i de Otto Dénl^ 

Rabió i Ors, J. — V. Bóreas de Palau. 

Rusiñol, Santiago. — L'axegbia qu£ f^ssa. El, 

lARJXÍ hAAJfJ^H^T. ClGAbSa Y FOBMIGUE& 

Lietra de Santiago Rusiñol. Música d'En- 
gc Morera i de Joan GoJí.^^ Barcelona, 
19.01. Tipografiíi «L'Aven^)^, Ronda de 
rUniversitat» %o. [78 

Val. de ao X i7cm..y a54 pp.» 5 ptes. 

Les partitures van intercalares en el text^ reduí- 
des per cant i piano. Ualegria que passa i Qigales i 
Formigues, am música den Morera, se representa- 
ren en el Teatre Liric Cátala; la música á'El jardi 
abandonat és á^n Gay. De ¿'alegría qu0 passa i d''Et 
jardi abandonat se n*havia fet altra ediciá. l^sCt- 
gaies i Fórmignes se publiquen per primera vegada. 

Ritfkin, John. — V. Montoliu, Cebriá. 

Sagunto. — V. Chabret, Antonio. 

Sánchez Gavagnach, F. de P.— A la non non. 
Canfó de bressol. Lietra y música de F. de 
P. Sánchez Gavagnach. — Est. musical de 
Rafael Guardia, Rambla de S. José, 29. 
Barcelona. [79 

Fase, de 34X26V1 cm., 4 pp., coberta, i*25 
ptes. Cant i piano. 
Sánchez Gavagnach, F. de P. — Son mos amichs. 
Remanga, lietra y música de F. de P. Sán- 
chez Gavagnach. — Est. Musical de Rafael 
Guardia... Barcelona, [80 
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Fase, de 24 X 26 cm., 4 pp., coberta, i*25 ptes. 
Cant i piano. 

Sardenya.— V. Miret y Sans. 

Sarria. — ^V. Carreras y Candi. 

Serra i Ustrell, Estere. — Ceguera d anima. -Dra- 
ma en 3 actes y en vers, original d'Esteve 
Serra y Ustrell. Estrenat en la «Associació 
de Católichs» de Sabadell el dia 3 de De- 
sembre de 1899. — Barcelona^ Biblioteca 
Regional... tgoo [1901]. [Galena dramática 
de la Bibliot. Regional.] [81 

Fase, de 19 X 12 Vi cm., 68 pp., 2 pies. 

Soler, Frederíc. — V. Pitarra. 

Soler, Mossén Gáyela. — La vida de N. S. Jesu- 
CBisT, composta per Mossén Gaveta Soler. 
Ab llicencia eclesiástica. — Barcelona, Joan 
Gili, Uibreter. Corts, 223. [/po/.] [82 

Vol. de igX 12^/, em., 335 pp., edició il'lus- 
trada. Rustica, 4 ptes.; relligat, 5 ptes. 
Edieió economiea, séns iliustrar, i pta. 

Soner Casademant, Llnís. — Un vividor. C>ome- 
dia en un acte y en vers, original de Lluis 
Sufíer Casademunt. Estrenada en el Teatre 
Novetais la nit del 25 d'Abril de 1901. — 
Barcelona y igoi. Imp. de Manuel Tasis, 
Tallers, 6, 8 y 10. [Galeria de D. Juan Mo- 
las y Casas.] [83 
Fase, de 20 ^, X 13 cm., 36 pp. 

Sariñach Sentios, R. — R. Suriñach Senties. 
— Cosas hevas (poesietes), ab un prólech del 
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Mestre en Gay Saber En Joseph Franquesa 
y Gomis. — Barcelona, Est. 4(La Catalana» 
d'en Jaume Puigventós... jgoi. [84 

Vol. de 17 X II era., 1 18 pp., i'5o ptes. 

Tarragona, seti de 181 1. — V. Valicourt. 

Taolet i Vilaplana, Mossén Antoni.— V. Llull, 

Ramón. 

Teatre Cátala. 

Posem a continuado la llista de les obres 
dramatiques i liriques en cátala publicades desde 
I de Janer engá. Está per ordre alfabetic de titols 
de les Obres. La descripció bibliográfica de cada 
obra s'ha de buscar al nom deis Autors. 

A ca 'nxeixanta, Colomer, Conrat.— /CarregáV 
mort/y Milla. — Cflp d*estopeSj Viver. — Ceguera cTá- 
nima, Serra y UstrclL — Ciga/es i Formigues, Rusi- 
fíol. — El jardi abandonatf Rusiñol. ~ Els dos cunilh, 
Fuentes. — Esiufat a la catalana, Marriera. — Geni 
de Vidre, Rovira y Serra. — Hdnsel und Gretel, 
Wette. — Ideal i Positiu, Vives Huguet. -^Iselda, 
Abril. — LArgent-üu, Campderrós.— Z,a Fon/, Ba- 
nús. — Laforga de les passionSy Praáeli. — L* Alegría 
quepassay Rusiñol. — La Pubilla del Barber^ Benai- 
ges. — La RosonSj Mestres. — Las /estas de Nadal, 
Rosés-Gu iteras. — Lhostal de la Munda, Jordana. — 
Uidioía del Gorch Negre, Rosés-Guiteras. — Lofull 
de paper, Torres, P. A.— Lo pare Don Joan Gallifa, 
Blanch y Romaní. — Los Amor s de I' Elvira, Dome- 
nech Rouret. — Lo Sr. Joseph de las dispesas, Mas y 
Casanovas.— A/a/a lluna, Palanca. — /Male hit de 
Deu!, Paraies.—/AroWcis.', Casas Pallerol.— Picaro/, 
Mestres, — /5erenooo... Las peinticuatre!. Milla.— 
/ Una covadelladresl, Milla.— Un cas apurat, Argila. 
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de}4p^sen Ang¡el, Vidal y Jambert. — í/« jiú^íor, 
Soñer Casademant. -r Viai;ge de,^búda, Marxoach. 
— Vermoutk matrimonial^ Rias«c. — 4 monblechs. 
Cátala. 

Tectónica i els Ríus principáis de Catalunya. — 
V. Vidal, Lluís M. 

Torres, Pere A. — Lo full de paper. Drama en 
tres actes, original y en vers de Pere A. Tor- 
res. Representat per primera vegada, ab 
gran éxit, en lo Teatro de Npvetats, la nii 
4el 21 de Novembre de 1878. Segona edi- 
ció. — Barcelona. Imp. d'en Joaquim Co- 
llazos... igoo[igoi], [Biblioteca de^cCata- 
lunya Artísticaj^. Obra 3.*) [85 

Fajsc. de 2 1 X. 14 <jm., 80 pp,, 2 pies. 

Ti(|S9CQeHa.^oa]i B.-stV. Llull, FÍaoion. 

livtlol i Blana, Mifti>ía-=rLA ^ansó d& l4 Es- 
FBRANSA. Lletra i música de Sebastiá Tru- 
Uot^ y Plana, armonisació del mestre Candi 
Qandi.-nEst. Musical, Rafael Guardia... 
Bc^celon^. [86 

Fase, de 33 X 23 ^^cm.^^ ppu, coberia, i'23 



Caat i piano- 
übaoli i Vinyota, Praaoosc. — V. Llull, Ramón. 

Talencia. — V. Dieulafoy; V. Vives y Liern. 
Val^coort, Le cpi|it9 Cliarlef d^. — Le siege de 
Taer^^ns w 1811, d'apris la depniére 
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versión xispagnófc oompárée avec ks texies 
franjáis par WCórúte^baiThs de Vtilicourt, 
confuí de Francesa Valence.-»- París. Li- 
brairíe Mlliraífe R. Chapelót ét C.^..'Suc. 
cesseurs'de L. iBaudoin. igoo. [87 

Fase, tfe 22'.*^^ X 14 cm., FV-5o'pp., un plan 
del seti tret-de i'Atlás de les Cámpanyes del gene- 
ral Suchet. 

Valles i Gavarró, Mossén Joan. — V. Llull, Ra- 
món. 

Vancell, Joan.— V. -Llull, Ramón. 

VendroU, Enie8t.-=-L'Acció moral Moderna. 
Tipos representatius. Conferencia llegida 
en P'Ateneu Barcelonés el i5 de Febrer de 
1901. — Barcelona, Tip. «L'Aveng»... igoi, 

[88 
Fase, de 2 1 X 13 Va ^^-t 3^ PP> o*5o pta- 

Verdaguer, Mossén Jacinto. — V. Lluil, Ramón. 

Vertfagitór, Jacinto :'-^V. Freixas, Narcísa; 
V. Góberna; V. Vives, A. 

Vergés i Mirassó, Mossén Antón. -^V. Rigualt. 
Setmana Santa. 

Viada i Lluób, Llnis Garlos. — V. Carreras y 
Candi. 

Vidal, Llttís Manan. — La Tectónica y los Ríos 

PRiítoiíALES i>E -Gatalutita. Mcmoría leída 

por el Acadénrico numerario D. Luis M.* 

Vidal en la Junta general celebrada el día 

"30 de Junio de iSgg.'-^Bártelonay'^A. Lópfez 

'Róbéit, i*rtipfessor...'/'^6o. [Eítttet del fio- 
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letín y Memorias de la Real Academia de 
Ciencias y Artes de Barcelona,] [89 

Fase, de 30 X 23 cm., 12 pp., un mapa. 

Vidal i Jnmbert, J. — Lo recort de Mossen 
Ángel. Drama en 3 actes y en prosa, ori- 
ginal de J. Vidal y Jumbert. Estrenat ab 
extraordinari éxit en lo Teatre del Centre 
Católich de Granollers. — Barcelona, Tipo- 
grafía La Publicitat, de Tobella y Gosta... 

/po/. [90 

Fase, de 24 X i5 Vt cm., 48 pp., 2 ptes. 
Viver, Antoni. — Cap d'estopes. Drama histó- 
rich en tres actes y en vers, original de 
Antoni Viver. — Barcelona, Biblioteca Re- 
gional, Junqueras, 2. igoi, [Galeria dra- 
mática de la Biblioteca Regional.] [91 
Fase, de 1 9 Vi X 1 3 cm., 71 pp., al final tonada 
de la Cangó del pescador. 

Vives, A. — CANgoNS populars catalanas, har- 
monisadas per A. Vives. — Barcelona, 
Llobet y Mas, editors. Rambla Canaletas, 9. 

[92 
Fase, de 31 X 24 em., 12 pp., coberta, 2'5o 
pessetes. 

Conté les can^ons següents: 
L'emigrant, lletra de Jaeinto Verdaguer, pre- 
bere; La Filadora, Els tres tambors, La Pastoreia i 
La filia del marxañt, populars. 
Cant i piano. 

Vives Hagnet, Joan.— Joan Vives Huguet. Ideal 
I PosiTiu. Quadro dramátich en un acte i 
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en prosa original. Eslrenal ab éxit en lo 
teatre del centre Las Quatre Bairas la vetUa 
del 20 de Janer de 1901. — Tarragona, Ti- 
pografía Tarragonina, Méndez Núnez, 3. 

1 90 1, [93 

Fase, de 21 X i5 cm., 19 pp., 5o centims. 
Vives i Liem, Vicente. — Lo Rat-Penat en el 
Escudo de Armas de Valencia. Conferen- 
cia dada en la Sección de Arqueología de la 
Sociedad «Lo Rat-Penat» en 13 de Marzo 
de 1900 por D. Vicente Vives y Liern, Abo- 
gado del Ilustre Colegio de Valencia y Ar- 
chivero Municipal de la misma. — Valen- 
cia, Imp. de Vda. de Emilio Pascual... igoo. 

[94 
Fase, de 27 X 19 cm., 88 pp., i 6 lamines en 

fotogravat. 

Estudi interessant i molt documental. 

Wette, Adelaida. — Publicació «Joventut». Ton 
Y Guida (Hansel und Gretel). Rondalla 
musical alemanya, lletra de Adelaida 
Wette, música de E. Humperdinck, tradu- 
hida al cátala y aplicada á la música per 
Joan Maragall y Antoni Ribera. — [Im- 
prempta Giró.] 4<Joventut», Plassa del Tea- 
tre, 6, entressol. Barcelona, igoi, [gb 

Fase, de 19 X 13 cm., 46 pp., coberta ¡Ilus- 
trada, I pta. 
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ADVERTENCIA 

Málgrat les seves evidcnts ira]perfeccions, aqucst *BiitlUti 
' bihliograficis una mostra clara del progressiu desenrotllament 
de la nostra lle^gua, que cada día invadeix camps en els que. uo 
sMiavia extés ñns ara Taaivitat literaria catalana. Per la nostra 
sola inforraació no hauria pogut aparéixergaire complert, i desde 
aqui remerciem a tots els qui ns han ajudat, autors i editors 
i bibliofíls. Seos el concurs del Sr. Joan Almirall i Forasté, p. e., 
hauria mancat bona cosa de les obres teatrals que ara figuren en 
tVBtttUetibihliografic. 

Desde 1 número vinent piocurarem buidar-hi també tots els 
acticles de Tifiñstes, catalanes o foranes, que ns puguin interessar; 
aixf com també intentaren! incloure-hi els mapes, cartes i plans 
que tiuguin que veure amb el coneixement geografíc total o 
parcial del nostre país. Dintre de poc, Ja nostra relnció estant 
mes organisada, podrem^donar noticia mes exacta de lo- que s 
vagL publicantaie&ABalears, aURosseUó i a Valencia. 

.A. tots aquells qutns vulguinajadar pera la coofeoció del 
.BuiiUti bihlú^afic, iníocmant<aos de-publicacions noves o indi- 
: cantónos tles ¿altes que haoran^ notat en IVictual, hem d'távertir- 
ios qne, per lo corrent, «ns interessa tot lo qad ha apMtgut en 
catalá-aconcement a les terres'cttaltaes desde > i de }«ner de 
.1901^ aixó ésy tede Iprimer dia'delMglezx/ pera^enir un punt 
departida. 

J. xM. T. 
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DOCUMENTS INEDITS RELATIFS 
Á PERE MARCH ET A AUZIAS MARCH 

Depuis la publication, faite en 1888, de plu- 
sieurs documents, extraits des Archives de Va- 
lence et de Barcelone (i), qui nous rensei- 
gnent sur la vie privée, la famille et la fortune 
d'Auzias March, aucune contribution nouvelle 
n'avait été apportée a la biographie du célebre, 
mais peu connu poete valencien. Uétude de 
son ceuvre si obscure et si impersonnelle nous 
faisait chaqué jour regretter davantage le man- 
que de détails sur les divers événements de son 
existence et Tindifíérence dont il semblait étre 
Tobjet dans sa propre patrie. Nous nous dis- 
posions á reprendre nos recherches dans les 
Archives de la Péninsulc, lorsque nous arrivé- 
rent, presque en méme temps, la nouvelle de la 



(i) Am. Pagés, Docummts inédtts rehtifs á la vie d*Auiias 
March dans la Romanía, XVII, 186. 
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publication, dans une revue de Madrid, de ímo- 
tices» pour la vie d'Auzias March, et celle de la 
découverte, a Valence, de nouveaux documents 
relatifs au méme personnage. 



I 



C'est le savant chef de la section des ma- 
nuscrits a la Bibliothéque nationale de Madrid, 
D. Antonio Paz y Mélia, qui, dans le n.° de 
Juin 1 90 1 de la Revista de Archivos a, le pre- 
mier, ramené Tattention du public lettré sur 
Auzias March. Son article est une serie de notes 
biographiques sur les ancétres du poete et sur 
le poete lui méme. La partie relative aux parents 
d' Auzias March est tout a fait nouvelle. Elle nous 
fait remonter jusqu'á son bisaieul et nous donne 
surtout d'importants renseignements sur son 
pére Fierre March, procureur general du duc 
de Gandie dans le royanme de Valence. L'in- 
ventaire des Hvres de Fierre March est tres 
précieux pour ceux qui cherchent a déméler les 
influences littéraires qui ont agi sur son fils, 
Tauteur des Cants d'Amor, Mais, en ce qui con- 
cerne Auzias lui méme, D. A. Paz y Mélia ne 
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nous offre guére qu'un resume de documents 
qu'il croyait inédits, mais qui ont été publiés 
in extenso par la Romania. 

On est tout surpris en lisant le travail de 
D. A. Paz y Mélia de ne pas y trouver Tindi- 
cation des sources auxquelles il a puisé. C'est 
que, comme il a bien voulu nous le déclarer, 
il n'a eu entre les mains que des notes prises, 
il y a prés d'un demi siécle, par un érudit, 
aujourd'hui disparu, qui se plaisait á compulser 
les registres et les protocoles des anciens notai- 
res. D. A. Paz y Mélia n'a pu relever dans ees 
papiers que les noms des notaires par devant 
lesquels ont été passés les actes qu'il resume ou 
dont il cite quelques lignes. 

Nous nous sommes empressés durant le 
séjour que nous avons fait en Espagne, en 
Aoút et en Septembre derniers, de rechercher 
les documents auxquels D. A. Paz y Mélia fait 
allusion: mais nos efforts sont restes vains. Ni 
a Madrid, ni á Valence, ni a Gandie, nous 
n'avons pu découvrir les protocoles cites, sauf 
ceux de Berenguer Cardona, que nous connais- 
sions depuis longtemps. 

Que sont devenus les livres qu'a consultes 
l'auteur anonyme des notes résumées et publiées 
par la Revista de Archivos, ou bien faut-il croiri?,- 
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comme le bruit en a couru á Valence, qu'il 
n'aurait connu que le dossier d'un procés oü 
figureraient quelques extraits de documents 
relatifs á la famille et aux biens d' Auzias March ? 
Nous souhaitons que ceux qui détiennent tout 
ou partie de ees textes se hátent de les publier: 
ils mériteront la reconnaissance de tous les 
amis de Tancienne littérature catalane. 

En attendant, il faut remercier D. A. Paz y 
Mélia, qui a su extraire de Tamas, parfois un peu 
confus, de notes qui lui ont été confiées, une 
notice remarquablement claire et precise dont 
plusieurs autres documents — que nous publie- 
rons bientót — démontrent Texactitude. 



n 



Au moment méme oü paraissait Tarticle de 
la Revista de Archivos, D. José Rodrigo Perte- 
gás, médecin á Valence, aussi habile á fouiller 
les archives qu'á ausculter le corps humain, 
mettait au jour trois documents dont je vou- 
drais montrer en quelques mots tout Tintérét. 

Ces trois piéces, qui portent la méme date 
(•20:Avril 1425) sont trois chartes délivrées par 
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Alphonse V pour récompenser les services ren- 
dus á la couronne d'Aragon par le chevalier 
Auzias March. 

1° La premiére (i), la plus longue de 
toutes, est la confirmation faite en faveur d' Au- 
zias March par le roi Alphonse V du privilége 
que le duc de Gandie, grand oncle du roi (2), 
avait accordé a Fierre March á deux reprises 
différentes: le 31 mars 14 12, jour oü Fierre 



(i) Une copie origínale de cette charte existe, á Madrid, dans 
les archives d'Osuna (Gandia, legajo 700-1). 

(2) Pour éviter les confusions que Ton commet souvent 
(voir Paz y Mélia, Xoikias para ¡a vida de Ansias March, dans la 
Revista de Archivos, p. 370, note) entre certains rois d'Aragon et 
les premiers ducs de Gandie, je crois bon de dresser leur arbre 
généalogique: 

Jacques II d'Aragon le Juste 



Alphonse le Bcnignc. 



Fierre IV le Cerémonieux. 



Eléonore, 
femme de Jean de Castille. 



Fernand 1" d'Aragon. 



Pierre 
comte de Ribagor^a. 



Alphonse 
duc de Gandie (-j- 1410). 



Alphonse 
duc de Gandie. 



Alphonse V d'Aragon. 



r 
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March abandonne les fonctions de procureur 
qu'il avait remplies pendant plus de 40 ans, et 
le 5 Janvier 14 13, six mois avant sa mort, qui 
eut lieu le 7 Juin de la méme année. 

Ce privilége, qui avait appartenu jusque lá 
a un certain Raymond Castellá, en vertu d'une 
donation faite en 1356 par Tinfant d' Aragón, 
Fierre, duc de Gandie et comte de Ribagor^a, 
fils du roi d' Aragón Jacques le Juste, donnait, 
sous certaines reserves, á Fierre March et á ses 
héritiers la juridiction civile et criminelle sur 
Beniarjo et ses dépendances Pardines et Verniga, 
dont il était déjá seigneur. Cette faveur est des- 
tinée á recompenser ses «bons, loyaux et me- 
morables services». Le duc Alphonse reconnait 
qu'il a servi, pendant plus de 40 ans, son pére 
(mort en 1410) et lui-méme jusqu^áTheure oü 
volontairement (de vostre propri motiu e agra- 
dable voluntat) il a renoncé á sa charge de «pro- 
cureur general de tomes les villes, cháteaux, 
lieux et seigneurie» que le duc de Gandie pos- 
sédait dans le royaume de Valence. Cest done 
au plus tard en 1370 que Fierre March est 
entré dans la maison d' Alphonse, «marquis de 
Villena, duc de Gandie, comte de Ribagor^a et 
de Denia». 

Mais, avant d'étre un administrateur habile 
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et integre. Fierre March avait été un soldat 
valeureux. II avait suivi le duc, son maitre, 
dans toutes ses campagnes (en tots sos stre- 
nuus e bellicosos feyts) et avait, comme lui, 
été fait prisonnier par le prince de Galles a la 
fameuse bataille de Najera que gagna Fierre le 
Cruel sur les partisans d'Henri de Transta- 
marre (1367). 

A la fin de ce premier document, le roi Al- 
phonse V voulant reconnaitre les services que 
lui a rendus et que lui rend encoré le «cher» 
Auzias March, «fils du dit Fierre March et son 
légataire universel», confirme, le 20 Avril 1425, 
le privilége qui avait été concede á son pére 
treize ans auparavant. 

2° Far la seconde charte Alphonse V re- 
nouvelle a Auzias March, en raison de ses «ser- 
vices gratuits)), le droit de prélever la dime du 
trézain sur le territoire de Beniarjo et ses dépen- 
dances. Le titre de ce privilége, que les Marchs 
possédaient de temps immémorial, avait été 
brülé a Gandie, á Tépoque de la guerre contre 
le roi de Castille, probablement en 1364. 

y Enfin la 3'' et derniére charte est par- 
ticuliérement intéressante, non pas tant pour 
le nouveau privilége qu'elle stipule en faveur 
d'Auzias March qu'á cause des titres qui le lui 
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ont valu et sur lesquels Alphonse V insiste 
trune maniere qui fait autant d'honneur au roi 
qu'á son sujet. II signale surtout la part qu'Au- 
zias March a prise á la reconquéte (i), en 1420, 
de la Sardaigne soulevée par le vicomte de Nar- 
bonnc, et, en Corsé, au siége de Calvi et de 
Bonitacio oü il se distingua entre tous ses com- 
pagnons d*armes. Les chroniqueurs racontent 
que ccttc derniére ville était sur le point de se 
rendre lorsqu'elle fut secourue par une flotte 
iicnoise. Les flottes ara£?onaise et í^enoise livré- 
rcnt une terrible bataille qui commenga au lever 
du soleil pour ne s'achever qu'á la nuit par la 
défaite des Ara^onais et Tintroduction dans la 
place de vivres et de renfons. 

Mais un des plus grands exploits militaires 
dWui'ias March, dont le roi gardera toujours 
le souvenir, eui pour íhévitre Tile des «Guer- 
guesv, appclóe encoré Chergui, Querquens cu 
Kcrkenah, el situéc a une 40" de kilométres de 
la cote runisienne, dans la baie de Síax. 



» fc » ■ ■* -• 
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Alphonse V declare que, depuis longtemps 
(jampridem), Auzias March s'est joint á Tinfant 
Fierre, son frére, et a Frédéric d' Aragón (i), son 
parent, qui commandaient la flotte aragonaise 
«victorieuse», et qu'il a abordé «en personno) 
Tile des Guergues, peuplée par des Sarrasins et 
des infideles dont plus de 4000 ont été faiis 
prisonniers aprés une sanglante bataille. Cette 
expédition contre Tile des Guergues (qu'il ne 
faut pas confondre avec Tile voisine des «Ger- 
bes» ou de Djerba) aurait eu lieu, suivant V. Ba- 
laguer (Historia de Cataliiñay VI, 44), en 1427. 
Mais il faut tout au moins conclure de notre 
texte, dont Tauthenticité est indiscutable, qu'elle 
a commencé avant 1425 pour ne se terminer 
peut-étre qu'en 1427. 

Quoi qu'il en soit, ce document vient enfin 
confirmer la renommée de vaillant capitaine 
que les premiers éditeurs, les anciens historiens 
et d'autres écrivains attribuaient a Auzias 
March. 

C'était un «strenuu», un «valeros cavaller», 
disaient les uns; un «valiente capitán», disaient 
les autres, tels que Feliu de la Peña. Enfin Gil 



(i) Frédcric d*Aragon, córate de Luna, ct.iit fils naturel de 
Martin U Jeune. 
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Polo, dans son Canto del Turia, alloit jusqa'á le 
comparer au dien Mars: 

Ya veo a.1 gran varón que celebrado 
será con clara fuña en toda parte, 
qne en verso al rojo Apolo está igualado. 
y en armas esta al par del ¿ero Marte 
A asías March... 

Et Gil Polo ajoutait avec raison, comme le 
prouvent les services militaires de Pierre March 
mentionnés dans la premiére charte: 

Bien mostrara ser hijo del famoso 
y grande Pedro Marc qne en pai y en guerra, 
docto en verso, en armas poderoso, 
dilatará la fama de sa tierra. 






Poetes et soldats, tels nous apparaissent, 
aprés la lecture des documents si heiireusement 
exhumes par le Dr. Pertegás, les deux plus 
illustres représentants de la famille des Marchs. 
C'est á faire revivre eos nobles figures que devra 
s'attacher le futur biographe et éditeur d'Au- 
zias March. 

Amédée Pages 
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Confirmatio privilegy ( ¡5 Januar 1413) in/rascripti 
Ausias march militis in/rascripti. 

(20 Abril 1425) 

Nos Alfonsus etc. visa et piene recogitata carta 
quadam seu privilegio Egregiy Alfonsi ducis Gandie 
auunculi mei quondam eius sigillo impendenti munita 
etcétera tenor cuius sequitur sub his verbis. Sapien 
tots quants la present Carta veuran e oyran que Nos 
don Alfonso duch de Gandia Compte de Ribagor^a e 
de denia Attenents vos honorable mossen pere march 
Cavaller maior en dies per quaranta anys e plus esser 
stat procurador general del molt alt lo Senyor duch 
nostre pare a qui deus perdo de totes les viles Castells 
lochs e senyoria que aquell havia en lo Regne de valen- 
cia apres obte del qual per semblant per nos havets regit 
lo dit oñici en lo regiment del qual per tot lo dit temps 
vos sots haut molt saviament leyal e justa a servey del 
dit Senyor duch quondam pare nostre e nostre e a 
gran be profít e utilitat de la cosa publica deis dits 
nostres Castells viles e lochs segons manifesta expe- 
riencia a^o ha clarament demostrat de que lo dit Se- 
nyor quondam nostre pare en sa vida se tenia e nos de 
present de vos nos tenim per be molt servits e con- 
tents. Eara per vostra bona e prospera antiquitat vo- 
lent entendre en lo servey de deu e llexar los treballs 
e negocis temporals de vostre propri motiu e agradable 
voluntat en lo día present haiats graciosament renun- 
ciat al dit offici de procuracio en poder nostre e resti- 
tuida e tornada a nos la Carta de aquell en sa forma en 
lo liurament de la qual nos havets recitat en generali- 
tat los bons leyals e memorables serveys per vos inces- 
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sanment en los dits temps feyts ais Senyors Infant en 
pere nostre aui al dit senyor duch nostre pare de loa- 
ble memoria e a nos supplicant nos que en memoria e 
regonexen^a deis dits serveys haguessem per be reco- 
manats vos madona vostra muüer filis e bens vostres 
e lurs. E encara fessem a vos e ais vostres vasalls la 
absolucio e diffinicio dejus scriía \ per tal nos atteses e 
considerades íes dites coses Jatcia en remunerado deis 
dits vostres bons serveys vos haguessem e hayam do- 
nada nostra jurisdiccio en los vostres lochs de beniarjo 
e de pardines ab nostre privilegi del tenor seguent. 

In nomine domini nostri Ihu xpi Sapien tots quants 
la present carta de confírmacio e concessio veuran e 
hoyran Que nos don Alfonso del alt Infant en pere de 
Arago net | duch de Gandia | Comte de Ribagor^a | e 
de denia considerants que nos demostra tant liberalitat 
e magninimitat del princep e senyor com en haver a 
memoria los serveys delsservidors e sotsmesos la qual 
fa a aquells esser pus animosos valents e ardits | a 
milis servir e guardar la honor de lur senyor | E com 
vos mossen pere march nostre general procurador 
haiats antigament servit al molt alt senyor duch de 
gloriosa memoria nostre pare seguint aquell en tots 
sos strenuus e bellicosos feyts | E siats stat pres ab lo 
dit Senyor per lo princep de Gales scampant de vos- 
tra sanch e despenent de vostre patrimoni en vostra 
reemgo | E vers nos siau stat obedient e prompte a 
nostres serveys e manaments deduhint los dits actes e 
serveys notables dignes de remuneració e gracia a 
nostra pensa fahent vos gracia e retribucio segons de 
nos se pretany | Emperamor áaqo ab aquesta present 
publica carta en per tots temps valedora per nos e per 
los nostres successors presents e sdevenidors loam 
ratificam e confírmam a vos dit mossen pere march e 
ais vostres successors e havents causa de vos en per 
tots temps lo privilegi atorgat per lo dit alt Infant en 
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pere a mossen Ramón Castella senyor qui fon del vos- 
tre loch de beniarjo e de les vostres alqueries depar- 
diñes e de vernisasituats dins terme de la nostra vila 
de Gandia lo qual es de la continencia e tenor seguent. 
Noverint universi Quod nos Infans petrus illus- 
trissimi domini Jacobi bone memorie Regis Ara- 
gonum fílius | Comes de Ribacurcie et Montanearum 
de prades considerantes grata et accepta servicia per 
vos dilectum consiliarium nostrum Raymundum Cas- 
tellani militem nobis diucius et puro corde exhibita et 
que exhibiré potueritis in futurum Cum hoc presentí 
publico instrumento perpetuo valituro per nos et 
omnes nostros heredes et successores damus et con- 
cedimus vobis dicto Raymundo Castellani et vestris 
ac quibus volueritis perpetuo quod in loco vestro de 
beniarjo in Alquareis vestris de pardines et de verniga 
consistentibus infra términos castri nostri de bayren 
et ville de Gandia et in hominibus vestris habitantibus 
et habitaturis in dictis loco et alquareis sub declara- 
tionibus infrascriptis habeatis de cetero omnem juris- 
dictionem civilem et criminalem que per forum no- 
vum valentie militibus et generosis personis non 
habentibus merum imperium in locis et alquareis 
suis esse dinoscitur atributa | vobis insuper ultra dic- 
tum forum novum de uberiori gratia concedentes 
quod etiam in ómnibus predicti loci de beniarjo et 
dictarum alquarearum habeatis jurisdictionem tram- 
candi membra mutilationis membrorum si crimina 
per eos comissa hoc exhigant siue pena ipsa principa- 
liter vel secundario in subsidium debeatur | Excepta 
dumtaxat pena mortis naturalis et mortis civilis | que 
nobis et nostris remaneat juxta forum | declaramus 
enim quod si predicta pena detruncationis membro- 
rum aut pena flagellorum vel a^otorum debeatur alicui 
sarraceno vestro priusquam per vos vel officiales ves- 
tros executio fíat judicetur prius delinquens sen cri- 
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minosus cum consilío alcadíj nostri juxta forum no- 
vum et non alterius cuiuscumque | que causa premissa 
fíeri declaramus si dicti homines vestri deliquerint in 
dictis loco et alquareis vestris si vero dicti homincrs 
vestri dicti loci et aiquarearum deliquerint infra juris- 
dictionem nostram et commisserint crimina quorum 
punicio ad nos spectet et se in dictis loco de beniarjo 
et alquareis receptaverint ipsos criminosos nobis et 
nostris remittere teneamini op quo per oñiciales nos- 
tros inde fueritis requisiti quod si vos vel officiales 
vestri ipsos capere nobisque aut officialibus nostris 
renueritis eos remittere extricte liceat nobis et officia- 
libus nostris eos capere et a predictis loco et alqua- 
reis vestris extrahere et ante etiam vobis aut officiali- 
bus vestris irrequisitis cum et prout nobis et eis 
officialibus nostris videbitur expediré | Si tamen homi- 
nes vestri dicti loci et aiquarearum crimen comisse- 
rint quod ad vos dictum Raymundum Castellani puni- 
cio eius spectet et crimen ipsum comisserint infra 
villam et loca nostra quia ex loco delicti quis forum 
fortiter decernimus et declaramus quod eorum puni- 
cio ad nos spectet | Et si criminosi in dictis loco et 
alquareis se receptaverint fíat per vos de eis remissio 
vel per officiales nostros captio et abstractio prout de 
alus superius est jam dictum. Sed si hommes vestri 
dicti loci et alcarearum comisserint vel perpetrave- 
rint in terminis villarum et locorum nostrorum talem 
excessum quod ad vos spectaret punitio excessus 
ipsius ac delictum ipsum fuerit comissum infra dic- 
tum locum de beniarjo et dictas alcareas et delinquens 
ad ipsum locum et alcareas redierit declaramus quod 
si denunciator accusator vel alias conquerens suam 
denuntiationem accusationem seu querelam priusco- 
ram nobis vel officialibus nostris proposuerit vel obtu- 
lerit quod nos vel officiales nostri de premissis ómni- 
bus cognoscamus et ea omnia puniamus. Si autem 
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premissa coram vobis vel officialibus vestris prius 
proposita fuerit quod vos vel officiales vestri crimina 
comissa per eos cum cosilio dicti alcadij nostri et 
nostrorum juxta forum novum prout dictum est 
puniatis in ómnibus vero alijs forus novus Regni 
valentiae inviolabiliter observetur. Mandantes per hoc 
publicum instrumentum procuratori nostro in locis 
nostris Regni valentie ceterisque officialibus nostris 
vel eorum locatenentibus alijsque universis et singu- 
lis subditis nostris presentibus et futuris quod hanc 
donationem et concessionem nostram fírmam habeant 
teneant et observent et ab alijs facíant inviolabiliter 
observan et non contraveniant nec aliquos contra- 
venire permittant aliqua ratione | Ad hec nos Alfon- 
sus dicti domini infantis petri natus comes denie visa 
et plene intellecta donatione predicta per dictum 
dominum infantem vobis dicto Raymundo Castellani 
et vestris facta sub conditionibus et retentionibus 
supradictis concedimus fírmamus et laudamus eadem. 
Et quia sumus minores xxv. annis maioris vero xvii 
annis juramus per dominum deum et eius sancta qua- 
tuor Evangelia nostris manibus corporaliter tacta con- 
tra predicta non venire ratione minoris etatis vel alia 
ratione. | In cuius rei testimonium presens publicum 
instrumentum nos dictus infans fíeri jussimus | nostro 
sigillo appenditio roboratum | Quod est actum in hos- 
pitio dicti domini infantis ville Gandie prima die Julii 
anno a Nat. domini millessimo ccc.° quincuagésimo 
sexto I Sigi^num nostri infantis petri comitis Ripacur- 
cie et montanearum de prades predicti qui hec firma- 
mus concedimus et laudeamus. Sig^num nostri Alfonsi 
dicti domini infantis petri nati Comitis denie qui pre- 
dicta fírmamus laudamus et juramus Testes huius rei 
sunt venerabilis firanciscus de fonte cohoperto miles 
majordomus dicti domini infantis | petrus de orta et 
ffrater arnaldus faydella Monachus populeti domestici 
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dicti domini infantis | Sig^num mei Guillermi cernía- 
ni auctoritate regia notarij publici per totam terram 
et dominationem illustrissimi domini RegisAragonum 
qui predictis interfuit hecque scribi íecit et clausit. 

E aqueli a vos dit mossen pere march e ais dits 
hereus e successors vostres en los dits lochs e alque- 
ries e ais havents causa de vos atorgam de la pri- 
mera linea tro en la darrera ab les jurisdictions e 
penes en lo dit privilegi declarades e compreses E en- 
cara de nou donam e atorgam a vos dit mossen pere 
march e ais dits hereus e successors vostres e ais ha- 
vents causa de vos en per tots temps en lo dit loch de 
beniarjo e en les dites alqueries de pardines e de ver- 
ni^a e territoris de aqueli e aquelles tota mort e pena 
de mort natural e civil en e contra los serrahins vos- 
tres de present habitants e en lesdevenidor habita- 
dors en los dits loch e alqueries e territoris de aquells | 
en la qual mort e pena aquells e quansevol daquelles 
fossen encorregudes e tengudes principalment ó sub- 
sidiaria per qualsevol crims o delictes per aquelles o 
laltra d'aquelles comeses e cometedors dins los dits 
loch e alqueries e limits de aqueli e aquelles entre si e 
encara en e ab qualsevol vassalls vostres e encara ab 
stranys axi nostres com daltres Senyorius les quals 
morts e penes puscats jutgar ab nostre Alchadi e exe- 
gutar e composar axi com a vos e ais dits vostres 
hereus o successors e havents causa de vos ben vist 
sia sens appellar nostre procurador fiscal ni deis nos- 
tres si nous volrets ais dits juhins | Donam vos encara 
ab les presens la reem^o o composicions de les dites 
penes plus etiam donam e otorgam a vos dit mossen 
pere march e ais vostres dessus dits e en e per tots 
temps totes penes civils e crimináis axi de a^ots com 
de mutilatío de peus o de mans e la jurisdictio cone- 
xen^a e executio de aquelles | hoc encara la reemgo e 
composicio de les dites penes en e contra tots e qual- 
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sevol serrayns slranys delinquents e cometents qual- 
sevol crims e delictes dins los dits vostres loch e 
alqueries e territoris de aquell e aquelles en e ab vos- 
tres vassalls e qualsevol altres exceptat pena de mort 
la qual a nos e ais nostres reservara | Exceptat encara 
que no puscats conexer de vassalls nostres com per 
serablant nos retengam la conexenga e punicio de 
aquells | Manants per les presents a nostre general 
procurador qui de present es e per temps sera e ais 
altres qualsevol officials nostres e ais lochtinents de 
aquells e al dit nostre procurador fiscal e deis nos- 
tres e a tois altres vassalls e subdits nostres presents e 
sdevenidors que les presents donacions confirmado e 
concesions nostres haien per fermes tinguen e obser- 
ven e ais altres teñir e observar facen e no contravín- 
guen ni alguns altres contravenir permeten per alguna 
causa o rabo ToUent e abdicant ab les presents a 
aquells e qualsevol de aquells tot poder de fer lo con- 
irari | En testimoni de les quals coses vos manam esser 
feta la present Carta signada de nostra ma e ab nostre 
segell petil en deffalliraent de nostre segell major en- 
pendent segellada | la qual fon feta en la nostra vila 
de Gandía a Trenta un dia del mes de Marq del any de 
la nativitat de nostre Senyor Mil cccc dotze Lo duch 
Senijjnyal de nos don Alfonso nei del dit Senyor In- 
fant en pere duch de Gandia Comte de Ribagorga e de 
denia qui toles les dites coses ratificara fermam e ator- 
gara I Testimonis foren presens a les dites coses los 
molt honorables mossen Jofre de vilarig | mossen 
flrancisco forten de bornales cavallers e en Jacme de 
Guimera savi en dret de casa del dit Senyor duch e 
Comte. Sig^num Joannis de lorqua auctoritate Regia 
notarij publici per totam terram et dominationera 
Illustrissimi doraini Regís Aragonum | Qiii predictis 
interfuit ea que scripsit et clausit loco die et anno 
premissis | Corrigitur vero in xx linea ubi adaptatur 

10 
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Quiqua hocque publicum instrumentum sigilloque 
parvullo predicto íncliti domini ducis jam dicti qui 
ejus jussu impendenti comunivit. 

Encara ab les presents confírmam a voseáis vostres 
lo dit privilegi e jurisdictioen aquell contenguda de la 
primera linea tro en la derrera | per major fermetat e 
corroborado de aquell | E absolvem e diffinim gracio- 
sament per nostre propri motiu vos e bens vostres de 
qualsevulla cosa en quens fossets tengut per rahode la 
administrado e regiment del dit oílici e encara a supli- 
cacio vostra absolvem deffinim remetem e relaxam gra- 
ciosament a tots vostres vassalls axi xpians com serra- 
hins habitants en los loch e alqueries vostres de beniar- 
jo de pardines e de verníga de totes e qualsevol penes 
civils e crimináis e altres qualsevol les quals contra 
aquells e bens lurs demanar exhigir executar e haver 
poguessem de e per raho de qualsevol acte civil o cri- 
minal per quantque fos o sie gran e greu perpetrat e 
comes que dir nomenar e pensar se pusca tro en lo pre- 
sent dia per contráete o quasi, per malefíci o quasi o 
en altra qualseuoi manera tro en lo present dia com 
dit es I tant empero com toqua o sie vist toquar nostre 
propri interés e de nostre procurador fiscal tan sola- 
ment e no en altra manera e sens prejuhi del dret 
strany qualsevol | En axi que per les dites coses e 
qualsevol de aquelles a nos vos fossets tengut e los 
dits vostres vassalls fossen o sien culpables o no per 
nuil temps per nos e los nostres contra vos e bens vos- 
tres e contra los dits vostres vassalls e bens de aquells 
puxa esser feta suscitada o moguda alguna questio 
pleyt acció e demanda reyal o personal o altra qualse- 
vol I ans en les dites coses e sengles de aquelles volem 
e atorgam que siats e sien quitis absolts e inmunes 
segons que milis pot esser dit entes e scrit a tota volun- 
tat e profít vostre e deis vostres e de aquells e a bo e 
sans enteniment imposant sobre les dites coses a nos e 
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ais nostres e al dit nostre procurador fiscal callament 
perdurable | En testimoni de les quals coses vos ina- 
nam fer e liurar la present carta nostra per vosira 
cautela e deis dits vostres vassalls per lo notari scriva 
major nostre deius scrit | si¿^nada de nosira ma e de 
nostre segell major empendent segeilada | Dat. en la 
nostra vila de Gandía a cinch dies del mes de Janer del 
any de la nativitat de nostre Senyor Mil quatrecents 
Tretze | Lo duch | Sen^yal de nos don alíonso duch de 
Gandía comte de Ribagorga e de denia damunt dit Qui 
les dites coses aiorgam lohara ratificara e confirmara. 
Testimonis foren presenis a les dites coses los hono- 
rables mossen Benet Scorna raossen fírancesch Des- 
plugues mossen Johan gostang raossen Johan raunyoz 
Cavallers e en Jacme de guimera savi en dreí e altres 
en multitut copiosa alli ajustats. Sig^num Johannis 
de lorqua auctoritate regia notarij publici per totam 
terram et dorainationera Illustrissimi domini Regis 
Aragonum qui predictis interfuil eaque scripsit et 
clausit loco die et anno premissis Corrigitur vero in 
lineis etc. | Hocque publicum instrumentuní sigillo 
majori incliti doraini ducis jam dicti eius jussu ap- 
pendicio comunivit. 

Etsupplicato nobis humiliter pro parte vestri dilecti 
nostri Ausias March miliiis dicti petri march militisfilii 
et universalis beredis ut cartam aut privilegium supra 
insertum et omnia et singula in eo contenta confirmare 
de benignitate regia dignaremur j Supplicationeque 
hujusmodi ob grata et multum accepta servitia per vos 
dictum Ausias nobis prestita et irapensa queque impen- 
derecontinue non cessatis animo liberali exaudita beni- 
gne I Cartam vel privilegium supra insertum et omnia 
et singula in eo contenta juxta sui seriem pleniorem 
de certa scientia et consulte tenore presentís laudamus 
approbamus ratifficamus et perpetuo nostre confirma- 
tionis presidio roboramus proui in eo melius el pie- 
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nius continetur | £t prout eo et contentis in ipso | vos 
et vestri melius et utilius hactenus usi fuistis ac etiam 
ad habundanciorem cautelam eadem omnia et singula 
vobis et vestris concedimus et donamus | Mandantes 
per presentem Gubernatori nostro general! eiusque 
vices gerentibus ac baiulo Regni valentie Necnon pro- 
curatori administratori et regitori ducatus Gandía 
generalibus Ceterisque universis et singulis officiali- 
bus nostris presentibus et futuris el eorum locatenen- 
tibus ad quem seu quos spectet quatenus omnia et 
singula in preinserto privilegio contenta necnon lau- 
dationesapprobationem ratifícationem et confírmatio- 
nem ac de novo concessionem nostras huiusmodi et 
omnia et singula in presentí contenta teneant firmiter 
et observeni et faciant ab alijs inviolabiliter observar! 
et non contraveniant nec aliquem contravenire per- 
mittant aliqua ratione vel causa. In cuius rei testimo- 
nium presentem fíeri jussimus nostro sigillo communi 
impendenti munitam. Data Cesarauguste vicésima die 
aprilis anno a nativitate domini M^cccc^'xxv Regnique 
nostri décimo Rex Alfonsus— Dominus Rex mandavit 
mihi ñrancisco davinyo. 



foli xxviij tom 2.° Gratiarum 

Procedent del Arch. del Real en 

l'Arch. Gral. del Regne de Valencia 



II 
Pro dicto Ausias March 

(20 Abril 1425) 

Nos Alfonsus etc. Tronus principis gratiarum largi- 
tione munífica sublimatur quando recipientium crescit 
añectio et alii ad obsequendum animantur deuotius per 
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exempium. Expósito itaque nobis humiliter per vos 
dilectum nostrum Ausias march militem quod vos et 
predecesores vestri in loco de beniarjo et alquareis 
de pardines et verni^a situatis in confinibus ville Gan- 
die locum et alquereas predictas tenuistis et possidistis 
CHnt jure Tercidecimi sine alicuius contradictione a 
tanto tempore citra quod memoria hominum in con- 
trarium non existit licet de predicto jure Terciidecimi 
titulum aliquem non habeatis cum in villa Gandie jam 
dicta tempore guerre Regis castelle titulus de predic- 
tis fuerit conbustus. Et supplicato nobis humiliter 
ut de predictis dignaremur vobis et vestris faceré con- 
firmationem ac de novo concessionem et gratiam 
liberalera. Tenore presentis carte nostre cunctis tem- 
poribus valiture ad memoriam nostram reductis 
quamplurimis gratuitis et acceptis serviciis per vos 
Ausias predictum nobis multimode impensis et que 
impenderé continué non cessatis animo liberali Gratis 
de certa scientia et consulte laudantes approbantes 
ratificantes et confirmantes vobis et vestris dictum 
tertium decimi prout actenus usi fuistis Ad habundan- 
tiorem cautelam donatione pura e perfecta et irrevo- 
cabile inter vivos gratiose concedimus et donamus 
vobis Ausias predicto et vestris ac quibus volueritis 
Tertiuradecimi jam dictum Hanc itaque donationem 
facimus vobis dicto Ausias et vestris ac quibus volueri- 
tis ut prefertur puré libere et absolute ac sine omni 
retentione et conditione Ad dandum vendendum co- 
mutandum impignorandum obligandum et alienan- 
dum et alias faciendum inde vestras et vestrorum 
omnímodas voluntates sicut melius et utilius ad vestri 
vestrorum salvamentum et bonum intellectum potest 
intelligi sive dici Et extrahentes predicta que vobis 
damus de jure dominio et posse nostri et nostrorum 
E^demque in vestrium vestrorumque jus dominium 
et posse tranferentes irrevocabiliter pleno jure redi- 
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mus vobis et vestris omnia jura nostra voces et actio- 
nes reales et personales quascumque quibus possitis 
in judicio et eitra uti et experiri agendo respondendo 
defíendendo et alia faciendo quemadmodum nos et 
nostri successores et oñiciales possemus seu possent 
auctoritate hujusmodi donationem et concessionem 
et nunc et postea quando cumque Concedentes etiam 
vobis et vestris quod vestra propria auctoritate et sine 
requisitione nostra et alterius officialis nostri de pre- 
dictis que vobis damus et concedimus possessionem 
corporalem seu quasi libere possitis apprehendere et 
aprehensam licite retiñere et inde vestras et vestrorum 
in ómnibus faceré voluntates ut dictum est Mandan- 
tes igitur cum hac eadem gerenti vices gubernatoris 
et baiulo generali Regni valentie Necnon procuratori 
regitori seu administratori ducatus Gandie Ceterisque 
universis et singulis officialibus nostris presentibus et 
futuris et eorum locatenentibus quatenus confirma- 
tionem et donationem nostras presentes et omnia et 
singula in eis contenta teneant firmiter et observent 
tenerique et observari faciant per quoscumque et non 
contrafaciant vel veniant aliqua ratione vel causa In 
cuius rei testinionium presentem fíeri jussimus nostro 
sigillo comuni impendcnti munitum Dat. Cesaraugusti 
vicésima die aprilis anno a nativitate domini M'^cccc^ 
vicésimo quinto Regnique nostri décimo. 

Signum Alfonsi dei gratia Regis Arago- 

num etc. Rex Alfonsus Testes sunt A. Archie- 

piscopus Cesarauguste— ffredericus de luna — Johannes 
de luna — Johannes ferdinandi de heredia et berenga- 
rius de bardaxino milites. 

Sig^num mei ñrancisci darinyo Secretarij Domini 
Regis predicti qui de ipsius mandato predicta scribi 
feci et clausi Corrigitur autem in lineis prima ac tertia 
Comes Rossilionis et Ceritanie Tronus principis gra- 
tiarum largitione munifica sublinatur quando reci- 
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píentíum crescit añectio et ac ultima nostro sigillo 
communi impendenti etc. = Dominus Rex mandavit 
mihi ñrancisco darinyo. 

foli xxvj verso, tom 2.° Gratiarum 
(Arch. del Real) 

III 
(20 Abril 1425) 

Nos Alfonsus etc. Regalem decet preheminentiam 
illos congruis munificentie donis premuniré qui ob 
acceptabilem servitiorum prestationem Regii favoris 
gratiam uberius promerentur Idcirco gratis affectibus 
recensentes notabilia et ardua servitia per vos dilectum 
nostrum Ausias March militem nobis prestita preser- 
tin in recuperatione sardinie cuius raajor pars per 
vicicomitem narbone quondam assistentibus eidem 
nonnullis secuacibus et nostre corone rebellibus occu- 
pata existebat ac in obsidionibus Calui videlicet et 
bonifacij ubi decenti gentium armorum numero socia- 
tus in bellorum conffictibus contra nostros émulos et 
rebelles inter aiios commilites vestros viriliter vos 
gessistis et quod memorabilius est et mente manen- 
dum vos jampridem cum nostro victrici galearum 
exercitu inclitum infantem petrum fratrem et ñrede- 
ricum de Aragonia consaguineum nostros carissimos 
sociando ad insulam deis guergues sarracenorum et 
xpi infidelium gentibus populatam personaliter acces- 
sistis in qua non sine truci clade et sanguinis eñusione 
nostrorum fidelium et subditorum ultra quator mille 
sarracenorum et infedelium predictorum fuerunt cap- 
tivati. Tenori presentís carte nostre cunctis tempori- 
bus valiture gratis et de certa sciencia etc consulte 
damus et concedimus vobis dicto Ausias March et 
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vestris ac cui volueritis perpetuo merum et mixtum 
imperium ac jurisdictíonem omnimodam criminalem 
et eius plenum exercitium in loco de beniarjo etalquü' 
reis de pardines et de verniga in termino ville Gandía 
situtatis et suis terminis universis videlicet in habita- 
tores corundem dumtaxat in eisdem loco et alquareis 
ac eorum terminis delinquentes Ita quod vos et vestri 
ac quos volueritis possitis in ipsis loco et alquareis et 
eorum terminis furcas et costellum figere et tenere 
ac homines loci et alquerearum predictorum et alios 
ibidem declinantes in casibus a jure vel foro aut con- 
suetudine Regni valentie concesis suspendere fustigare 
torquere et acotare ac poneré in costellum etomnes 
jurisdictionales actus criminales tam in extráñeos 
quam privatos intra dictos términos delinquentes 
libere exercere. Et a sententiis processibus et en anta- 
mentis vel executionibus quibuscumque per vos vel 
vestros seu quos volueritis loco vestri fiendis pretextu 
nostre concessionis huiusmodi per ipsos homines ad 
nos vel oíliciales nostros seu quenvis alium neqi^eat 
appellari. Hanc itaque donationem et concessionem 
facimus vobis dicto Ausias et vestris perpetuo de pre- 
missis puré libere et absolute et sicut melius et utilius 
ad vestri vestrorumque salvamentum et bonum ac 
sanum intellectum potest intelligi sive dici Mandantes 
cum presenti gubernatori nostro generali eiusque vices 
gerentibusac baiulo Regni valentie necnon procuratori 
administratori regitori ducatus Gandie generalibus 
ceterisque universis et singulis oífícialibus nostris 
presentibus et futuris et eorum locatenentibus ad 
quem sed quos spectet quatenus donationem nostram 
presentem et omnia et singula in ea contenta teneant 
firmiter et observent et faciant ab alus inviolabiliter 
observari et non contraveniant nec aliquem contrave- 
nire permittant aliqua ratione vel causa In cuius rei 
testimonium presentem fieri jussimus nostro sigillo 
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communi impendenti munitam. Data Cesarauguste 
vicessima die aprilis anno a nativitate domini Millesi- 
mo cccc°xxv. Regnique nosiro décimo. 

SigQum Alfonsi dei gratia regís Aragonum 

Rex Alfonsus Testes sunt A. Archiepiscopus Cesarau- 
guste=í!redericus comes de luna— Johannes de luna — 
Johannes fferdinandis de heredia et berengarius de 
bardaxino milites. 

Sig]^num mei ffrancisci darinyo secretarij domini 
regis predícti. Qui de ípsius mandato predicta scribi 
feci et clausi. Corrigitur autem in iineis vij dumtaxat 
prima ac etiam Comes Rossilionis et Ceritanie Rega- 
lem decet prebeminentia illos congruis munifícentie 
donis premuniré ultima completa unus nostro et in 
ultima vero completa sigillo eorum impendenti muni- 
ta = Dominus Rex mandavit mihi ffrancisco darinyo. 

foli XXV, tom 2.®" Gratiarum 
(Arch. del Real) 

per la copia: 
JosEP Rodrigo Pertegás 




MANUSCRITS DE LA 

BIBLIOTECA DE L'ATENEU BARCELONÉS 

(Acabament) 



II 



Trionfi del Petrarca am comentaris en 
CÁTALA. Escrit a les darreries del xv^ segle, 
en paper. Té 258 foHs numeráis de poc 
am llapis (XIII+240+V) ¡ el format és de 
300X212 mm. El text ¡taliá del Petrarca está 
en vermelló; els comentaris catalans en negre. 
A la guarda hi ha una nota redactada per Teru- 
dit italiá San Vicenti, que diu així: Un tomo 
manuscrito que contiene los Trionfi de M. Fran- 
cesco Petrarca, exceptuando los d'Amore, del- 
LA Castitá, y DELLA MoRTE, por compUto; y el 
DELLA DiviNiTÁ, que es el último del tomo, está 
truncado y falto después del terceto 39. A todos 
acompañan comentarios en catalán. Los prime- 
ros y últimos folios, enumerados con cifras ro- 
manas no se refieren á los Trionfi. 

Aquesta noticia ha de restablir-se d'altra ma- 
nera pera que siga exacta. Els folis I a XIII v** 
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continúen la composició que comenta en el 
foli 238 ¡ ocupa fins al V v** que Tultim relli- 
gador enganxá al ñnal del llibre. 
L'ordre hauria d'esser: 

a. (Fol. 238.) Manca de principi i segueix el 
comentari. 

...bello púnico scriu Titolivio Vicit auiem 
omnia pertinax virtus Ven^ veramenl ven^ y 
majorment veng la mort... 

Continúen plens de comentaris els folis següents 
fins a mitja plana del 240, on comenta la composició 
pseudo petrarquesca que sol anar al final deis Trionfi en 
les edicions del segle xvie, pero que ja no figura en les 
modernes. En la de Venecia de 1 568 (p. 455) hi está amb 
el següent epigraf «Capitolo di M. Francesco Petrarca, 
da lui medesimo rifiutaio». Comenta amb el vers 
següent: Nel cor pien (Vamarissima dolce^a. 

En el nostre text Ms. está així aquest vers : 

[N]el cor pien d amarissima dolceca 

Segueixen bé Is versos en els folis marcats I fins al 
V v°, on hi ha darrerament el vers : 

Frenó con tardita et con conseglio 

i les ultimes paraules del comentari (que actualment 
acaben el llibre) son : 

Mas no fon menys salutifTer acte de Clau- 
dio que mata Asdrubal on diu: 

Ara s'ha de passar al principi del Ms. que segueix 
aquesta obra, advertint que al ser enquadernat el llibre 
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se perderen els folis que comprenien els i5 versos 
desde 1 

Claudio Nerón, che I capo (VAsdruballe 
fins al Che d'haper pinto alhor sempre s^essalta. 

h. (Fol. I. comen^ament actual del ma- 

nuscrít.) En el comentari, tot continuant, hi han les 
paraules següents : 

que anaren contra los cartaginesos foren 
March actilio, Regulo y LucioManlioconsols... 

El primer vers seguint la mateixa obra és: 

Vidi el victorioso et gran Gamillo... 

que continúa bé fins al foli marcat XIII, en el que hi 
ha Tultim vers de la mateixa obra, que és: 

Poi alia fin Artu re vidi e Garlo. 

Els comentaris acaben en el verso del mateix foli, i 
a sota diu: 

Gapitulo secundo Triumphi Fame. 

De manera que I comentarista prenia Tesmentada 
obra peí cap. I deis Trionji de Fama i el verdader cap. I 
de Fama per II i aixís seguint. Per aix6 és que Is 
Trionji Fame teñen aquí 4 capitols en lloc de 3. 

C. (Fol. I i següents.) Contenen el cap. \ de 
Fama comen^ant: 

[D]a poi che morte triunpho nel volto 
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i els comentaris comencen: 

Es natural apetit de tots los animáis que 
sobiranament la sua conservació desigen e 
tant mes deis homens quant son mes nobles y 
teñen la íntelligencia de la sua noblea... 

Segueix bé fíns al foii 58, en que comenta: 
Capitulo 111° Triunphi phame. 

que naturalment és el segon. 

Les primeres paraules del comentan son: 

Totes les coses que la natura del home 
excedexen y la sua propria extimacio... 

I comenta 1 text en el foli 5g: 
[P]ien d infínita e nobil maraviglia 

que segueix bé fíns al foli 127 v^ on diu: 

Capitulo quarto TrihunfTi ffamme 
que és el terg i darrer. 

Comenta 1 comentar! : 

Convenient cosa és ais ánimos jentils y 
pelegrins desijosos de posehir la virtut... 

i en el foli 132 v® comenta 1 text amb el vers : 

Jo non sapea da tal vista levarmi 

Seguint tot bé fíns al foli 139 v*', on falta 1 tercer, 
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que comenta Arisioiele poi pien (Valto ingegno, i va 
seguint com cal fíns a l'acabament, que és al foli 183 : 

d. Triumphus Quintus Temporis 

Comenta 1 comentari: 

La humana specia contendré en si dues 
natures no solament la raho evident ho mos- 
tra y les irrefragables auctoritats o consenten, 
mas la experiencia mostra... 

Comenta 1 text, foli 184 v**. 
[N]el áureo albergo con 1 aurora inanci. 

que segueix tot bé fins a la fí. 

e. (Fol. 212 V**.) Triumphus ultimus di- 
vinitatis. 

Comenta 1 comentari : 

Lo abisme y proffunditat de la scriptura 
sacra tal y tan confusio y aixi gran stupor 
posa a la memoria o enteniment deis homens. 

I el text foli 214: 
[D]apoi che sotto il ciel cosa non vidi 

que segueix tot bé fíns al vers 
Esser stato danno ct non vantagio 

que és Tultim que hi ha, de manera que manquen 
28 versos pera que 1 Triomf de la Divinitat sigui com- 
plert. 
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Les ultimes paraules truncades que conté ara 1 
comentar! d'aquest Ms. son les seguents: 

... On diu Tuli in primo de OfFiicis Nichíl 
envitam augusti tanque parvi animi esl que 
amari divicias nichil evi honestius magnifi... 

Aquí ve enquadernat el plec (foiis 238, 239, 240, 
I, II, III, IV i V) que pertany al principi i que hem 
descrit en a. 

Res indica qui pot esser el traductor deis comenta- 
ris. Que devia esser valencia ho fan creure, entre altres, 
les expressions: Chiquet infant (foli 17V**), Sylla chi- 
quet (foli 39). 

Aquests comentaris son traduits deis que feu Ber- 
nardo Illicinio, que també foren vertits al castellá per 
Antonio de Obregon, que s'imprimiren junt am la 
traducció deis Trionfi en vers octosil'lab (Los seys 
Triumphos del Peírarchüy Logroño, Arnao Guillen de 
Brocar, i5i2). 



III 



Manuscrit de 296X222 mm. escrit a prin- 
cipis del x\^ segle sobre paper ¡ pergamí per 
plecs de 6 fulls de 4 pp. cada un de paper per 
I de pergamí. No están marcats no mes que 
alguns folis am llapis, que ja indicaré. En al- 
gunsindrets, estropellat per l'humitat. Relliga- 
dura cartronet am Iligams. A 2 columnes tot 
el Ms.; caplletres vermelles i blaves. 
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El primer plec té dos pergamins a fóra i un interior. 
El primer está en blanc; sois en el recto hi ha la nota 
que diu: 

No separar voluntat 
de Claramunt 

Libre de intencio 
libre de cavaleria 
libre deis articles de la fe 
los proverbis de mestre ramón 
los quatre libres del sompní den bernat 
metge. 

1. En el segon foli de pergami comensal iMs. 
Libre de intencio. 

Deus intelligible e amable infínidament^ 
un homenet no conegut pobre de virtuts e 
damichs, indigne per colpes e peccats, fa ab 
vostra virtut aquest libre de ¡ntenció al seu 
amat fíU per tal que intencio per gracia vostra 
1 endres en vos conexer amar honrar e servir 
e vera intencio sia en est fnon en 1 alta honor 
que li cove. 

Aquest primer foli molt tacat, i alguns deis següents 
fíns al quint un xic foradats, consumits i apeda^ats. 

En el foli 38 v*^, columna primera, acaba 1 tractat 
d'lntenció de Ramón Lull. 

Finito libro sit laus gloria christo. Amen. 
Aquest Ilibre d'en Llull va imprimir-se enter en la 
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edició feta per entregues a Palma de Mallorca de totes 
les obres de Ramón Llull, dirigida peí Sr. Geroni Ros- 
sello, ara represa, després de una interrupció llarga. 
Vegi'S, en lo que devia esser tom. I, la p. 310. 

2. El foli 39 está en blanc. En el 40 hi ha 1 Libre 
de Cavayleria den Lull, pero per manca d'alguns fulls 
no té comenqament. S'hi llcgeixen ara les següonts 
paraules del proleg: 

... lo cavaller hoy parlar de cavalleria e re- 
membra 1 orde de cavalleria A donchs gita un 
sospir e entra en consirer membrant en lo 
honramenl en lo qual cavalleria lo havia lon- 
gament mantengut. 

Titols vermells com en el Ilibre precedeni. 
Acaba en el foli 65 (séns marcar ni am Uapi^). 

E car nos havem a parlar del libre qui es 
del orde de clericia per 390 parlam tant breu- 
ment del libre de cavaleria lo qual es finit a 
gloria e a benediccio de nostre senyor deus. 

Ffinilo libro sit laus gloria christo. Amen. 

El foli 65 v° está en blanc. 

E\ Libre del orde de Cavayleria fou publicat per En 
Marian Aguiló per inaugurar sa Biblioteca d'obrctcs 
singulars del bon temps de riostra lengua materna estam- 
pades en letra leinosina, en 1879. 

3. Fol. 66 (séns marcar). Anides de la fe 

católica R. Llull. 

Deus en virlul de ta gran ajuda e bcnc- 

1 1 
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diccio Comente aquesl libre tractat en qui 
volem provar per rahons nef essaries los arti- 
cles de la fe catholica. 

Ans que provem los anieles volem provar 
deus esser lo qual consiram ell esser sobirana 
bontat e sobiran be sobirana granesa e sobíra 
gran. 

Epígrafes en vermell com els anteriors tractats. 
Acaba en el foli 103, columna segona, am les pa- 
raules: 

... e 390 dur entro a la fi del segle e apres 
la fi vingam a la gloria deu Amen. 

Ffinito libro sit laus gloria christo. Amen. 

El foli 103 v** está en blanc i en el següent: 

4. Proverbis de mestre Ramón Lull. 

Es la rúbrica que compren les dugues columnes 
d'aquest foli i la primera del següent. En el foli 104 
comenta Tobra: 

Proverbis ordonais a instruccio del hom 
per mestre Ramón lull. Capítol .1. 

Com hom sie creat per conexer amar 
membrar honrar e servir deu, per 390 fem 
aquests mil proverbis ab que donem doctrina 
com hom se sapie haver a la fi a la qual es creat. 

Acaba en el foli 131 v°, collecció segona: 

Comen9at e finil fo aquest libre per inten- 
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CÍO de amar honrar e servir deu en 1 any de 
.MCCC.ij. de la encarnacíó de nostre senyor 
deu jhesu christ. Amen. 

Ei íoli 132 está en blanc. 

En Tedició general de les obres de R. Llull per 
G. Rosselló, s*han publicat els Properbis acompanyats 
de la traducció castellana. Vegi-s el que devia esser 
tom I en la p. 382. 

5. (Fol. 133.) Lo sompni den bernat met- 
ge. e son .1111. libres. 

Poch temps ha passat que stant en la preso 
no per demerits... 

Acaba en el foli 203 y° (ultim) am les paraules: 

E jo desperiem fort trist e desconsolat e 
desiiluit tro al mati seguent de la virtut deis 
propris membres axi com si lo meu spirit los 
bagues desemparats. 

Ffiniío libro sit laus gloria christo. Amen. 

El Ilibre segon comenta en el que hauria d'esser 
foli i52 v°; el Uibre tercer, en el 162; el Ilibre quart, 
en el i85. 

Els folis 143, 157, 181, 196, 197, 201 i 202 han estat 
suplerts am lleira i paper d'ara fa poc, perqué man- 
caven. 

Cap al final els folis están un xic estropellats. 

La foliació feta am Uapig arriba no mes que fíns al 
foli 44. A baix de les planes hi ha algún rastre de folia- 
ció antiga. 

El Somni den Bernat Metge, una de les mes nota- 
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bles produccions de la literatura catalana, fou publicat 
en 1889 per En J. M.* Guardia acompanyant-lo de la 
tradúcelo francesa (Le Songe de Bernat Meige, auteur 
catalán du XIV* siécle^ publié et traduit pour la premiére 
fois en frangais apee une Introduction et des Nétes), El 
text és del Ms. de la Biblioteca Nacional de París, i al 
ñnal van les variants del nostre Ms. i del de TUniversi- 
tat de Barcelona, que no pogueren esser utilisades 
durant l'impressió del text. En 1891 se feu una nova 
edició a Barcelona, sense nom d'editor (Lo Sompni den 
Bernat Metge^ ab gran diligencia revist e ordenat)^ utili- 
sant el text i les variants de l'edició Guardia, i aíegint- 
hi V Historia de Valter e déla pacient Griselda, copiada de 
Tedició que n feu En Marian Águiló en 1883. 



IV 



ExiMENig. Llibre dels Angels. Enquader- 
nació molt malmesa de posts recobertes de 
pell am rastre de tanques de metall. El llibre, 
molt tacat i estropellat per rhumitat al Ilom, 
se n'ha després. 285X218 mm. Foliat de I 
(els 6 primers folís son malmesos de langol 
superior) a CXXIII. Escrit sobre paper, a du- 
gues columnes; s'hi noten tot seguit dugues 
mans. La mes antiga (segle xv, primera meitat) 
ha fet la major part del llibre: té titols ver- 
mells, caplletres blaves i vermelles alternades 
am rasgos; el Ms. devia estar ja espatllat a 
ultims del segle xvi, i aleshores un altre indi- 
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vidu va completar els folis que mancaven^ que 
son : II a V, IX a XIII, XV, XX, XXI, XXVIII, 
LXXXV, XCVIIII, CXII, CXII (bis), CXIIIJ, 
CXV. També té Is titols vermells i les capllc- 
tres alternades, pero mes senzilles, i l'escrip- 
tura molt mes corrent, pero clara. 

Comen9a: 

Primerament posa curt e en general la 
altesa de la angelical natura. 

Angelical natura es tan alta e tan merave- 
llosa... 

En el foli CXXIII v°, cel'lecció primera (que és 
Tultim) bi ha 1 capítol : 

Capitol .L. e darrer qui tanca lo libra e yll 
sotsmet a la sancta esgleya Romana. 

No es hom mortal qui deis sants angels 
puxa dir lur altesa ne valor ne excellencia 
segons que posa Damascenus en les sues sen- 
tencies Acabat donchs aquest libre deis sants 
angels segons la mia ignorancia compost deis 
dits deis sants doctors e pares no resta sino fer 
gracies adeu tot poderos OfFerint lo a vos 
molt honorable cavaller Mossen Pere d Artes 
mestre racional e Camarlench del molt alt 
princep o senyor dom Johan vuy per la gracia 
de deu Rey dArago Regnant que comptam 
M.CCC.XC. dos Supplicant a la vostra bone- 
sa que a vos placia pendre aquest poch servey 
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de ma simplícítat a reverencia de mossenyer 
sant Miquel e deis sants angeis ais quals se que 
havets special devocio... 

Acaba : 

e ab vos tostemps Jhesuchrist per la sua 
clemencia. Amen. 

Després ve escrit, columna segona, lo següent: 

Finito libro sit laus gloria Christo. Amen. 
Franscischus vaufredi vocatur qui scripsit 
benedicatur. Amen. 

D'altra má la següent nota curiosa: 

A XXViiij de noyembra la vespra de sen 
tendreu 1 any MCCCCxviiij se despobla la vila 
de banyoles per íFra .G. de Pau abat del dit 
loch. 

Un full en blanc. 

El Llibre deis Angeis fou una de les obres d'Exime- 
nÍ9 que mes exit varen teñir. Son molts els Mss. que s 
conserven de Toriginal, del qual sen feren dugues edi- 
cions, totes dugues de Barcelona, en 1494, Tuna impresa 
per Pere Miquel, Taltre per Rosenbach. En el xv*» se- 
gle íou traduit al francés i al castellá. Les edicions 
franceses son tres: la de Ginebra, de 1478; la de Lió, 
de 1486, i la de París, de i5i8. Les castellanos son les 
següents: Burgos, 1490 i i5i6, i Alcalá de Henares, 
1527. 
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Ordinacions de la casa R. d'Aragó. Es un 
Uibre escrit a les darreries del xiV" segle i a 
principis del següent, en paper, am totes les 
apariencies d'un borrador. Relligadura flexi- 
ble de pergamí malmesa. 300X218 mm. 
128 ff. En el verso del darrer foli h¡ ha la 
següent ñola moderna: Este códice perteneció 
á D. Raymundo Alamany Mayordomo del Rey 
D, Pedro IV de Aragón, y Vicario suyo en Ca- 
taluña. Asi se deduce de muchos manuscritos 
pertenecientes á este personaje, que acompaña- 
ban á este manuscrito cuando hice su adquisición 
en 1S36, y entre ellos había parias cuentas de la 
mayordomia del año 1380 y siguientes escritas 
del mismo carácter ó letra con que empieza este 
manuscrito, y firmadas por dicho Raymundo 
Alamany, asi como diferentes instrumentos, 

Miguel Mayora 

am rubrica. 



i. Aplec de diverses ordinacions, caries, noles, 
elceiera, del regnalde Pere III, diclades posteriorment 
a la promulgació de les célebres ordinacions de la 
Casa Real, desde 1356 fins a 1383, séns ordre cronolo- 
gic i ben bé a tall de borrador. Comenta per la següenl: 

Nos en Pere per la gracia de deu Rey 
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d Arago, de Valencia vehents que profi- 

tosa cosa honesta e necessaria es los officis de 
nostra casa Reyal hajen salaris. 

Després tracta deis següents ofícis: 

Offici de Mayordom — Offici de sobrecochs e 
de Cochs — Argenters — Offici de panicer — 
Offici de boteller — Offici de Cavallerig — Offici 
de sobre ad^^embler — Offici de cambrer major 

— Offici de Rebosier — Posader — Algui¡{ir — 
Scriva de Racio — Armer — Correus de bestia 

— De majordom e alires officials. 

Treslat de una letra tramesa per lo S. Rey 

al S. duch sobre lo offici de Algutzir segonsse 

segueix. (i 361). 

Aitres ordinacions séns titol com a notes preses 
depressa. Acaba amb el titol següent^ sense que Tordi- 
nació hi siga continuada. 

Ordinacio sobre los lits que son tenguts de 
dar les aljames ais officials de casa del S. Rey. 

— Dijous VI dies del mes de Octubre. 

Tot aixó ocupa 11 folis; després ne venen 3 en 
blanc i comencen les: 

2. Ordinacions fetes per lo senyor Rey en 
Pere terg Rey d Arago sobre lo regiment de 
tots los officials de la sua casa. 

Escrit tot am Iletra correguda, igual al text imprés 
en el volum quint deis Documentos inéditos del Archivo 
de la Corona de Aragón, Es ciar que hi han variants 
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que sempre son a favor del Ms. perqué en l'impressió 
s'hi feren moltes errades. Ocupa 47 folis-t- 1 en blanc 

Acaba am l'epigraf : 

De la manera de scriure diverses letres. 

Vegi-s rirapressió, p. 197. 
Venen després 6 ñ. blancs. 

3. Carta de racío de cándeles. 

Segueixen una porció d'ordinacions i manaments 
sobre despeses i principalment sobre coses de la ca- 
pella. 

Al final : 

Ordinacio fahent per los xandes de la casa 
Reyal feta en temps del Rey en Martí (dilluns 
a XXVI dies de Mar^ MCCCCviij). 

Acaba 1 mateix document: 

ítem atenents que a cascun dia son ques- 
tions e debats quant lo senyor Rey per deport 
o altrament sen va a Valdaura o en altre qual- 
sevulla loch altre lexant la capella en Barce- 
lona sia observat lo capítol ja dessus orde- 

nat e declarat. Si lo senyor Rey an ombra o 
en capella o en qualsevulla loch feya algún 
princep duch comte. 

Tota aquesta part consta de 5 í!. + 1 blanc -f- 32 ñ. 
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VI 



Comes. Llibre de algunes coses assenya- 
LADEs. No diu enlloc el nom de Tautor. Es 
un llibre de principis del segle xvii escrit am 
lletra correguda, relligat en pergamí flexible, 
que ha caigut, peró tot en bon estat. Paper. 
Formal: 2o8Xi62mm. Folis: 11 blancs+i8 
historia Fivaller + 4 blancs + i5 taula + 10 
blancs + 5o5 de text marcáis. 

Comenga; 

Hisloria de Joan Fivaller. — Per la mort 
del serenissim Rey en Maní de Arago... 

Segueix rhistoria igual que l'edició impresa i acaba 
lo mateix: 

en lo archiu real de barcelona y en escrip- 
tures amigues. Finis. 

Ve després: 

Caialogo de tols los capilols. 

Aquest Índex no hi és en Tedició impresa. El quarl 
llibre, que és Tullim, lé un capítol mes, el 44. Després 
de 10 folis blancs comenga 1 text en el foli i : 

Libre Primer. Cap. I. Com lo senyor Rey 
Alfonso vingue de Napols y de las grans y 
solemnes fesles que se li feren assi en barce- 
lona. 
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£1 Ilibre segon comeD9a en el foli 144, el tercer en 
el 285, el quari en el 413. Tot segueix bé i conforme- 
ment am redició. Al final del capítol 43 del quart Ilibre, 
que és el darrer capítol de Tedíelo, hí han les notes 
següents sobre les qüestíons deis frares de la Mercé: 

Y es de notar que assi no stan continuáis 
tots los procehiments ques feren en aquest 
negoci de la merge perqué fora stada scriptura 
molt larga sino tant solament los caps mes 
principalls, ni tots los treballs qui los frares 
passaren ni los gastos que la Ciutat y feu qui 
basta prou que sois ab lo que la Ciutat y ha 
gastat se podia fer un altre monastir nou y fer 
renda per viure los frares perqué la dita Ciutat 
ha tingut en Roma (y te per alx m que só a 
26 de Agost del any i584) per aquesl sol ne- 
goci un embaxador que es stat m. Thomas 
Pujades Cavaller que guanya doscentes liures 

cada mes y hay stat Anys 90 es de 2 de 

Juliol i5jg en lo dia que fonch elegit y vas 

enbarcar dins sinch o sis dies fins a del 

mes de del any MDLXXX en lo qual 

dia arriba en barcelona venint de Roma de 
dita embaxada y ultra de aquexos se feren 
infinits altros gastos. 

Ara ve 1 capítol 44, Tunic que no consta en l'im- 
pressió i pot-ser el mes interessant, perqué peí lien- 
guatge s veu que és tret de document del xv¿° segle. 

Capítol 44. en lo qual se tracta algunes 
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coses notables de mestre Vicens Ferrer e del 
Rey en Marti y del papa de Luna Benet tretze. 

Ocupa Is folis 5o3, 504 i 5o5 recto, ont acaba 1 Uibre. 

Dissapte a 25 de Abril die St March del 
any 1406 se tingue consell de cent en lo qual 
fonch proposat lo seguent. Primerament la 
relacio deis Consellers | Mes en lo dit consell 
foren los provincial y prior deis predicadors y 
alguns notables frares ab ells y lo dit Provin- 
cial demana en nom del dit Convent ajuda 
gratiosa per les missions del dit Convent fara 
per lo capítol general ques deu teñir en barce- 
lona en la festa de Cinquogesma primer vinent 
los quals serán grans y lo dit convent es fort 
pobre. 

Atorga lo consell que los Consellers ab pro- 
mens vist primer que es stat donat en temps 
passat al dit convent per semblant rao los 
puguen ara donar qo quells sera vijares. 

Per la vinguda de Mestre Vicens Ferrer 
qui aprechs de aquesta Ciutat vench en aque- 
lla e manava molta gent ordenat per lo consell 
per subvenir a la necessitat de tanta gent fos- 
sen donats CCC florins per distribuirlos en 
dites coses a dita gent necessaries. libre intits. 
1499, fol. 106. 

Dissapte a 22 del mes de Juny any del 
senyor de 1409. fonch celebrat trentenari en 
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Ion de la casa de la Ciutat de barcelona en lo 
qual foren proposades les coses seguenis. Pr¡- 
merament que com per gratia de Deu la Ciu- 
tat fos al present abundosa de carns etc. ítem 
mes que com en la dita ciutat fos vingut mes- 
tre V icens Ferrer del orde deis predicadors 
hom íort devot e asso per lletres o missatgers 
que la dita Ciutat li havia trameses per 90 com 
havia sabuda la sua bona fama y las bones 
hobras que havie fetas de convertir la Valí 
pina y fahia continuament preicant lo nom de 
nostre Sor. Deu Jesuchrist E per tot lo mon 
E per aquesta rao molta gent los seguís lexant 
tot so del Uur E la dita Ciutat fos certificada 
que en totes parts hon lo dit mestre Vicens 
Ferrer ab tota la dita gent qui ab ell van son 
stats millor acullits en tots llochs millor que 
en aquesta Ciutat de que ere gran vergonya a 
la dita Ciutat attes que li havia scrit que vin- 
gues car la dita gent qui ab ell van no son 
acullits no han aquell recapte que haver deu- 
rien axi de menjar y de beure com de vestir, 
que plagues al dit consell desliberar sobre a90 
ja si la Ciutat faria algún adjutori. 

Sobre ajo lo dit Concell acorda que la 
Ciutat ordenas dos bons homens ais quals fos 
donat carrech que ells vehessen e regonegues- 
sen tots aquells qui anaven ab lo Mestre Vicens 
Ferrer ja si havien fretura de res E que la 
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Ciutat los donas tres cents florins les quals 
dites dues persones los convertissen en 90 que 
les dites persones qui ab lo dit Mestre Vícens 
Ferrer haurien mester axi com es en calsar y 
en vestir y altres coses a ells necessaries. Car 
en altra manera fora gran vergonya y ruinna 
de la dita Ciutat quil havie fet venir que noy 
bagues baut qualque sguart attes que segons 
dit es eren stats be a be acullits en tots los 
llochs bon eren passats E que en lo present 
Consell de Cent jurats que s tindria a90 s 
posas^ per tal que lo dit Consell bo alloas y 
aprovas y lo Clavari ne agües cautela per reti- 
ment de son compte com lo present Consell 
no bagues poder de dar los dits CCC florins. 

I es de notar que en lo any 1408. lo bono- 
rabie mestre Vicens Ferrer entra en barcelona 
a 14. de Juny ab gran multitut de bomens y 
dones de diverses parts del mon qui 1 seguien 
per les sues admirables predicacions y vida 
que feya. Predicave per les piafes de la Ciutat 
y los frares de predicadors tingueren de dexarli 
1 ort del seu convent y lo destrubiren per pre- 
dicar en ell. Dcya la sua missa molt de mati y 
tota la Ciutat lo seguia perqué axia virtut de 
aquell y sanava a tots, y feya moltas altres 
coses que serie cosa llarga de contar. 

En lo sobredit Any de 1408. lo senyor Rey 
en Marti feu gran armada de galeras y de naus 
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contra Serdenya pera subjugarse asi tota la 
Isla y fonch capita lo senyor Pere de Torrelles 
Cavaller La qual armada se partí de barce- 
lona. a 25. del mes de Maig del any sobredit 
vigilia de Santcogesma, y en aquest stol de 
vexells foren mollscomptes vescomptes nobles 
barons cavallers y molta gent principal deis 
seus regnes. Y en la vigilia del Corpus Christi 
se trobaren en la fortalesa de Caller y en les 
cañáis de alli. lo derrer dia de Juny que era la 
fesla de la Commemoracio de St Pau en die 
de Diumenge lo 111"". senyor en Marti Rey 
de Cicilia ab tot lo seu exercit tingue pelea ab 
los de Sardenya y de aquells triumfa y mori- 
ren deis Sarts set milia y prengue un lloch 
anomenat S* Luri Y lo senyor Rey en Martí 
pare del 111''" Senyor en Martí Rey de Cicilia 
oides las novas de tan gran victoria que son fill 
havie obtinguda deis de Sardenya feu y mana 
que fesen grans festes y regosijos en barcelona 
Las quals festes despres en breu temps se con- 
vertiren en grans dols y plors Perqué lo sobre- 
dit 111"™ Sor. en Marti Rey de Cicilia morí de 
mort natural en son Hit en lo mes de Juliol 
dia desel ja despres agüe obtinguda victoria 
deis de Serdenya Y fonch sepultat en la Seu 
del caslell de Caller y aixi que los dies de la 
alegria foren convertiis Y lo senyor Rey de 
Arago pare del sobredit Rey de Cicilia oides 
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las malas novas de la mort de son fill feu fer 
per aquell en la Seu de barcelona unas so- 
lemnas obsequias que duraren per vuit dias 
continuos. — Y axi be lo sanclissim pare papa 
de Luna que era benet tretze venint de Perpi- 
nya a Barcelona oides las malas novas del Se- 
nyor Rey de Cicilia en lo lloch de la Rocha 
aqui mateix vingue al senyor Rey de Arago 
qui a las hores se trobava en la sua torra de 
Bellesguart pera consolar aquell y estigue ab 
ell tot lo die de S* Llorens que era a deu de 
Agost. — Notas també que 1 sobredit senyor 
Rey de Arago casa ab la senyora Margarida 
filia del senyor en Pere primogenit del senyor 
en Joan compte de Prades y la Mare de la dita 
Reyna Margarida era jermana del senyor don 
Bernat de Cabrera y las bodas foren cele- 
bradas a 16 de Setembre del mateix any sobre- 
dit y lo sanctissim pare Papa de Luna benet 
tretze los desposa y lo venerable mestre Vicens 
Ferrer digue la missa de la benedictio en la 
sobredita torra de bellesguart. Y passat estos 
dies aqui mateix lo sobredit mestre Vicens 
Ferrer se n ana de barcelona envers Manorcha 
y lo sobredit sanctissim pare Papa anantsen 
de la torra den Ramón Despla sen entra en 
barcelona en die de Diumenge y die de S^ Mi- 
quel ab grans professons del clero y ab gran 
alegria y baills del poblé y molts diñaren mal 
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y tart y fonch aposentat d¡t beatissim papa en 
lo palau major del senyor Rey — Tambe se 
nota que en aquest any de 1409. lo sobredit 
senyor Rey en Marti morí lo derrer die de 
maig que era en disapte entre las deu y onze 
de mig die en lo monestir de Valldonzella y al 
sendema que era lo primer de Juny fonch por- 
tat lo seu cors en lo seu palau nou | Y lo tin- 
gueren fíns a 19. del mateix mes de Juny que 
era en dimecres y fonch portat lo tumol per la 
Ciutat y ferenli solemnes obsequias Lanima 
del qual sie ab lo senyor Amen. Y aquest ma- 
teix die que ere a 19. despres de diñar a las 
sinch horas lo beatissim papa de Luna sen ana 
de barcelona pera Montserrat y de alli pera 
Tarragona y en aquest any fonc la pasqua a. 
23 de mars &c. 

Aizís acaba. El v° d'aquest foli 5o5 está en blanc, i 
lo mateix tot el següent, que és Tultim. 

L'edició d'aquest Ilibre, precedida d'algunes noti- 
cies sobre n Comes, va pubiicar-se com a íolletí de la 
revista La Renaixensüy i porta I titol següent: Libre de 
algunes coses asanyalades succehides en Barcelona y en 
altres partSy formal per Pere Joan Comes en i5os y re- 
cbndil en lo Arxiu del Excelentissim Ajuntament. Ara 
per primera polla publical ab deguda Ilicencia baix la 
revisió de D. Josep Puiggari, oficial del susdit arxiu, 
( Barcelona, La Renaixensa, 1878.) 



12 
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Vil 



Historia dels comtes d'Ampuries, Pera- 
LADA I RossELLÓ, PER Taberner. Ms. dc finals 
del s. xviii, de 318 X 210 mm. i 260 pp.; afe- 
gides 4 pagines al principi a mig s. xix, varis 
fulls de guardes al davanl i al darrera. Relli- 
gadura flexible de pergamí am Iligams en bon 
estat. 

Els fulls del principi contenen la portada: 

1. Historia de los Condes de Empurias y 
Perelada escrita por el limo. Sor. D. José Ta- 
berner y de Ardena, Obispo de Gerona, Canó- 
nigo y Tesorero que fué de lar Santa Iglesia 
Catedral de Barcelona. — Inédita. 

En la plana tercera ve un 

Catálogo de los Condes de Empurias y de 
Perelada 

que forma una llista a dugues columnes. Després, a 
tota plana: 

Noticia bibliográfica del Autor 

firmada : Barcelona, 4 de Junio de 1853. J. F. F., de 
la qual extraiem els següents paragrafs: 

... el trabajo del limo. Sor. Taberner y Ar- 
dena, el cual á mas de ser muy erudito y cu- 
rioso, reúne importantísimos datos referentes 
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á los dos condados de Empurias y Perelada, 
dignos de la mayor consideración y difíciles 
de hallar reunidos. 

Su preclaro autor hizo un señalado obse- 
quio á la historia del antiguo Principado dig- 
no del mayor aprecio. Crece y aumenta su 
mayor valor el no haberse impreso por haberse 
muerto á la edad de 36 aun no cumplidos, y 
no hallarse otro manuscrito igual, que sepa- 
mos, debido al diligente cuydado del Sr. D. Ig- 
nacio Foxá y Baixadors, vecino de Gerona. 

Una feliz casualidad nos ha proporcionado 
este precioso hallazgo, del que nos envanece- 
mos, tanto más por ser en estremo apasionados 
á escribir las glorias de nuestro pais, que he- 
mos publicado en varios articulos en la prensa 
de esta capital. 

Després treu els datos biografíes de Torres Amat, 
plana 611. 

Comenga i text plana i. 

Condado de Empurias y de Perelada. 

Los Condes de Empurias y de Perelada 
componen uno de los mas principales y anti- 
quissimos Estados del principado de Cata- 
luña... 

Acaba en la plana 246: 

con que se ha de examinar de que castillo 
habla Zurita en este lugar. 

Les planes 247 i 248 están en blanc. 



/ 
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2. p. 249. Tratado Histórico de los Viz- 
condes de Rossellon que escrivio en Rossellon 
el Iltre S.°' D.° Joseph de Taverner y Ardena. 

Viz-condes de Rossellon. 

Es el titulo de Viz-conde tan antiguo en Ros- 
sellon como la misma dignidad de Conde;... 

Acaba en la plana 260^ que és la darrera. 

La villa de Illa con su castillo, y términos, 
como parece del instrumento de la vendicion 
que se halla en el Archivo del Patrimonio de 
Rosellon Libro de los feudos, letra B, fol. 29. 

Firma la copia: D. Ignacio Foxá i Boxadors. 



VIII 

Misceláneos, de Torme y Liori. Un vo* 
lum de 212X147 mm.; escrit en paper en el 
segle XVII*; relligat en pell. 

3 ÍF. de guardes+5 de portada, taula i pro- 
leg+367 planes+4 íF. blancs. 

De Don Alberto de Torme y Liori Doctor 
en ambos Drechos. 

Miscellaneos Históricos y Políticos sobre la 
guerra de Cataluña desde el año de 1639. 

A Filipe quarto el Grande de las Españas 
y de las Indias Rey Católico. 
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Decada Primera. 

que está dividida en lo libros, segons se veu en la 
taula que está al verso. L'ultim liibre tracta del Socorro 
de Perpiñartf sucesos del año 1642 hasta el retiro del 
Conde Duque. La taula ocupa 2 planes, després ve la 
dedicatoria A Felipe quarto el Grande de las Españasy 
de Indias Rey Católico, que ocupa 2 planes; després ve la 
Prefación, que n fa 4. En la plana primera comenga 
robra, que acaba en la plana 367, a proposit del retí- 
rament del Comte Duc, am les paraules: 

Yo empero considerando la natural pro- 
funda capacidad del Rey asistida de los celes- 
tiales genios, descansada en el corazón de Un 
Ángel, determino por ahora sobreceer en los 
discursos. Porque habiendo de faltar plumas á 
las glorias de sus Catholicas Magestades, 
pueda ciñíendolos al asumpto que prosigo, 
dejar á mas delgados estilos la observación de 
las prudentes resoluciones, de las heroicas ha- 
zañas, que ímmediatas se esperan, de sus 
entendimientos divinos, de sus poderosas ma- 
nos. Ó sirvase el omnipotente Dios de conce- 
der este consuelo, esta seguridad, esta dicha á 
su Yglesia Santa de la Paz Universal á mi afli- 
gida Patria. 

Els tres primers libros d'aquesta obra varen ser 
publicats peí Sr. Antoni M.' de Font y de Boter, am 
proleg i algunes notes, baiz el titol següent: Miscella- 
neos Históricos y Políticos sobre la Guerra de Cataluña 
desde el año M.dc.xxx.jx. de D. Alberto de Torme y Lio- 
ri. Fontrosada (Esparraguera), 1889. 
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IX 



Jardi de rámelleres, per Gavino Branca. 
Ms. de 149X98 mm. i relligat en pergami, al 
llom diu: Romances. Paper, lletra de s. xvii*. 
7 fF. séns marcar+769 planes marcades. 

Ai baix de la primera plana diu : Ex libris Doctoris 
Hieronimi Porro et Miró Olotensis. 
Comen9a: 

Tatxa. — Jo Joan Silveri secretan del Rey de 
copas y son escriva de cambra fas fe que he 
vist un Uibre intitulat jardi de ramelleres, 
compost, y recopilat per Gavino Branca lo 
qual sta tatxat ha quatre diñes, y aixís mana 
que, a est preu, se comunique, y que aquesta 
tatxa se pos al principi de ell, pera ques sapia 
lo que per dita comunicació se ha de pagar, 
sens que la dita cantitat excedesca, y pera que 
conste de manament de dits Senyors del Con- 
cell, y la petició de dit Gavino Branca don 
esta fe en Sarria ha sis dies del mes mes freí 
de tot lo any 1635 — Joan Silveri 

esborrat. 

Lo Rey de Copes. — Per quan per part de 
vos Gavino Branca nos es stada feta relacio 
que aviau compost, recopilat un Ilibre intitu- 
lat jardi de ramelleres en que avieu posat molt 
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cuydado, y ireball, lo qual era compositio 
molt profitoza, y entretinguda... 

Acaba: 

Feta en Sarria ,a, 8 del mes que los gats 
fant de les sues 1635 etc. 

Per M. del Rey de copes 
Pere Branolis 
Aprovatio. — Per comissio de mosen Leo- 
nart escola de sant Just... 

Acaba: 

y gastar alguns ratos del que ocupa la ocio- 
sitat, enemiga de tota virtut. En la porta fal^a 
del nostron convent ,a, 8 del mes que s para 
lo vidre 1635 — Fra Pere del bon succes. 

A don Ramón de Sora y Melgar Cavaller 
del Abit de Sant Llatzer Comanador de Po- 
llera, droguer perpetuo, Cassador major an- 
dant, senyor de poca térra, Comissari General 
de porterias y redressador de camins per sa 
Magestat... 

Firma: 

Humil criat de Vm. Gabino Branca. 

Al lector. — En est Ilibre (,o, lector) tro- 
baras diferents versos com sátiras ha diferents 
personas. He tingut animo de posarlos a la 
mes riguroza censura que es la legenda. Si 
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seras añcionat a la Ilengua castellana aqui la 
trabaras rea^^ada sens speresas antes ab apagn- 
biiítat de esi^l *^nt manvosamcnt q-je pens 
q-*et agradara: si catalana passarasne ios nils 
fentme asaber de ten gusi. He procurar en no 
posar: cosa que cfena ,a, ore lias castas, ni ai 
exerapie publich: Pero ab tot si encontras ab 
ai::una cosa que aparega isca d'aquets iimits, 
fes i o que feu Livia muller de Augusto Cezar 
quan veu ,a. aqueils homens despuiiats a la 
vora dei Pi j Tiber. Tot es limpio p>er ios áni- 
mos limpios, y per ios que no, no. Doochs 
rtt ab bona voiuntat y amor esta obra pera 
que alires. se animan ,a, servirte, reculiint las 
que stant sparsides per aquet aprontes, y di- 
vertescas. 

Versos encomiastics de Tobra. 

De dona Francisca de Sumisterris y 
Bayona... 

De Don Ramón de Sora y Melgar, cavaller 
del abit de S' Llatzer etc. 

De Don Jaume Verdaguer de Arago, y Va- 
lois. Rey de Espanya; y on de altra part... 

Del Autor... 

Del Dr. miser Joan Cátala. 

En la plana i comen^ la coliecció am la del següent 
titol: 



A una monja veroloza. Soneto. 



j 



SeRueiien les obres en caiali i en castelli finsa la 
plana 760. En la següent comenta una Tabla que 
n'ocupa 10 (aixo és, ñns a la 769, que és rúltima) 
dividida per peneros. que son els segOenls: Canción, 
Decimas, Endechas, Fábula, Glosas, Eqttos, Letras, Liras, 
Octavas, Quintillas, Quexas, Quintillas, Redondillas, Ro- 
manses. Sátiras, Seguidillas, Xacara i Sonetos. 

Tola la Ileira és d'una sola mi. Sembla escrit envers 



Matemáticas i Aritmética aplicades a la 

Náutica per un Mestre de Badalona. Llibre 
escrit en castetlá en el segle xviir per un mes- 
tre anonim de Badalona; de 300X225 mm,; 
relligat en cartró recobert de paper am figures 
geomelriques; brut. L'obra té 278 pp. mar- 
cades, taules, figures, etc. ; está precedida per 
7 planes que contenen un& Elementos de ¡a Ma- 
temática i Definiciones de la Geometría. 

Comenía Cobra en la plana 1 i diu: 
Tratado de Trigonometría esférica. 

AiJverleix en Tlntroducció que és para ser perfecto 
piloto indispensable. 

(Plana 49.) Quadrante Astronómico, para 
resolver los problemas mas comunes de la Na- 
vegación. 
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(Plana 65.) Objeciones contra el Sistema 
Copernicano. 

(Plana 73.) Problemas para uso de la re- 
gla, y compás. 

(Plana io5.) Tratado de Navegación plana. 

(Plana 129.) Tratado de Corrientes. 

(Plana 143.) Problemas para la resolución 
de los Triángulos oblicuángulos aplicados á la 
Navegación. 

(Plana i55.) Aritmética practica por el mé- 
todo que la enseño en mi escuela de Badalona. 



XI 



Vocabulario, Hispano-Yloco, escrit en la 
primera meitat del segle xix* , a dos columnes, 
en paper. Té 276X188 mm., i 239 planes, en 
gran part tallades per Tenquadernador. Relli- 
gat en pergamí. 

Comen9a: 

Vocabulario Hispano-Yloco, en donde va 
puesta la raiz del Yloco sola, que es corres- 
pondiente al termino español, la qual raiz se 
hallará arriba en el Calepino, con las compo- 
siciones que admita en su Conjugación. 

En la plana 236: 

Nombres de Parentesco en tres Lenguas 
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Llatí-castellá-ylocano. En la plana 237: 

Breve Diccionario Anatómico de las prin- 
cipales partes del cuerpo humano. 



XII 



EsTHER, Glorias de Cataluña. — Relligat 
en pell am tanques de metall. 196X132 mm., 
escrit am bona Iletra en paper. 

i. La portada diu aixís: 

Glorias resumidas de Cataluña en verso 
endecasylabo por el P. F. Fernando (Eslher) 
de Barcelona Predicador Capuchino. En el 
Convento de Villafranca del Panedes. 1797. 

Dedica l'obra A la divina Pastora de nuestras almas, 
Maria Santissima. Després ve Prologo y ra\on de este 
Resumen^ comen^ant : 

Muchos años haze, que he deseado 
ver de mi Nación un breve tratado, 

Diu que ho treu de Feliu de la Penya. 

el rubor de no poder contextár 
quando de Casa se llegava a hablar, 
me precisó á hazer apuntamientos 
de memorables acontecimientos, 
lleva Feliu de la Peña en sus Anales; 
que para mi son los mas universales; 
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Venen altres versos (!) amb els titols: Protesta, Ta- 
bla de lo Contenido y Origen de Cataluña, Nombres de C, 
Limites, Divisiones, Montes, Rios, Fuentes, Canteras, 
Pobladores, Señores Condes de Barcelona, etc., etc.. 

Total: 142 ñ. DO marcats-f8 en blancs i la portada 
següent: 

2. Sumario de la Historia Capuchina, ó 
de los fray les menores del S. P. S. Francisco 
llamados capuchinos. En verso. Por el P. Fray 
Fernando de Barcelona, Capuchino Hijo de 
la S** Provincia de la Madre de Dios de Cata- 
lunya. Anyo 1791. En el Convento de Villa- 
franca. Diciembre. 24. 

Dedicatoria, y Prologo a Manuel Esthér. Es un 
acrostic que forma 1 nom següent: Manuel, Esther,y, 
Llobet, mi, hermano. 

14 ñ. -f 3 blancs. 



XIII 

EsTHER, Sumario Geográfico. Relligat en 
pell am tanques metaliques igual que Tanterior 
Ms. Paper. 196X 134 nmi. 

Abans de la portada hi ha la nota següent: 

Este Sumario es de Fernando Esther y Ca- 
sanovas. Nota. Este Sumario junto con otro 
llamado de las Glorias de Catalunya compuso 
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el P. Fr. Fernando de Barña (el Esthér) para 
su Sobrino el S°' Fernando Esthér y Casano- 
vas de la Ciudad de Barcelona, por lo que el 
M. R. P. Fr. Hermenegildo de Barña Minis- 
tro Provincial de Menores Capuchinos en 
S** Visita á los 3 de Diciembre de 1797 mandó: 
q'' si dichos Sumarios estuviessen en algún 
Convento de la Provincia quando muera el 
susodicho P. Fernando de Barña; sean debuel- 
tos á su propio Duenyo, el 5°^ Fernando Esthér 
y Casanovas, Galonero de Barña. de lo que 
ago fe. 

Fr. Fernando de Barña. 



Portada: 

Sumario Geográfico y Político de las qua- 
tro partes del Mundo en verso endecasylabo 
Por el P. F. Fernando (Esthér) de Barcelona 
Predicador Capuchino. Primera parte De la 
Europa. Capuchinos En el Convento de Villa- 
franca de Panadés Año 1795. 

Yénen després els versos Decima, Al Lector, DiS' 
curso sobre la utilidad y nececidad del Sumario dirigido 
á la Juventud. ( Acrostic: «A Fernando Esthér y Casa- 
novas, mi sobrino»). Geograjia, etc., etc. 

Les pagines no están marcades, pero les quatre 
parts en que está dividida Tobra ocupen cada una el 
número de folis següents: Primera part: Europa, 59; 
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segona part: Asia, 21; tercera part: África, 22; i quarta 
part: America, 19. Acaba aixis: 

Jesús Maria sean nuestro bien 
por los Siglos de los Siglos. Amen. 

Fin. 

Hi han 14 folis en blanc i després va enganxat un 
petit Atlas compost de 1 1 cartes, gravades per Ma- 
theus Albrecht Lotter. 



XIV 

Relligat a tota pasta. Paper. 204 ff. marcats 
-|-una Nota que n*ocupa 4. Format, 2o5X 
143 mm. Bona lletra espanyoia. 

^ Copia original de las Informaciones he- 
chas al Señor D. Manuel de la Rocha, Caba- 
llero de la Real, y Distinguida Orden Espa- 
ñola de Carlos III. Como consta en el Real 
Decreto del Rey Nuestro Señor D. Carlos IV 
y demás que en este escrito se refiere. Año 
de 1796. 

Al final, de la mateixa lletra espanyoia, un docu- 
ment de Caries IV concedint a D. Manuel de la Rocha, 
Cavaller d'Ordre de Caries III, Secretan del «Tribunal 
del Santo Oficio de la Inquisición de Sevilla, los hono- 
res de Comisario Ordenador de sus Reales Exercitos, en 
atención á sus méritos, datat a Sevilla 9 de Mar^ 1801. 



MANUSCRITS XIII-XV IQI 



XV 



Paleografía española. Relligat a mitja 
pasta. iqSXho"^"^' Paper; 1849. 

Paleografía-Española ó sea Arte de leer es- 
critos Hispáno-antiguos, desde El Tiempo de 
los Romanos hasta el año 1700. Comprehende 
ademas de los caracteres mas generales, otros 
parciales de Portugal, Sajónicos, Catalánes, 
versales de Bulas y Valencianos usados tam- 
bién en España; para facilitar el conocimiento 
de su lectura, se adiciona un Abecedario ge- 
neral, y ponen varias lecciones prácticas, que 
abrazan los nexos y abreviaturas mas usadas 
en las épocas á que corresponden, y los hechos 
que en ellas se refieren, pertenecen al tiempo 
de la letra con que están escritos. 

Dispuesto por un aficionado en Madrid. 
Año 1849. 

85 fí. marcats -f I blanc-f3 índex -f-Cwaí/ro 5ínóp- 
ticO'paleográfico- hispano, en el que se manifiestan los 
caracteres de ias letras usadas desde la dominación de los 
Romanos hasta el año lyoo: útilísimo y tal vési necesario 
para leer muchos manuscritos antiguos de los que se con- 
servan en algunos Archivos de España. 

Aquest quadro se desplega i té 680 X 614 i"™* 
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XVI 

GUILLEM TeRRASSA, AnALES DE MALLORCA. 

Relligat pergami am bagues, 139 fF.+7 de 
taula. Paper. 124X145 mm. 

Ai Ilom, escrit a má: Anales de Mallorca Siglo Xlíly 
Tratado de AmortÍ!{, 

1. gg Anales De la Isla y Reyno de Ma- 
llorca Dispuestos por la Chronologia de los 
años. Por D. Guillermo Terrassa Presbítero, 
y Paborde de la S*» Igl* Cathedral de Mallorca. 
Año de 1775. 

En el foli I va la Dedicatoria : 

Al Muy 111.", Magnifico, y Noble Ayunta- 
miento de la Ciudad de Palma, Capital del 
Reyno de MalP* 

Datat de 10 Octubre 1775. 

Segueizen després : Al Lector , Protestación del Reco- 
pilador, Preámbulo, en el foli 12; Siglo XIII centuria 
de 1200, en el foli 99; Apéndice de algunas omisiones de 
algunos años, 

2. Fol. 104. — Tratado de la Prohibición 
de adquirir los Ecclesiasticos bienes en Ma- 
llorca de la qual proviene el R* Derecho de 
Amortización y sello. Escrito por D. Gui- 
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llermo Terrassa P" y Paborde de la S'* Iglesia 
Cathedral de Mall^* en el año de 1772. 

Arriba fins al foli 139, que és rultim, i venen 7 fí. 
á' índice alfa be tic. 

Segons Bover (Biblioteca de Escritores Baleares, Pal- 
ma, 1868, t. II, p. 434), els Anales de Mallorca consten 
de 8 volums; de manera que nostre Ms. és una copia 
del primer. 



XVII 

Paper; rustega; 210X1^0 wini- 4 + 190 
+21 planes 

Anales Menorquines. Recopilación men- 
sual de los aconlecimienios que por años van 
sucediendo en Menorca y principalmente en la 
Ciudad de Mahon. Año de 1830. Por D" Fran- 
cisco Alédo, dedicado á su hijo el Or. Dn Juan 
Farmacéutico establecido en Barcelona. 

Segueix una especie de carta-proleg que comenta 
am lema: 

4<Nos dúo turba sumus» Ovidio. 
Mi querido hijo: ancioso de que nada ig- 
nores de lo que sucede en tu patria... 

Acaba: 

Dichoso tu, hijo mió, si me segundas en 
mis intenciones y si haciendo uso de las bue- 
nas semillas que he sembrado en tu corazón, 

13 
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sigues mis pasos en esto y tienes presente 
siempre que has nacido Menorquin. 

Tot piegat fa 4 planes. 

Desde la plana i fíns a la 190 compren, per mesos, 
la descripció deis aconteixements ocorreguts desde 
Janer a Desembre de 1830. 

En la plana 175 hi ha un Suplemento en el qual se 
parla de VAgricultura, ComerciOy Riques^a territorial, 
Industria, Instrucción publica. 

Ve un índice de las Materias contenidas en las Narra- 
ciones de esta Obra, que ocupa 21 planes séns marcar. 

Sobre 1 Joan Aledo, a qui son pare Francisco dedica 
aquest anuari, vegi-s Bover, Biblioteca de Escritores Ba- 
leares, 1. 1, p. 18. 



XVIII 

I 

Doctrina de Escornalbou. Paper i relliga- 
dura en pcrgamí. Principis del segle xix*, 
sense portada. En el Ilom i en un full de guar- 
da hi ha escrit Doctrina de Escornalbou. 
2i5Xi56 mm. Planes utils 208+22. 
(Plana i.*) Introdúcelo 
( » 2.*) «Primer manament» 

Va seguint Texplicació de tots els manaments am 
preguntes i respostes fíns a la plana 208, pnt acaba 
1 exposició deis 10 manaments. Després ve un folien 
blanc i comenta Texposició deis 

Manaments de la Iglesia. 

22 planes am paginado nova + 6 ff. blancs. 
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XIX 

UriLiTAt DELS Ordres RELIGIOSOS. Rclliga- 
dura pergamí flexible. Paper; 200X14^ mm. 
Principis del segle xix'' 

^ Havent paral á las mias mans una Dis- 
seriacio en ques fa evidencia, de la utilitat 
deis Ordres Religiosos en vers la iglesia, y lo 
estat: de q'' per conseguent deurian ser prote- 
gits: encara q^ escrit en francés, de q'' no so 
sobral aféele, ni praclich : pero ab lo poch que 
enlench, haventme aparegul molí ulil encara 
q* no aparega necessari en nostre Regne, be 
q*^ nos deu per 90 olvidar lo adagi caíala: 
quanl vejas la barba de ton veí cremar, posa 
la tua á remullar: me ha aparegul empendrer 
un bon enirelenimeni, posanime á iraduirlo 
en nostra llengua, encara q^ a ma moda, y 
sens aquella proprietal de termes, que altres 
habiJs, y mes versáis en aquella podrien ira- 
duirlo. Per ultim lo Autor apar francés, reli- 
gios, y amant de son eslai, y de bon zel: y 
aixis encara q" no sia firmal en la obra: pero 
esseni esta molí bona, ha merescut lo meu 
aprecí, y q* jo emprengués una especie de tra- 
duccio, que encara q*' no sia exacta, y cabal, 
no deixara de serme molí ireballosa per los 
molius dits: y ab loi va per modo de éntrete- 
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niment; perqué me afermo en que carga 
q" plau, no pesa. Aquest es lo titol: Disserta- 
lion dans la quelle on prouve que les ordres 
religieux sont tres utils a Teglise, et a Tetat. 
Y aquesta es la mía traduccio. Dissertacio, en 
ques prova; quels Ordes regulars son utilis- 
sims a la Iglesia, y al Estat. 

Ocupa 54 ñ. séns marcar. Després de la fi, diu: 

Fi. 

Se que he comes algunas, y alguna de tal 
qual importancia; pero que jo mateix espero 
poderla esmenar, quant torni á llegir lo tra- 
duit: que la poca inteligencia, y menos aficio 
a la llengua francesa, han fet q* no fos traduc- 
cio cabal. Ab tot entench que discurria be lo 
autor en son temps, y circunstancias. 

Segueixen 63 ñ. en blanc. 



XX 



Platicas DQCTRiNALS. Relligat pergamí; al 
Ilom: Platicas de la doctrina. Paper, segle xix* 
principi. 148X98 mm. 522 planes. Fulls arren- 
cats al fínal. 

(Fol. preliminar.) índice de las Platicas 
doctrináis. 
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(Plana 


I.) 


Platica 


deis Manaments en 


general. 








(Plana 


17.) 


Platica 


de la Fe 


( * 


33-) 


» 


de la Esperanza 


( ^^ 


49-) 


» 


de la Caritat 


( ^^ 


65.) 


» 


de las Supersticions 


( ^> 


81.) 


» 


del Escandol 


( ^^ 


97-) 


» 


de la Blasfemia 


( ^> 


113.) 


» 


del Jurament 


( ^* 


129.) 


» 


del Vot 


( ^^ 


145.) 


» 


de las Malediccions 


( ^^ 


161.) 


» 


del tercer manament 



que es santificar las festas 

Segueixen les platiques deis manaments, acabant 
en el vuité manament. Desde la plana 5 1 1 fíns a la 522 
(última) hi ha un resum de les platiques. Enlloc nom 
d'autor. 
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Fra Ambros de Vallfogona, Exercici per 
CADA día. Escrit en paper, am titols groes, a 
principisdel seglexix*. Relligatpell tota pasta 
am daurats. 



20 planes sense marcar 4-277 planes marcades 
de taula séns marcar. 



8 



(Portada) Exercici per cada dia. 
(3) — Advertencia. 
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(6) — Mora. Señora. Los grans beneficis 
que tinch rebuts de Vosté, fá molt temps ha 
que m precisavan á la correspondencia. 

Dedica 1 Ilibre a D.' Rosa Matas de Muntaner i sota 
escriu: 

De aquest humil servidor, é indigne Sa- 
cerdot Fra Ambros de Vallfogona ex-Lector, 
y ex-Guardia Caputxi. 

(20 v") Exercici del maii. 

(Plana 41.) Explicacio sencilla, y total de 
las accions de la Misa. 

(Plana loé.) PerquanvuUaanar a confesar. 

(Plana 141.) Preparado per antes de com- 
bregar. 

( Plana 211.) Exercici per la tarda . 

(Plana 277.) Finis. 

(i séns marcar.) Taula de las cosas ques 
contenen en est Ilibre. 



Ocupa 8 planes. 



XXII 



Preparació pera la Confessió. Paper, se- 

gle XVIII S Relligat am pergamí flexible. Sense 

paginació. i5iXio5n^n^- 

7 folis blancs; en el primer diu ; De la senyora Isabel 
Castellana. 
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El que hauria d'esser foli i : 

S. D. H&G. 

Faciamus hominem ad imaginem et simi- 
litudinem nostram. Gen. i. 

Fasam el home ha image y semblanza nostra 
digue Deu n. s. en la creacio del home... 

(Fol. 2.) Advertencias pera 1 anima. 

(Fol. i8.) L. J. X. Humilitat. Humilitat 
es una conexenga que fa la anima. 

(Fol. 30.) Capitol de la oració. 

(Fol. 49.) S D H. E. G. Tres punts o des- 
enganys per el qui desiya aprontar en la 
S^' oracio y en qualsevol exercici espiritual y 
obres de Charitat. 

(Fol. 73.) Un breu y delectable tractat de 
la segona manera de Oracio que es per la via 
AfFeciiva. 

(Fol. 116.) Seguexense las quatre passions 
de la Anima. (Alegría, Trisior, Esperanga i 
Temor.) 

(Fol. 140 v") Breu modo pera confessarse 
una persona speritual y que frequenta los sa- 
cramens y en particular pera religiosas. 

Aixó és de lietra mes recent. Total, 143 folis séns 
marcar. 



200 BIBL. DE l'aTENEU BARCELONÉS 



XXIII 

Francisco de Darnius, Compendi de Bene- 
DicciONS. — Corles de Nadal i altres. Relli- 
gat am cartronet; espatllat. En una guarda 
diu: Soy del Señor Jaume Margens y Gorchs de 
Sta. Eulalia de Ronsana. Paper; segle xviii.; 
8o ff. sense marcar. 140X98 mm. 

En el primer foli, tot esborrat, i en el v®, també 
esborrat, s'hi llegeix : Francisco de Darnius Capuchino, 
1768. Francisco de Darnius Cupuchino. Agosto i, 1775, 

1. (2). Breve Compendio de Bendiciones 
sacades de diferentes partes, que eran. 

Ve 1 seguit de benediccions llatines pera tots els 
casos, que ocupen 19 ff. 

2. (19 v°.) Letrilla al Nacimiento del Sr. 
[Ab melodía canta y refíla... 

Otra al Nacimiento [Dios te guarde Niño 
hermoso... 

Otra [Una Canso vull cantar... 

Otra a lo Mismo [Vuy que contan 25 de 
Dczembre... 

(23 v°.) Tabla de las Bendiciones conteni- 
das en este libro, 1763. Francisco de Darnius 
corista. 

Apareiz esborrat el nom Nicolás. 



MANUSCRIT XXIII, 1-2 201 

(2*4.) Appendix de algunas Can^onetas de- 
votas. 

Letra al Naxament [Vuy que contam 25 de 
Dezembre... 

Amable al Nacimiento de Jesús [Supremo 
Señor... 

Letra al Nacimiento [Cupido no el 
tirano... 

Letra a la Virgen. Jota [Con el tono de la 
Xota... 

Letra al Nacimiento de Jesús [Quando se- 
reys contento... 

Letra a la Virgen [Mi pecho amante... 

Letra al Nacimiento [De una Rosa escogida 
del Cielo... 

Letra al Nacimiento [Oy celebramos — con 
regocijo... 

Letra a la Concepción [Deydad hermosa... 

Otra al S. D. S. Buenaventura [Oy por los 
ayres la voz de la fama... 

Avisos y desengafís al Pecador [Pecador, 
que perseveras... 

(31 v"*.) Amable a la Ronya [Dexaume 
gratar — per Amor de Deu... 

Letra del despido [Violenta me llevan — el 
Alma cautiva... 

Letra a la Purisima Virgen Maria al tono 
de la Marcha Suissa [Por Rey Immortal... 

Otra al mismo tono [Dicha muy calmada... 
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Letra a la Assumpcion de la Virgen [La 
estrella mas luciente... 

Letra al Nacimiento de Jesús [Entre pajas 
y heno... 

Letra á S.^^ Fidel [Estandarte batiendo; 
aquel soldado fídel... 

Letra al Nacimiento de Jesús [Andad Di- 
vina Alaria... 

Letra al Nacimiento de Jesús [No llores 
Manuelito... 

Parten para Roma dos Peregrinos: solfa... 

Soledades de la Vi rgen [En estas soledades. . . 

Lletra al Naxement [De pamona los jar- 
dins... 

Coblas al Corazón de Jesús al tono del 
Fabio [Ay Duenyo de mi vida... 

(39.) Testament del gos [De un gos que 
va morir... 

Lletra al Pastor [Bon offici es lo pastor... 

(41.) Goig de St. Narcis [La rabia sens 
tardar — gabaix gent desditxada... 

Letra al tono del Emperador marcha [Mal 
puede el amor... 

Letra ala Concepción de Maria [Oy Pres- 
surosa... 

Letra indiferente [Herido esta de dos 
flechas... 

Seguidillas al Nacimiento [Esta noche con 
gozo... 



Lleira al to de la Marxa Suysa [la que 
avem du cantar — cantem lo gran turment 
— que fan passar los vells — al pobre 
jovent,.. 

Letra al tono de la Peregrina adorada [Por 
premio de un Amor... 

(5o v^) Canío de la Vila de Lloret [De la 
vila de Lloret... 

Lletra al Naxament de Jesús [Fruvta no- 
vella, gran maravella... 

Altre [Bax de un portal,.. 

Otra [Vamos a ver esta noche». 
Ea castellá i caíala, 

(56.) Can^o de la Gul¡uda[Si m fcu mercé 
de escoltar... 
Bruta. 

.\laban^as deis Estudiants [Deis Srs. Estu- 
dianls... 

Lletra ais Aucells [Al veures apuntar... 

Gotx deis Sabalera [Vostres gots sens ale- 
gría... 

Lleira de las Tías [Si voleu saber las Tías... 



Lletra a Sta. Theresa [Del Carmelo linda 
flor... 

Lletra al Naxament [Lo Dezembre conge- 



M 
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Lletra de las Gitanas [No ploreu videta 
mia... 

Lletra a las Gitanas [No ploreu videta mia... 

Lletra al Nacimiento [Por una glosina nace 
mi duenyo... 

Letra al Nacimiento de Cristo [Niño mió 
de mi alma... 

Cantarcillos de la Pastora [Atención que 
ya empiezan... 

Es Túltima obra, que acaba: 

Adiós Aurora. 

Arca, Nave y Alcafar. 

Reyna y Pastora. 



XXIV 

Notes pera Tintorería. — Relligat tota 
pasta; al Ilom: Varias Memorias, i en un paper 
enganxat Tinioreria, Paper, bona lletra de prin- 
cipis del segle xixs 143X88 mm. 48 ft. séns 
marcar+14 ff. blancs+76 íF. escrits+62 blancs. 

En la guarda, recto, diu: 

Dos Llibres de Colors de Indiana. Notats 

de N.® I y 2. 

A sota, quelcom esborrat, que sembla dír: Altres 
llibres de Colors per seda y Madras. 
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En el verso de la mateixa guarda, de lletra mes 
moderna, hi ha escrit: 

Llibre de Colors fou de Pere Carbonell. — 
Se compra á la Viuda de Francisco Castells 
Fabricant que fou de Barña. y pasa á poder de 
Antón Porta. — Segons lo modo de fabricar 
de Joseph Ygual en lo n.® 2. — Vui dia i Febre 
de 1831 la Fabricacio de Indianas está mes 
adelantada que lo que se nota en est Llibre. 

Se nota un foli arrencat; després comenta la Taula 
i Modo de Apurar y ab lo modo antich pesas de coto. 
Cap a mig llibre: 

Colors de Francisco Castells. Copiats deis 
Origináis de Joseph Yguál. N.° 2. 

Ve la Taula deis colors i després el text. 



XXV 

Fernandez de Oviedo. Oficios de la casa 
Real. Ms. del segle xvii'°. Paper. 67 íF. + 3 de 
Tabla. Relligat modernament mitja pasta. Al 
Ilom: Herrera. Oficios de ¡a casa del principe 
don Juan. 20b X H^ mm. 

(Fol. I.) Siguesse una breve relación de 
los oficios que uvo en la Casa Real del Sere- 
nissimo Principe Don Juan de gloriossa me- 
moria, primogénito heredero de los muy altos, 
e Catholicos Reyes Don Fernando y Doña 



■l^MMSfittM 
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Yssabel, que ganaron a Granada, y Ñapóles, e 
Navarra, &c. según lo escrivio, y vido el capi- 
tán Gonzalo Fernandez de Oviedo, et Valdes 
Alcayde de la fortalesa de la Ciudad y puerto 
de S.^<^ Domingo de la Ysla española Cronista, 
e historiador de las Indias, yslas de tierra fírme 
del mar Océano por la Cesárea, e Catholica 
Magestad del Emperador Don Carlos, &c. de la 
reyna Doña Juana su madre nuestros señores, 
&c. antiguo criado de la casa Real de Castilla, 
et uno de los de la Cámara del Principe mismo 
Don Juan. El qual tractado, o summario reper- 
torio dirige el autor al Serenissimo Principe 
Phelippe nuestro Sor. según parece por la pre- 
sente Introducción que dize desta manera. 

Ve Plntroducció. 

(Fol. 3 v°.) Del oficio de Mayordomo 
mayor. 

(Fol. 53 acaba:) Muy poderoso S. Los 
reales pies de V. Alt.* besa. Gonzalo Fernan- 
dez de Oviedo. 

(Fol. 54.) Comienza la segunda parte que 
el mismo Autor acrecentó en este Tratado 
después que salió de la Corte, y se vino a 
Sevilla para dar Orden en su camino, y viendo 
dilatarse su enbarcacion para se bolver a las 
Indias. 

(Fol. 67 v° acaba:) Bien creo que en estos 
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officios y officiales que he acrecentado en esta 
segunda parte, aun no avre dicho todos los 
que ay en la Cassa Real, y que avre olvidado 
algunos pero serán pocos, y assi terna menos 
que ha ser el que los quisiere aqui acumular. 
A lo menos quedo yo mas Cansado con estos 
calores de Sevilla, que lo estuviera en las 
Indias donde tengo mi assiento, y desseo de 
acabar mis dias, y passado este año de 1548. 
passare de setenta de mi edad. Plega a nuestro 
S. y Redemptor Jesu Christo que todo lo que 
he hecho en este Summario repertorio sea 
gloria, y alabanza suya, y para aviso, y utili- 
dad de los fíeles criados de la casa Real de 
Castilla, en la qual sirvo desde el año de mil 
y quatrocientos, y noventa años. 

Gonzalo Fernandez. 

Segueixen 3 ff. de Tabla alfabética sense marcar. 

Aquesta obra, del celebre autor de V Historia general 
de las IndiaSy no sabem que s'hagi imprés. Nicolás An- 
tonio (Bibliotheca Hispana Nova, t. I, p. 553, c. i.*) 
cita un Ms. existent en l'Escorial. En la Biblioteca Na- 
cional de Madrid sen conserven cinc copies manuscri- 
tes. Vegi-s també l'estudi d'Amador de los Ríos: Vida 
y escritos de Fernández de Oviedo, 

XXVI 

Llibre gremial dels Espasers. Relligat am 
posts de fusta recobertes de pell, 4 claus i al 



208 BIBL. DE l'aTENEÜ BARCELONÉS 

mig Tescut de Barcelona pintat. Segle xvi-xvii. 
Paper i pergamí. 230 X 172 mm. 94 ff. paper 
en blanc (excepció de dos) + 5o fF. pergamí 
marcats + 53 fF. paper escrits+45 ff. paper en 
blanc. 

Al principi, en el paper, hi ha marcat un índex 
alfabetic, pero sense res escrit. Comenta 1 text en el 
pergamí. Dos garboses pintures sobre pergamí de 
principis del segle xvii en el foli O (Crist en la Creu) i 
en el XLviiij (Sant Pau am la gran espasa del gremi). 
La portada, foli i, ha sigut gratada, i en el íoli i v° 
comenta: 

A llahor y gloria de Nostre senyor Deu 
Jesucrist y de la Gloriosa y umil verge maría 
Mare sua y del benaventurat apóstol Monsenier 
sant Pau patro nostro y de tota la cort Celes- 
tial de Paradis sia Amen. 

Essent promens de la Confraria deis espa- 
ses y lances los honorables en Bernat valls 
Michel sirera cosme fera y Clavari Dionis 
elbert, fonc fet lo present Libre de hordina- 
sions y Conclusions deis Aflers de dita Con- 
fraria, plasia a la divina Magestat que y do bon 
principi y milor fy A servey seu y del Bena- 
venturat Apóstol Sant Pau Amen. 

Les primeres ordinacions, copiades en bona lletra, 
son datades de Digous a xxvij del mes dagost del any 
Mccccxxxiij. L^ultim document copiat (en pergamí 
darrera de Tefígie de Sant Pau) és del Die xxii mensis 
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augusti Anno MDCviij, En el paper, Tultim que hi ha 
porta la data de igJuliol 17 13. 



XXVII 

Llibre gremial dels Corders de Cordes 
DE Viola. RelHgat a tota pell en el segle xvii, 
am posts de fusta recobertes de pell emprem- 
tades, am 5 claus i rastre de tancadors. Lletra 
del segle xvii. Tot pergamí. 252X^88 mvn. 
Total, 41 íf., 5 d'ells en blanc. 

Portada foli i. 

Jhesus María. 

Libre en lo qual están continuades les Or- 
dinacions fetes per los Magnifichs consellés 
de la present ciutat de Barcelona en favor dels 
mestres de la Confraria dels Cordes de Gordas 
de viola. 

Els privilegis i ordinacions copiades en aquest 
llibre gremial comencen en Disapte a quinse de mars del 
any MU quatra cens y Deu. L'ultim document copiat 
porta la data de Die xiii mensis Februarii Mdlcccviiij, 



XXVIII 

Manuscrit en castellá del xvi*" segle que 
conté diversos tractats. Tant per Tortografia 

14 
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com per la caligrafía se veu que aquest Ilibre 
fou escrit en Castella. Relligat pergamí flexi- 
ble. Folis marcáis, pero estropellats per Ten- 
quadernació. Quasi en mal estat. El formal és 
298X204 mm. 

i. Tractat d'artilleria i de la fabricado de la pól- 
vora. Al principi hi ha rastre d'haver sigut arrencats 
6 fuUs. A dalt de lo que ara hi ha está escrit: Es de 
don Diego de Rocaberti am lletra del segle xviii. Ocupa 
aquest tractat 27 ñ. Dono Is següents extractes, amb 
els quals se podrá comprovar si aquest tractat és igual 
a algún deis que s conserven manuscrits de principis 
del segle xvi^ 

Comenfa ara am les paraules: 

(Fol. I .) Como a todos rreys duques varo- 
nes cavalleros... condes de villas o cibdades e 
otros señores y gente qual quiera que rre^elan 
de sus enemigos... 

Les ultimes paraules d'aquesta introducció son ilie- 
gibles per mor deis forats fets per la corrosiva tinta. 

... e componer este presente tratado el qual 
es llamado... de la operación... e de cosas per- 
tenecientes al dicho arte de Artillería. 

£1 primer capitol és: 

(Fol. I v°.) De la Invención de la dicha 
artilleria. 

L'ultim capitol és: 

(Fol. 27.) Para quiíar el olor al azufre. 
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Tomad dos partes de cal biba y una de 
ceniza... 

Acaba al foli 277°: 

... sin olor ninguno. 
Deo gracias. 

Un foli en blanc. 

2. Resum de diversos tractats de noblesa, Uinat- 
ges i justes. Comenta amb una taula arreglada per 
ordre alfabetic a dugues columnes, generalment de 
noms de familíes nobles. Els Uinatges de Catalunya i 
d'Aragó están separáis al fínal de cada lletra. Aquesta 
taula ocupa i5 ñ., pero no envía al número deis folis 
perqué no estaven tots numerats. La lletra de la taula 
i de tot lo que segueix és diferent de la del Tractat de 
la pólvora. Després d'aquesta se veu el rastre d'haver 
sigut arrencats al menys dos folis que contenien el 
comen^ament del tractat de noblesa, etc. Ara apareix 
així 1 comengament: 

... offey de cada uno a de aver el oficio d ar- 
mas dos marcos de plata | yten de los cavalle- 
ros que son fijos dalgo armados en canpo del 
oficio d armas... 

El primer capítol que apareix és: 

Capitulo que hablara de los rreutos y desa- 
fios. 

No me parecería llevar perficion esta pe- 
queña obra si como e santisfecho a los pro 
suyvantes no santisfago a los gentiles onbres... 
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El segon que ara apareix : 

El derecho de las armas según costunbre 
d'Espafía. 

Altre capítol: 

El derecho de las armas necesarias según 
costunbre de Francia... 

Altre capítol: 

El derecho de las armas necesarias según 
las leis de Ingalaterra. 

Las formas aprovadas que en las armas 
voluntarias se deven aver... 

Los casos que el derecho sufre dar gase de 
batalla según el detor Bonet yene en su árbol 
de batallas alegando las leis lonbardas. 

Capitulo que muestra como todo rrehuto 
trance o gase de batalla es provado. 

Acaba aquest capítol, que és Fultim: 

Y dado fin a lo prometido [hasta aquí] no 
resta sino poner la suma de las coronícas de 
Vizcaya según las he fallado en un tratado 
que fue escrito en el año del nascimiento de 
nuestro señor jhesu Christo de mil y quatro- 
cientos y quatro años y con esto y con lo que 
queda escrito podra aprender quien aprender 
querrá a blasonar sus armas y aun las de sus 
vezinos allende desto sabrá la diferencia de los 
ofeciales d armas y aun las cosas que conbie- 
nen a los rehutos trance o gase de batallas etc. 
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Ve seguit lo vinent. En conjunt, 23 fl. 

3. La suma de las coronicas de Vizcaya 
según las he fallado en un tratado que fue 
escrito en el año del nascimiento de nuestro 
señor jhesu Chrislo de mil y quatro ^lentos y 
quatro años. 

De manera que dize esta coronica que ovo 
una fija legitima un rey d escocia... 

S'ocupa després de diverses cases nobles de Cas- 
tella. En el foli 53 del Ilibre diu: 

No dexare de escrevir otra manera del pri- 
mer fundamiento de los señores de Vizcaya 
pues lo tengo e fallado escrito desta manera. 

Desta tierra o provincia de Vizcaya quiero 
decir de do cobro de principio este nombre de 
Vizcaya... 

En el foli 55 v^ sembla acabar aquesta obra i co- 
mengar-ne una altra. Total, 32 íf. 

No sé si aquesta obra pot identificar-se am la de 
Lope García de Salazar. 

4. ^ Genealogia de algunos grandes cer- 
canos de la coron de Franfia... 

(Fol. 60.) 

Como dicho es vino la corona al dicho 
francés su hijo Juan de Balves como al mas 
cercano heredero del reyno al qual viviendo 
luis .XII. le fue dada madama yolanda en 
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casamiento la qual es agora reyna de frangía y 
fueron desposados a XVIII de mayo de mil y 
Dxiiij años. 
Total, 8 ff. 

(Fol. 63 v^) 

6. Aqui quiero comentar a de^ir los en- 

peradores que a havido prosupuesto que los 

ytalianos no ponen enperadores los que no 

son coronados por el siejo apostólico pero yo 

quiero ponerlos como los ponen las coronicas 

galianas que ponen tanbien a los que no an 

vido mas de una corona como a los otros y 

comentare desde Julius ^esar primero husur- 

pador del inperio fasta maximiliano hijo de 

fadrique .111. y aun agora añadiremos a don 

Carlos rey d españa y enperador hijo de don 

Felipe de utrisa e duque de borgoña e tanbien 

rey despaña y nieto del dicho maximiliano y 

tanbien se contaran de cada en suma algunas 

cosas dinas de memoria de las que habian 

hecho cada uno. 

Total, 8 ñ. Acaba am Caries V, com diu, regnant al 
escriure Tautor. 

(Fol. 69 v".) 

6. Aqui comienzan los papas que ha ha- 
vido después de san Pedro fasta el que agora es 
y en suma algunas cosas de las que ordenaron. 
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Total, 1 6 ñ., l'ultim és: 

CCXXV león X. fue en el año de mil Dxüj. 

(Fol. 8o.) 

7. Los ditados del serenísimo rey don 
Carlos nuestro señor. 

Son tots els titols que porta Caries V, aleshores 
regnant, dividits per Reynos, Archiducados, Principa- 
dos, Condados señorios. Després venen els noms de cada 
un am la descripció de Tescut. 

Total, 4 flí. 

(Fol. 84.) 

8. Los nonbres y armas y devisas de los 
cavalleros que están escritos para el torneo y 
aventuras que se harán en la villa de Vallado- 
lid lo qual se comentara el domingo a siete 
del mes de julio año de mil y quinientos y 
veinte y siete por la halegria del nascimiento 
de don Felipe principe despaña etc. fijo huni- 
genito de don Carlos enperador de Roma y 
Rey despafía etc. y de la serenísima su conpa- 
nera doña Ysabel enperatriz fija de don manuel 
Rey de Portugal. 

Descriu les armes de tots els nobles que componen 
cada quadrilla; després venen els cartells anunciantel 
torneig i Texplicació de cada aventura. 

Total, 27 ff. 
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9. (Fol. 112.) ^ La fiesta que se fi(o en 
la (iudad de Barcelona de la muy noble orden 
del tauson de oro. 

En la ciudad de bargelona sábado cinco del 
mes de mar^o del año de mil dxviiii. se co- 
mento a celebrar la fiesta de la muy noble 
orden del tauson de oro de aquesta manera... 

£1 foli 1 18 ha sigut arrencat. Acaba en el foli lao v^ 
enlaire, i se coneix que falten encara alguns folis. Les 
ultimes páranles que hi ha son les següents: 

... ansi a la representación como al altar 

pasa el cavallo y va a salir por... 

Total, 8 ff. 

10. En el foli 121 deis marcats continúa un trac- 
tat d'armeria marcat de principi i quals primeres 
páranles son ara: 

... solamente los nobles esta color sinifíca 
en las planetas a mar9 y en los metales al 
cobre y en las piedras al rubin y en los arboles 
al (edro y en las flores a las clavellinas... 

Poso Is titols d'alguns capitols que van escrits al 
marge : 

De la color a^ul. La segunda color que en 
armería tenemos... 
De la color negra. 
De la miscion o color de purpura. 
De los armiños y veros. 
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Peticiones de escudos de armas. 
Regla de armeria que abla de las aves. 

L'ultim capítol que s veu ara és: 

Quien fue el que invento la ensinia de 

nobleza. 

L'obra no acaba; les ultimes paraules que apareixen 
ara son : 

... que saturno padre de Júpiter fue vencido 
y desvaratado y veis aqui la primera [ensinia]. 

Total, 24 ñ. Van en negre alguns escuts explicatius 
i els espais pera fer-los. 

(Fol. l65.) 

ii. Llista de íamilies nobles d'España, Catalunya 
i Portugal am descripció deis escuts. Hi han general- 
ment descripcions curtes, pero algunes formen algu- 
nes planes. 

La primera de que s parla és: 

Don Yñigo de Velasco duque de frias y 
Conde de Haro... 

L'última és la deis OsorioSj que forma una croni- 
queta llarga, de la qual el manuscrit, que no acaba, ne 
conté üns a 22 capitols. 

Total, 107 ñ. Els dos ultims están espatllats. 

En la guarda última: Este libro es de Juan Mendoza 
Reson. 

La Uetra del primer tractat és diversa de tota 
l'altra. Solament a Tultim la lletra sembla deguda 
a altra má, pero tot lo demés és d'una sola. 
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XXIX a LII 

Am tres mes, procedents de la biblioteca 
Amer, s'ha augmentat el contingent de llibres 
que posseía ja TAteneu venínt del saquejat 
Arxiu deis antics Consols de la Llotja de Mar 
de Barcelona, 

Aquests 24 llibres pertanyen principalment 
a Deliberacions o a Comptes o Claveria. Tots 
están en perfecte estat, excepció feta del que 
porta el num. Ll, i tots apareixen relligats 
fortament am pergamí flexible, menos el LII. 
Solen teñir el format de 295X225 mm. i uns 
200 folis. L'ultim d'aquests Mss. sembla que 
mes aviat devia haver pertanyut a l'Arxiu 
Municipal que no pas al deis Consols de Mar. 

En la següent llista s'anoten els anys que 
abraga cada Ilibre. 

Arxiu deis Consols de Mar 



XXIX. 


Claveria. 






I 460- I 462 


XXX. 


Deliberacions 


• 


1477-1480 


XXXI. 


» 






1486-1487 


XXXII. 


Claveria 


ret 


>udes. 


1431-1432 


XXXIII. 


» 




» 


i432-«437 


XXXIV. 


» 




» 


1434-1438 


XXXV. 


» 




» 


1441-1444 


XXX VI. 


» 




» 


1444-1447 


XXXVII. 


» 




» 


1448-145 1 


XXXVIII. 


» 




» 


1 448- 1 45 1 
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XXXIX. Claveria o rebudes. 1452- 

» 1457- 

» >473- 

» 1490- 

» l502- 

» I 5o6- 



XL. 


» 


XLI. 


» 


XLII. 


» 


XLIII. 


» 


XLIV. 


» 


XLV. 


» 


XLVI. 


» 


XLVII. 


» 


XLVIII. 


» 


XLIX. 


» 


L. 


» 



» 1531- 

» 1534- 

» 1537- 

» 1 540- 

» 1549- 

» i566- 
LI. Violaris i llistes de Censáis. i5oo- 

LII. Rebudes de Censáis. 1388- 



456 
458 

493 
5o6 

5io 

535 

537 
540 

543 
55 1 

568 

5i5 

389 



Els Mss. que hem descrit amb els núme- 
ros XXVI, XXVU, XXXII a LII formaven ja 
part de la Biblioteca de TAteneu abans de 
Tadquisició de la Biblioteca Amer. 
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Abella, P. de, I, 105. 

Alamany, Ramón, majordom del rey d'Aragó Pere 

el CeremonióSy V. 
Aledo, Francisco, Anales Kienorquines, 1830, XVII. 
Aledo, Juan, XVll. 
Anthoni, Pere, I, 176, 203, ao6, 210. 
Armería, dos tractals en castellá, XXVllI, 2, 10. 
Anilleria, Tractat de, en castellá, XXVIll, i. 
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Badalona, Mestre de, X. 

Barcelona, El P. Fernando de, XII, i, 2; Xlll. 

Barcelona, La fiesta que se figo en ta gtudad de B... 

a celebrar.,, la,,, orden del tauson de oro, i5ig, 

XXVIII, 9. 
Basset, frare, I, 91. 
Bellafila, Micer Johan de, I, 33. 
Bellviure, Pau de, I, 91. 
Boschá, Mossen Johan, I, 23. 
Branca, Gavino, Jardi de RamellereSy IX. 
Branolis, Pere, IX. 
Bruguera, Na, I, 56. 
BussoT, Franci, \, 23. 
Carbonell, Pere, fabricant, XXIV. 
Carlos Quinto, Los dilados del serenísimo rey don, 

XXVIll, 7. 
Carvajales, I, 59. 
Castellana, Isabel, XXII. 
Castells, Francisco, fabricant, XXIV. 
Cálala, Misser Joan, IX. 
Catalunya, Guerra de Successió, VIII. 
Centelles, Mossen, I, 91. 
Chartier, Alain, La Selle Dame Sans-Merci, tra- 

duida per Francesc Oliver, I, 75. 
Claramunt, III. 

Cobles de Nadal i altres, XIII, 2. 
Comes, Pere Joan. Historia de Joan Fivaller, Libre 

de algunes coses assenyalades, VI. 
Confessióy Preparado pera la, XXII. 
Corders de cordes de viola, Confraria deis, XXVII. 
CoRELLA, Mossen, I, 91. 
^alom, Mossen Joan, prebere, I, 26. 
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Darnius, Francisco de, caputxí, Brepe compendio 

de Bendiciones, XXIII, i. 
Despuig, Mossen P., cavaller, I, 143. 
Doctrina de Escornalbou, XVII I. 
Doctrináis, Platicas, XX. 
Empuries, comtes, VII, i. 
Emperadores... desde Julius Cesar hasta Carlos 

quinto, XXVIII, 5. 
Enriquez, Diego, I, 216. 
Escornalbou, Doctrina de, XVIII. 
EscRivÁ, Mossen Jaume, I, 91. 
Espasers y lancers, Confraria deis, XXVI. 
EsTHER, El P. Fra Fernando, caputxí, Glorias de 

Cataluña, XII, i. 

Sumario de la Historia Capuchina, XII, 2. 

Sumario Geográfico, XIII. 
ExiMENi^, Fpancesc, Libre dcls Angels, IV. 
Fajadell, Mossen, I, 56. 
Farruix, Gabriel, I, 123. 
Fernandez de Oviedo, Gonzalo. Oficios de la Casa 

Real, XXV. 
Ferrer, Francesc, I, 16, 36, 173, 211. Co- 

nort. I, 91. 
Fivaller, Joan, VI. 
Fogassot, Johan, I, 13, 14, i5, 17, 18, 22, 23, 25, 

161, 162, 163. 
FoxÁ Y Boxadors, Ignaci, de Girona, VII, i. 
F. F., J., VII, I. 
García, Martí, I, 183, 190. 
Genealogia de algunos grandes cercanos de la coron 

de Francia, XXVIII, 4. 
Gómez Manrique, I, 30. 
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Gremiais, Llibres; Confraria deis Espasers y Han- 

cers, XXVI. 

Confraria deis Corders de cordes de viola, XXVII. 
Guardia, I, 203. 
GuERAU, Frangí, I, 122, 125, 127, 142. 

GUERAU DE CeRVKLLÓ, MoSSEN. I, 79. 

Heráldica: Les famiiies nobles d'Espanya, Catalunya 

i Portugal, en castellá, XXVIll, ii. 

Armería, XXVIll, 2, 9, 10. 
luciNO, LiciNio, Glicinio o Lapini, Bernardo. La 

se va In Triomphorum clariss. poeíae Fr. Petrar- 

chae expositiOy traduida al cátala per un autor 

anonim, II, a-e. 
JoRDi DE Sent Jordi, Mossen, cavallef, I, 90, 91, 135, 

144, i5o, 153, 155, 174, 184. 
Laviá? Francesc de, i, 178, 
Llancers, Confraria deis Espasers y, XXVI. 
Llotja de Mar, de Barcelona; 24 llibres provinent 

del Arxiu deis Consols, XXIX a Lll. 
LuLL, Ramón, Libre de Intenció, III, i. 

L ibre de Cava lleria , III, 2 . 

Anieles de la fh católica, III, 3. 

Proverbis, III, 4. 
Mahó, XVII. 
Mallorca, XVI, i, 2. 
March, Arnau, i, 81. 
March, Auzias, i, 34, 91, 100, 113, i58. 
March, Jacme, I, 19, 79, 175. 
March, Pere, 1, 79, 84, 85, 86. 
Margens y Gorchs, Jaume, de Sta. Eularia de Ron- 
sana, XXIII. 
Martí, rei d'Aragó. Diverses ordinacions, V, 3. 
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Masdovklles, Johan de, i, 58, 167, i85, 192, 193, 
194, 197, 206, 210, 2r4, 

Masdovelles, Mossen Johan Berenguer de, I, 6, 7, 
8, 9, 10, II, 12, 39, 73, 76, 77, 78, 80, 82, 88, 89, 
91, 106, 109, 112, 114, 117, 120, 124, 128, 131, 

136, 152, i59> í6o. 
Masdovelles, Pere Johan de. I, 41, 43, 71, 106, 

145, 146. 
Matas de Muntaner, Rosa, XXI. 
Mayora, Miquel, V. 
Mendoza Reson, Juan, XXVIII, 11. 
Menorca, XVII. 
Mercader mallorquí, Lo, I, 91. 
Metge, Bernat, Lo Somni^ 111, 5. 
Metge, Ferrando, I, 119. 
MiRALLES, Mossen, 1, 176, 192, 193, 195. 
Nadal, Cobles i Cantóneles de, i alires di verses, 

XXIII, 2. 
Nauticay Matemáticas y^ Aritmética, aplicades a la, X. 
Navarra, Lo Rey de, mes tart Joan II d'Aragó, I, 23, 
Oliver, Fra Francesc, I, 75. 
Ordres Religiosos, Utilitat deis, iraduil del francés, 

XIX. 
OsoRios, petita crónica d'aquesta familia nobla, 

XXVlIl, II. 
Paleografía Española, Madrid^ 1^49, XV. 
Papes desde Sant Pere fíns a Lleó X, en castellá, 

XXV1I1,6. 
Pastor, Simón, I, iio, 148. 
Peguera, Luys de, I, 187. 
Peralada, comies, VII, i. 
Pere III (IV d'Aragó) de les Cerimonies. 
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Diverses Ordinacions, V, i. 

Ordinacions de la Casa Real d*Arag6, V, 2. 
Pertrana, i, 151. 
Petrarca: Obra atribuida al P. que comenta amb 

el vers Nel cor píen d*amarissima dolce^í^a, 

II, a, b. 

— Trionfo della Fama, II, c. 

— Trionfo del Tempo, II, d. 

— Trionfo della Divinith, II, e. 

Pólvora, Fabricació de la, en castellá, XXVII!, i. 

Porro i Miró, Jeroni, d'Olot, IX. 

Porta, Antón, XXIV. 

Proxida, Mossen, i, 91. 

PucuLULL, Frangí Johan, I, aa. 

Queralt, Santa Coloma de, Cobles a honor de Sant 

Magi, I, 24. 
Queralt, Mossen Pere de, I, 91. 
Rafel, germá, I, 35. 
Requesens, Mossen Luys de, I, 94, 104, 133, 134, 

141, 149, 177. 
RocABERTÍ, Diego de, XXVIII, i. 

ROCABERTÍ, VeSCOMTE DE, I, 175. 

RocAFORT, Johan, I, 154. 

Rocha, Manuel de la. Copia original de las Infor- 
maciones hechas al Señor D. M, de la R., XIV. 
Rosselló, vescomtes, VII, 2. 
Sacalm,, Mossen, I, 78. 
Safont, Jaume, i, 95. 
Secelles, Blay, i, 87. 
Silvera, i, 198, 199, 200. 
Silveri, Joan, IX. 
SoRA Y Melgar, Ramón de, IX. 
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SORS, MOSSEN LeONARD de, i, i, 33, 93, 95, III, I79, 
180, 181, 183, 189. 

Stanya, Mossen, i, 93. 

SUMISTERRIS Y BaYONA, FRANCISCA, IX. 

Taberner y de Ardena, Joseph, bisbe de Girona, 

Historia de los Condes de Empuñas y de Pere- 

lada,VU, i. 

Tratado histórico de los Vizcondes de Rossellórtt 

VII, 3. 
Tauson de Oro, 15 19, Barcelona, XXVIll, 9. 
Terrassa, Guillem, Anales de Mallorca^ XVI, i. 

Tratado de la Prohibición de adquirir los Eccle- 

siasticos bienes en Mallorca, XVI, 3. 
Tintorería, Notes pera, XXIV. 
ToRME Y LiORi, Albert, Miscclaneos históricos y 

políticos sobre la guerra de Cataluña desde 16 $9, 

VIII. 

TORROELLA, PeRE, i, 31, 164, 166, 16S, 173, 311. 

Tresfort, notari, I, 30, 30. 

Turmeda, Fraj^e Enselm, i, 330. 

Valladolid, Torneo y aventuras,,, por el nascimiento 

de don Felipe, 1527, XXVIII, 8. 
Vallfogona, Fra Ambrós de, caputxi, Exercici per 

cada dia, XXI. 
Vallmanya, Anthoni, notari, I, 33, 96,97, loi, 103, 

107, 108, 115, 116, 118, 147, 157. 
Valta, P. Luys de, i, 167, 191, 195, 305. 
Valterra, i, 173. 

Vaufredi, Francischus, copista, IV. 
Verdagüer, Jaume, IX. 
Ventadorn, Mossen Bernat de, i, 91. 

VlANA, CaRLESi PRINCBP DE, I, 37. 

«5 
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ViLARAGÜT, FrA, I, I05. 

ViLARAGUT, MOSSEN BeRENGUBR DE, I, QI. 

ViLARASA, LUYS DE, I, 83, 121, 165. 

Les cinc balades, I, 70. 
ViLASPiNOSA, Pere, escñvent de Valencia, I, 25. 
Viola, Confraria deis Corders de cordes de, XXVII. 
Vií^caya, Suma de las coronicas de, XXVIII, 3. 
Vocabulario hispano-Yloco, XI. 
Ygual, Josep, Dos Ilibres de colors de indianés, 

XXIV. 

j. MASSÓ TORRENTS 



«EX-UBRIS» CATALANS 

Aquesta col'lecció, comentada en el nú- 
mero passat (p. 68), ha sigut ben rebuda per 
tot-hom, i molts han compres bé Tobjecte per 
qué Thaviem empresa. Pot-ser contribuirem 
un xic a que s decideixin a fer-se fer un segell 
de carácter artistic alguns deis nostres bibliofils. 

No obstant, els Annales du Midi (t. XIH, 
p. 578), al donar compte de Taparició de la 
Revista de Bibliografía Catalana, posa 1 se- 
güent paragraf: «Le présent numero contient 
entre autres choses une serie ¿'ex-libris (ou 
plus exactement de marques de libraires) d'ori- 
gine catalane». D'aixó s desprén, tot demos- 
trant la seva incompetencia, que 1 qui ha escrit 
aquelles ratUes no ha Uegit lo que nosaltres 
déiem an aquest proposit, i ha pres per marques 
antigües els caracteristics dibuixos den Triado. 
No ns pertoca aquí perdre espai explicant al 
qui ha recensat la nostra Revista la diferencia 
que va de Vex-libris a la marca de Ilibrer; pero 
de totes maneres és de doldre que una revista 
tant sedosa com els Annales du Midi, que 
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porta a la cap^alera un nom tant respectable 
com el de M. Antoni Thomas, inserti noticies 
tant mal informades com la de referencia, que 
conté algún altre malentés. Am tot i aixó, 
agraim les frases que dedica a la nostra publi- 
cado. 

Els dos ex'libris d'avui son dibuixats peí 
conegut artista decorador Alexandre de Riquer. 
El primer (num. 5) és el que usa en els Uibres 
de sa propria biblioteca. L'altre (num. 6) és el 
que figura -en les guardes de cada volum de la 
nombrosa i selecta biblioteca científica que pos- 
seeix el Sr. Rafel Patxot en el seu Observatori 
Cátala de Sant Feliu de Guixols. 
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Num, 5. — Dibuix de A. de R 
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LA PREMSA 
ESCRITA EN LLENGUA C\TALANA 

DCRANT l'aNY I9OI 

SÜPLEMENT 
A LA LLISTA PUBLICADA EN LA P. 77 

Agraírem moliissim que sens dongui coneixen^a de qualsevol 

omissió que s noli en la present llista i en Tanterior, a fí de que 

poguem indoure lo ornes en el número yinent. 

ALMENAR 

Lo Pensament del Segriá. Quinzenari catalk. — 
Rédacció i administrado: Sant Antoni de Pa- 
dua, II. 

41X30 cm., 4 pp. a 3 columnes: 75 ceniims 
trimestre. 

BADALONA 

Gent Nova. Portantveu del Centre Catalanista. — 
Rédacció i administració: Carrer del Mar, 35. 

31X^3 ^^'* 13 PP- ^ 3 columnes i cobertes. 
Número extraordinari: 15 Agost 1901. Any III. 

BARCELONA 

Abxius de Cirugía t Malaltibs especials de la 
dona. Revista mensual. Butlletí de la «Clínica 
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Manaut». — Redacció y Administrado: Comte 
de TAssalt, 43, primer. 

35X18 cm., 33 pp., anuncis i cobertes. Un 
any, 5 ptes., i un num. i pta. 

AuBA. Revista mensual d'Arts i Lletres. — Redacció 
i Administració: Concell de Cent, 398, ter- 
cer, I.* 

38Xí8cm., 16 pp., cobertes. Un any, i pes- 
seta; un num., 10 centims. 

El Federalista. Sortirá per are dos cops al mes. — 

Redacció y Administrado: Hospital, 93, primer. 

37X 19 cm., 8 pp. a 3 columnes. Un num., 5 

centims. Época tercera, Any XI [i.«' en cátala]. 

Lo Renaixement. Periódich catalanista. — Redacció 
i Administració: Cassadors, 4, primer. 

32X^3 cm., 8 pp. a 3 columnes, am coberta: 
5 centims. 

Lo Teatro Cátala. Periódich i m parcial, regiona- 
lista, de Literatura, Art, Montepíos, Varietats, 
Noticias, y Anuncis. — Direcció: Muntaner, ii3, 
quart, 1.*; Administració: Tallers, 46, primer. 
33X23 cm., 8 pp. a 3 columnes. i pta. tri- 
mestre; un num., 10 centims. Any XU. 

Revista Luliana, redactada per senyors Sacerdots. 
— Direcció i Administració: Carrer de Catalu- 
nya, 96-98, Poblé Nou de Barcelona. 

23 X 1^ ^^'9 33 PP* ele text (8 de folletí). 



ESCRITA EN LLENGUA CATALANA 2 35 

cobertes; publicado mensual. Un any, 2 ptes. 
Num. I, Octubre de 1901. 

BARCELONETA 

Llevant. Períódich de propaganda catalanista, por- 
ta-veu \de TAgrupació Democrática Catalanista 
Lo Trángul. — Redacció i Administrado: Sant 
Ferran, 16. 

32X22 cm., 8 pp. a 2 columnes. Num. I, 
Agost de 1901. 

GIRONA 

BUTLLETÍ DE LA LlIGA CATALANISTA DE GlRONA. 

Portaveu de la sua comissió organisadora. 

32X22 cm., 4 pp. a 2 columnes. Se repar- 
teix de franc. Num. i, 20 Octubre 1901. 

HOSTAFRANCHS-BARCELONA 

Renaixement. Butlletí literari que*s publica ab mo- 
tiu de la Festa Major. 

30X21 cm., 4 pp. a 2 eolumnes. Número 
unic: 2 Octubre 1901. 

SABADELL 

Revista literaria de la Associació de Católichs. 
Sortirá cada mes. — Redacció i Administració: 
Rambla, 65. 
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34 VtXi6 Vt cm., 8 pp. a a columnes^ cober- 
tes. Un any, 3 ptes. 

SANS-BARCELONA 

Sans Nou. Periódich quinzenal d'interessos de la 
Barriada. — Redacció i Administrado: Carrer 
Zurbano, 34, segon. 

38X27 cm., 4 pp. a 3 columnes. Un nu- 
mero, 5 centims. 

SANT HILARI 

La Veu de la Guilleria. Portantveu de Sant Hilari 
y sa comarca. — Redacció i Administració: Car- 
rer de la Rectoría, 17. 

37X19^1^*) 8 pp. a 2 columnes. Un any, 
5 ptes. 

SIT6ES 

Baluart DE SiTGES. Setmanari cátala. — Redacció i 
Administració: Cap de la Vila, 4, primer. 

44X33 cm., 4 pp. a 3 columnes. 1*50 pesse- 
tes trimestre. Num. I, el 4 Agost 190 1. 

TARRAGONA 

Gent Jove. Revista mensual de Literatura, Arts i 
Teatros. — Redacció i Administració: Centre 
Cátala, Rambla de Sant Carlos, 11, primer. 
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28 X 30 cm., la pp. a 2 columnas, cobertes. 
Un any, 2 ptes.; un num.^ 15 centims. 

TARRASSA 

La Sembra. Publicado commemorativa del Ensaig 
d'Exposició d'Art aplicat organisat per la «Agru- 
pado Regionalista de Tarrassa». 

24 ViXi6 cm., 16 pp. a 2 columnes, amb 
illustracions; cobertes. Preu: i ral. Número 
unic, 29 de Juny 1901. 

VALENCIA 

La Decolla. Semanari Iliterarí, satiric, bilingüe, 
independen!. — Redacció: EIs Solars de Sent 
Francés. 

44X33 cm., 4 pp. a 4 columnes. 5 centims 
el num. 



MODIFICACIÓ 

BARCELONA 

Pel & Ploma. Periodic mensual am dibuixos. — 
Redacció i Administrado: Passeig de Gracia, 96, 
interior. 

30X21 cm., 32 pp. a 2 columnes, profusió 
de gravats a diverses tintes, cobertes artistiques 
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de colors; reparteix 6 facsimiis colorits a l'any. 
Ais suscriptors, per 10 ptes. l'any, regala un car- 
tell i un dibuix original den Casas. Un núme- 
ro, I pta. 

El primer número en aquesta forma és el de 
Juny de 1901. 



BUTLLETÍ BIBLIOGRAHC 

Desde i de Juliol de 1901 

A., Mossen P. — V. Molins i Celada, Antón. 

Academia de Buenas Letras de Barcelona— Memo- 
rias DE LA Real Academia de Buenas Le- 
tras DE Barcelona. Tomo VII. — Barce- 
lona: Hijos de Jaime Jepús, impresores. 
Notariado, 9. igoi. [96 

Voi. de 28 X 19 cm., 558 pp., gravats, lamines 
apart: i5 ptes. 

Compren les memories seguents: Antigua ma- 
rina catalana, per Francisco de Bofarull y Sans; 
Don Jaime de Aragón^ último Conde de Urgel, per 
Andreu Giménez y Soler; Un bandolero feudal, per 
Francisco de S. Maspons y Labros, i La heráldica 
en la filigrana del papel, per Francisco de Bofarall 
y Sans. 

Pei tom VIII de les Memorias, fascicle I, vegi-s 
Giméne!^ Soler, A ndrés. 

Per altres publicacions de 1* Academia, vegi-s 
Lull, Ramón i Rubio y Lluch, Antoni. 

Albanell i Vilas, Joaqnim. — Caritat. Sarsuela 
histórica en un acte y en vers, lletra de 
Joaquim Albanell y Vilas, música de Eu- 
sebi Bosch. Premiada en lo primer Certa- 
men de Lo Teatro Caiólich. — Barcelona: 
«Biblioteca Regional», Junqueras, 2, prin- 
cipal, igor. [97 
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Fase, de 28 X 2 1 Vt ^^** ^ PP* ^ 2 colamnes de 
lletra i 20 pp. de masica a ratila plena, coberta 
iliustrada per J. Jutglar. 

Alcover, Mossen Antoni M.* — Diccionari de la 
Llengua Catalana. Lletra de Convit que 
a tots els amichs d aquesta llengua envía 
Mossen Antoni M.* Alcover, Pre., Vicari 
general de Mallorca. Amb llecencia egle- 
siastica. — Palma: Estampa de Felip Guasp. 
jgoj. [98 

Fase, de 27 X 19 cm., 48 pp. a 2 columnes. 

Exposieió elara d'un projeete de Dieeionari am 
la col'laboraeió de tot-hom qui vulgui de les re- 
gions on la nostra llengua és parlada. Comenta 
am Texposieió del pensament, i a Texplicar la ma- 
nera de realisar-lo s'indiea la confecció de les cé- 
dales i les seceions en que poden dividir-se Is 
coneixements humans, am Tobjecte d'aplegar, so- 
bre tot, els termes tecnics. 

AlcoTerro i Caros, Josep. — Paulas d'Isop en 
vers, traducció directa del grech per Josep 
Alcoverro y Caros, Doctor en Filosofía y 
Lletras... — Barcelona: Imprempta de Fran- 
cisco Badia, Dr. Dou, 14. jgoi. [99 

Fase, de 18 X 12 cm., 68 pp.: 1*25 ptes. 

Odi de races. Drama en tres actes y en 

prosa, d'en Josep Alcoverro y Caros, basat 
en una relació histórica d'A. Tolmey. Es- 
trenat en el «Circol Catolich de Sant Jo- 
seph» de Sant Andreu de Palomar, á la 
tarde del 16 Setembre 1900. — Barcelona: 
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Biblioteca de «La Barretina)^, Molas, 24, 
entlc, I.* 1 901. (Biblioteca de «La Barre- 
tina». Obra 16.) [100 
Fase, de 21 X 13 Vi cm., 44 pp.: 2 ptes. 

A1Í01I8 III d'Aragó. — V. Parpal i Marqués, 
Cosme. 

Almirall, Yalentí. — Club Autonomista cátala. 

Regionalisme y Particularisme. Cartas de 

don V. Almirall... — F. Fiol, impressor, 

Euras, 8 y 10. — Barcelona. [loi 

Fase, de 21 Vi X '3 Vi cm., 36 pp., 10 eents. 
És una reimpressió, feta peí Club Autonomista 
Cátala, de les eartes que en Valentí Almirall va 
publiear en i885 en el diari La Renaixensa amb el 
titol general de Aspecíe poliíic y social del RenaixC' 
ment Cátala, 

Amado i R. de Villebardet, Jnli. — V. Martos 
O^Neale. 

Argilay Font, J. — Probas d'amor, joguina có- 
mica en I acte y en prosa, escrita per J. de 
Argila y Font, estrenada ab franch y bri- 
llantíssim éxit per la companyía deis pri- 
mersactors Srs. Pigrau y Fages en el teatro 
«Nuevo Retiro)^ de Barcelona, la nit del 16 
de Desembre de 1900. — Barcelona: Im- 
prempta Pere Toll, Valencia, 232. igoi. 
— (Lo Teatro Regional. Obra 177). [102 

Fase, de 19 Vi X 13 Vi cm., 32 pp.: i pía. 

Barcelona. — V. Academia de Buenas Letras. 

16 
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Jochs Floráis. 
Orfeó Cátala. 
Bartolí, S. — Sardana de la opereta dramática 
«Trista Aubada», lletra de J. M. Folch y 
Torres. [A Enrich Morera]. — Universo 
Musical, antes Pujol y C.*, Portal de TAn- 
gel. I & 3. Barcelona. [103 

Piano. 

Fase, de 34 X 27 cm., 4 pp. i coberta ilustrada: 
5 ptes. 

Bemadó i March, J. — ¡Ditxosos coloms! Ju- 
guet cómich en un actey en prosa, original 
de J. Bernadó y March, estrenat ab gran- 
dios éxit en lo «Teatro Lope de Vega (As- 
siatich))^ la nit del 19 de Novembre de 
1898, en honor del desditxat periodista 
crítich D. Joseph Ximeno Planas y á bene- 
fici de sa familia. — Barcelona: Imp. de SaU 
vador Vendrell, Riera Alta, 22. igoi. [104 

Fase, de 18 X 13 c^-f 30 pp.: 2 rs. 

Besalú, Comptat. — V. Monsalvatje i Fossas, 
Francisco. 

Biblia. — V. Bordoy Torrents, Pere M. 

Biblia, Salms. — V. Sucona i Valles, Tomas. 

Biscarrí, Jaume. — V. Casademunt, Joan Manel. 

Bofamll i Sans, Francisco. — Antigua marina ca- 
talana. 

Memoria de 123 pp., amb 1 1 lamines. V. Acade- 
mia de Buenas Letras de Barcelona. 
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Bofamll i Sans, Francisco. — La heráldica en la 

FILIGRANA DEL PAPEL. 

Memoria de 71 pp., i 82 gravats en el text. Ve- 
gi-s Academia de Buenas Letras de Barcelona. 

Bonavía, Salvador. — Corrida de bous^ comedia 
bilingüe en un acte y en vers, original de 
Salvador Bonavía, estrenada ab éxit en lo 
Teatro Circo Español la nit del 21 de No- 
vembre de 1900. — Barcelona: «Lo Teatro 
Regional», Balmes, 11. 1901, (Biblioteca 
dramática regional). [io5 

Fase, de 19 X 13 cm., 30 pp.: i pta. 

Bordas i Estragues, Ramón. — Lo desheretat. 
Drama en 3 actes y en prosa, original de 
Ramón Bordas y Estragues. — Barcelona: 
«Lo Teatro Regional», Ronda de Sant 
Pere, 19 y 21. igoi, (Biblioteca de «Lo 
Teatro Regional». Obra 171) [106 

Fase, de 19 X 13 cm., 106 pp.: 2 ptes. 
Bordoy Torrents, Pere M. — Aplech de Estudis 
BiBLiCHS Y Orientals. (Ab Uicencia). Vol. L 
— Barcelona: Estampa «La Catalana», den 
Jaume Puigventós, Carrer de S. Rafel, 7. 
1901. [107 

Fase, de 22 X i5 cm., 1 15 pp.: i pta. 

Compren els estudis següents: Un Opuscol Bi- 
blich per Fra LluisdeLeon; Cánons y observacions 
pera la tradúcelo de la Biblia Hebrea; Una qüestió 
biblica; La excomunió judayca; Descobriment de 
fragments hebraychs del Eclesiastich ; Breus conside- 
racions sobre la Lley oral deis Juheus; Lo Kemáhy 



244 BUTLLETÍ BIBLIOGRAFIC 

la Shemonéh d'Eí^ráh; La € Doctrina Morali^ d^en 
Pax y lo Genesi de Scriptura de Mossén Guillem 
Serra, i Sobre la pinguda del Messias. 

Borí i Fontesta, Antoni. — Les neus a montan ya, 

poesía» primer accessit a la Flor natural. — 

Los ROSSINYOLS DEL MONTSERRAT, pOeSÍa, 

segon accessit a la Flor natural. — Gent 
NOVA, poesía, primer accessit a la En- 
glatina. -« Les fonts del Llobregat, 
poesía, premí del Excm. Ajuntament de 
Reus. — Lo Vectigal, episodi histórich en 
dos quadros y en vers, premí de l'Agrupa- 
ció protectora de l'Ensenyan^a catalana. — 
V. Jochs Floráis de Barcelona. 
Borras de Palaa, Joan. — La Barca, lleira de 
Apeles Mestres, música de Juan Borras de 
Palau.— jBarce/o;2¿z; Juan Bta. Pujol & C.*, 
Puerta del Ángel, i & 3. [108 

Cant i piano. 

Fase, de 34 X 26 cm., 8 pp. i coberta íMustra- 
da: 5 ptes. 

Borrell, Joaquim. — Eclipse de llunas. Sarsuela 
catalana en un acte y en prosa, original de 
Joaquim Borrell, música del mestre Miquel 
Moncalpy estrenada ab éxit satisfactori la 
vetlla del 26 de Maig de 1901 en lo «Centre 
Catalunya)^ de Sant Martí de Provensals 
(Barcelona). — Barcelona: Imp. Joaquim 
Collazos, Plassa de la Igualtat, 3. igoi. [109 
Fase, de 21 X 13 cm., 32 pp.: 1 pta. 
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Bosch, Eosebi. — V. Albanell i Vilas, Joaquim. 

Bnmet, Llorens. — V. Cangons Populars Cata- 
lanes. 

Basquéis y Panset, Antoni. — Impresions, poesía, 
tercer accessit a la Englantína. — V. Jochs 
Floráis de Barcelona. 

Caballero, Fernán. — V. Mirabent. 

Cantonar Popular. [no 

Col'lecció de fulles contenint cada una un di- 
buix, la tonada d'ana canQÓ popular catalana i el 
iext amb aJgunes anotacions. Cada fulla, de 23 X 
1 7 cm., 4 pp., I o cents., o bé 8 pp., 1 5 cents. Desde 1 
nostre darrer Butlieti (p. 98) han sortit les se- 
güents: 

VI Lo TESTAMENT DE n'AmELIA. 

VII L'AUCELLET. 

VIII Sant Jaume de Gaucia. 

IX Los ROMEUS. 

X La Pastoreta. 

XI La mort y la donzella. 

XII La presó de Lleyda. 

XIII Francisca, la flor de Vilabertran. 

XIV Blancaflor. 

XV Les mosques de Sant Narcís. 

XVI Lo CoMTc Arnau, i 5 cents. 

Can9on8 Populars Catalanas. [ni 

Fases, de 28 X 18 cm., 4 pp., coberta: i5 cents. 
Diposit: «Univers Musical», Portal de TAngel, 

> y 3- 

Cada quadern compren 2 can^ons: dibuix, to- 
nada a una veu i lletra. Van publicades posterior- 
meni al nostre fitt///eíí anterior (p. 98.): 
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Quadern III. — Can^ó 5.*, Lo Rossinyol, i can^ó 
6.*, Lo cant deis aucells. En les cobertes, les poesies: 
Lo cant de la Senyera, de Joan Maragall; Crit de 
patria i Arbre sagrat, d'E. Guanyabéns, i La Marse- 
Ilesa, de J. A. Clavé. 

Quadern IV. — Cangó 7.*, Lo mariner, i can^ó 
B.*y La filia del marxant. En les cobertes, la I letra 
de La doncella de la costa, de J. A. Clavé. 

Quadern V. — Cangó g.*, Morí de la Nuvia, i 
can^ó 10.*, Las dos germanas. En les cobertes, les 
poesies : Lasflors de Maig, de J. A. Clavé, ¡ La Sem- 
bra, d'Ignasi Iglesias. 

Quadern VI. — Can^ó ii.*, Lo Comte Arnau, i 
12.*, Lo mal rich. En les cobertes, les poesies: 
Himne ais artistes, trad. de Schiller per J. Mara- 
gall; i4m /u, de J. Massó Torrenis; Enterro, d'Emili 
Guanyabéns; Lo mirall de la pastora, de Trinitat 
Aldrich ; La canga del taper, de Ramón Masifern. 

Quadern VII. — Cangó 13.*, Uestudiant de Vich, 
i can^ó 1 4.*, Lo dia de Sant CristofoL En les cober- 
tes, les poesies: Raig de llum, de P. Colomer y Fors; 
Al Orfeó Cátala, d'Emili Genis i Horta; ,%, d'Ar- 
thur Girbal y Balandriu; »%, d'Enrich Albert. 

Quadern VIII. — Cangó i5.*, Uhereu Riera, i can- 
9Ó 1 6.*, A la porta de sa aymada. En les cobertes, 
les lletres: Los Xiguets de Valls, de J. A. Clavé; 
Cangó amorosa, de J. Riera y Bertrán, i les tres: 
En lo bosch, Sant Dilluns i Brindis del Rhin, séns 
nom de traductor. 

Quadern IX. — Can^ó 17.^, Sant JaumedeGali- 
cm, i can^ó iS.^, Mariagneta. En les cobertes, les 
lletres: Los Pescadors, de J. A. Clavé; La Barca, 
d'Apeles Mestres; Anyoranga, d'Eveli Doria. 

Quadern X. — Can^ó 19.*, ¿a Filadora, i canQÓ 
20.*, La Monja, En les cobertes» les lletres: L'Emi- 
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grant, de J. Verdaguer ; El ball deis ceps, d*E. Gua- 
nyabéns; La Sesta, de Gabriel Alomar; Les campa- 
rles de Nadal, Si a Déu piau, trad. per J. Maragall; 
Pregaría a la Verge del Remey, d' E. Sunyol. 

Quadern XI. — Can^ó 2i.*, Angeleta, i 22.*, Cor- 
randes. En les cobertes, les lletres: La morí de Ces- 
cola, de J. Verdaguer; La Mare de Déu, d'Adriá 
Gual, i La batalla de Marignan. 

Quadern XII. — Can^ó 23.*, UEnramada, i can^ó 
24.*, La Presonera. En les cobertes, les lletres: 
L'angel de la son, d'Apeles Mestres; ¡Ángel meu!, 
de J. Rubio y Ors; Cap al vespre, trad. de Schiller 
per E. Sunyol ; dos can^ons gallegues; Lamentado, 
de R. Picó y Campamar. 

Quadern XIII. — Canqó 25.*, La druda sorpresa, 
i can^ó 26. •, La esposa infidel. En les cobertes, les 
lletres: La Vrema, de J. A. Clayé \ Barquejaní, úq 
Heine, trad. per J. Maragall; Cangó del calador, 
d'Eichendorfí, trad. per T. Falcó. 

Quadern XIV. — Can^ó 27.*, La dama d'Aragó, i 
cangó 28.*, Sant Segimon. En les cobertes, les lle- 
tres: La Bandera Catalana, de J. Riera y Bertrán; 
Arre, Moreu, de Josep Vergés Almar. 

Quadern XV. — Cangó 29.*, La Mare de Déu, i 
cangó 30.*, Lo romeu y la romeua. En les cobertes, 
les lletres: Salve deis monjos i Cangó de la Moreneta, 
per J. Verdaguer; Vetlla d'amor, á'E. Guanyabéns; 
Cangó de la estrella, de V. Balaguer; Voreta la mar, 
de Josep M.* Rabassa y Dalmau. 

Quadern XVI. — Cangó 31.*, La ploma deperdiu, 
i cangó 32.*, Lofill del rey. En les cobertes, les lle- 
tres: Himne montanyench, de J. Manubensy Vidal; 
La Verge bregant, trad. per J. Maragall; Serenata 
i Ais nens petits, trad. per E. Sunyol; Cangó de ta- 
verna, de Gothe, trad. per J. Maragall. 
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bo hi ha molt de defectuós. Tot el llibre s ressent 
de la poca preparado filológica de Taator. EIs 
exemples, generalment triats de bones íonts, se 
troben sovint mal aplicats. Notem una tendencia 
deplorable a rebutjar formes Matines generalment 
admeses en les altres llengOes neo-llatines i a les 
quals té perfectament dret la catalana. Si pre- 
domines aquest criteri entre Is nostres escrip- 
tors, ne vindria fatalment un empobriment de 
la Mengua que la faria inapta pera la cultura nacio- 
nal. És curios que un llibre dedicat a combatre 
barbarismes en contingui un en el seu titol: bar- 
brisme. La páranla barbarisme no deriva del mot 
cátala barbre, sino que és presa directament del 
mot llatí barbarismus. 

Casademunt, Joan Manel. — Societat familiar ó 
Tenorios y castanyes. Saynet lírich-bilin- 
güe en un acte y tres quadros, original de 
Joan Manel Casademunt. Música del mos- 
tré Jaume Biscarri. Estrenat ab éxit la nit 
del 31 d'Octubre de 1900, en el Teatro 
Principal de Barcelona. — Barcelona: Bi- 
blioteca de lo «Teatro Regional», Ronda 
Sant Pere, 19 y 21. igoi, [ii5 

Fase, de 20 X '3 c™» 47 PP*» * pta. 
Casañas, Sr. Cardenal. — Carta pastoral d*en- 
TRADA que dirígeix ais seus diocessans 
rEmm. Sr. Cardenal Casafías, bisbe de 
Barcelona. (Versió catalana del Dr. D. To- 
mas de A. Riguait y Soler). Segona edició. 
— Barcelona: Estampa de La Renaixensa. 
1901. [116 
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harmonisada, la lletra i 7 dibaixos: 5o centims. 
Diposit: Univers Musical, Portal de l'Angel, 1-3. 

Capella, Jacinto. — La gent del orure. Come- 
dia dramática en tres actes y en prosa, ori- 
ginal de Jacinto Capella, estrenada en el 
Teatre de Novetats la vetlla del 28 de Janer 
de 1901. — Barcelona: Imp. Pere Toll, Va- 
lencia, 232. 1 90 1, (Biblioteca de «Lo Tea- 
tro Regional». Obra 178.) [113 
Fase, de 19 X 13 cm., 1 12 pp.: 2 ptes. 

Careta i Vidal, Antoni. — Diccionari de Barbris- 

MES INTRODUITS EN LA LLENGUA CATALANA. 

Conté, ab l'apendix que hi ha al acaba- 
ment, mes de tres mil articles, en los quals 
s'esmenen expressions del llenguatge parlat 
y escrit, tant en lo d'us vulgar com en lo 
referent a arts, oficis, ciencias, historia, geo- 
grafía, mitología, etc., ilustrats ab gran co- 
pia d'exemples trets de documents oficiáis y 
particulars, de prosistas y poetas de diver- 
sas centurias, d aplechs de literatura popu- 
lar recullits de boca del poblé mateix. 
Obra composta per Antoni Careta y Vidal. 
— Barcelona: Vilanova y Geltrú, Oliva, 
Tipograf, Rambla de la Ilibertat. 1901, 

[114 

Yol. de 22 X í3 V» cm., XXII -480 pp», 5 ptes.; 
relligat, 6'5o. 

Molts barbarismes se troben iodicats i esme- 
nats en aquesta obra. No obstant, al costat de lo 
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Godolosa, Joseph M.* — Lo bram delruch. Paro- 
dia en un acte y en vers del celebrat drama 
de'n Frederich Soler «Lo timbal del Bruch)^, 
original de D. Joseph M.' Codolosa, estre- 
nada ab éxit al «Teatro TívoH» Tany 1888. 
— Barcelona: Imp. «Lo Teatro Regional», 
Balmes, 11, botiga. igoi. (Biblioteca Dra- 
mática Regional.) [iig 
Fase, de 18 Vi X la Vi cm., 40 pp.: i pta. 

Coll y Rodés, Joseph M.* — Poesies. — Barcelona, 
1901. [Thomas] [120 

Vol. de 19X >i Vs cm., 114 pp., i retrat. No 
s'ha posat a la venda. 

Comenta 1 Uibre amb an Prolech de fi. Conill, 
en el qaal no s llegeix cap data referent al mala- 
guanyat i notable poeta. Les obres den Coll y Ro- 
des, mort jove, son, en general, bones, i algunes 
de les poesies que Is seus amichs han retinit arri- 
ben tant enllá que poden posar-se al costat de 
lo bo que hagin produit els poetes del aostre 
renaixement. 

Collell, Janme. — V. Freixas, Narcisa. 
ConiU, B.— V. Coll y Rodés, Joseph M.* 
Cortiella, Felip. — El plor de l'Auba. — Barce- 
lona: Tip. «L'Avenf», Ronda de TUniver- 
silat, 20, I go I, [121 

Vol. de 1 5 Vt X 'O Vt cm., 84 pp.: i pta. 
Llibre ben escrit, en el que l'autor relata una 
excursió vulgar, pero poetisant-la i omplint-la 
d'idees regeneradores. 

Costa Dea, Joan. — V. Duran Vila, Joan. 
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Curial y Gnelia. — V. Rubio i Lluch, Antoní. 

David, Salms de. — V. Sucona i Valles, Tomas. 

Doria, Eveli. — Pa y Catecisme. (Breus conside- 
racions sobre*! «Problema Social»), per 
Eveli Doria y Bonaplata. — Barcelona: Es- 
lampa «La Catalana», de J. Pu¡g^'entós, 
carrer de S. Rafel, 7. igoi, [122 

Fase, de 22 x 14 cm., 54 pp. 

[Doria i Bonaplata, Eveli.] — Triptics. — [Barce- 
lona: Tip. L'Avenf] [123 
Fase, de 20 X '3 Vi cm., 24 pp. 

Darán Yila, Joan. ^ Garba literaria. Poesietas 
de Joan Duran Vila, ab un prólech de 
D. Joan Costa Deu. — Sabadell: Imprempta 
y Enquadernació de J. Cañáis, carrer del 
Safreig Vell, 6 y 8. igoi. [124 

Fase, de 17 x > > cm., 44 pp. : 5o eents. 

Falp Plana, Dr. J. — Topografía Médica de Sol- 
SONA Y DISTRITOS ADYACENTES (Claríana, 
Llobera, Riuer, Naves, Pinell, Lladurs, 
Castellar, Olíus), subseguida por via de 
apéndice, de un estudio original clínico 
y etiológico de la apoplejía en Solsona y 
una sucinta reseña de las principales epi- 
demias de cólera y paludismo ocurridas en 
dicha ciudad. Ilustrada con profusión de 
grabados. Estudio Geográfico, Médico y 
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Social laureado por la Real Academia de 
Medicina y Cirugía de Barcelona... — Bar- 
celona: Tipografía de la Casa Provincial 
de Caridad, calle de Montalegre, 5. igoi. 

[125 

Fase, de 26 X 17 cm., 202 pp., retrat de l'autor, 
gravats intercaláis en el text i plano apart: 5 ptes. 

FenoUar, lo venerable mossen Beraat. — V. Cha- 
bás, Roe. 

Ferrando, Chusep. — Les dos Roses. Choguet en 
un acte y en prosa, escrit per D. Chusep 
Ferrando, estrenat en gran éxit en el teatro 
de la Princesa la nit del 30 de Mars de 1901. 
— Valencia: Imp. José Canales, Cuarte, 25. 
igoi, [126 

Fase, de 20 X 12 Vs cm., 26 pp. 
Freixas, Narcisa. — CANgoNS populars Catala- 
nas, origináis de Narcisa Freixas. [127 

Cant i piano. Se pabliea una ean^ó cada mes en 
fascicles de 31 X ^^ cm., 4 pp., dintre d'una co- 
berta am dibuix: 75 cents. Desde 1 nostre ^utlleti 
anterior (p. 104) s'han publicat les següents: 

5.* La Barca, lletra d'Apeles Mestres. 

6.* Uombra de Na^areth, lletra de Jaume Co- 
llell, pbre. 

7.* Ay, Pesperansa.,,, lletra d'Angel Montanya. 

8.* Les campanes del convent, lletra d'Angel 
Montanya. 

9.* i 10.* Somriu amor i Decandimeni, lletra de 
Rafel Nogueras y Oller. 

Fuentes, Enrích de. — Bullanga, primer accés- 
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sit al premi de prosa. — V. Jochs Floráis de 
Barcelona. 
Fuentes (fill), Frederích. — Un eclipse de lluna. 
Joguina en un acte y en prosa catalana, per 
Frederích Fuentes (fill). Estrenada ab 
aplauso per la companyia de D. Enrich 
Borras, en el Teatro de Novetats, la nit del 
30 Novembre 1900. — Barcelona: Imp. d'en 
Joaquim Collazos. 1901, (Biblioteca de 
«Catalunya Artística». Obra 6.*) [128 

Fase, de a I X '4 cm., 28 pp.: i pta. 

Gagull, lo magnífíc mossen Janme. — V. Chabás, 

Roe. 
García i Amat, Joseph. — Una familia de*l día. 
Comedia en un acte y en prosa, original é 
inédita de Josep García y Amat (Escrita 
Tany 1886). — Barcelona: Imp. Torras y 
Forgat, Condesa de Sobradiel, 6. igoi, 

[129 
Fase, de 20 */« X '3 Vs cm., 40 pp. 

Giménez i Soler, Andrés. — Don Jaime de Ara- 
gón, ÚLTIMO Conde de Urgel. Memoria de 
320 pp.; V. Academia de Buenas Letras de 
Barcelona. 

Estadi notable acompanyat de 231 doeuments. 

El Poder Judicial en la Corona de Ara- 
gón. Memoria leída en la Real Academia de 
Buenas Letras de Barcelona los días 16 de 
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Febrero y 2 de Marzo de 1901, por D. An- 
drés Giménez Soler. — Barcelona: Tipo- 
grafía de la Casa Provincial de Caridad, 
calle de Montalegre, 5. igoi. [130 

Fase, de 28 X 19 V« cm., 80 pp. 

Forma 1 fascículo I del tomo VIII de les Memo- 
rias de la Real Academia de Buenas Letras de Bar- 
celona, 

González Hortebise, Ednart. — Apuntes para la 
historia del monasterio de San Felíu de 
Guíxols. Fray Benito PaíJelles y Escardó, 
Abad de dicha casa, Obispo de Mallorca 
(1670-1743) por D. Eduardo González Hur- 
tebise, Archivero Bibliotecario, Jefe del 
Archivo de Hacienda de la provincia de 
Gerona... — Gerona. Imprenta de Pablo 
Puigblanquer. igoo. [131 

Fase, de 16 X ^ cm., 54 pp., retrat i autograf 
del biografíat. 

Grandía, Mossen Manan. — Gramática etimoló- 
gica CATALANA del Rut. Dr. Mossén Marián 
Grandía, Pbre. (Ab aprobado eclesiástica). 
— Sarria-Barcelona: Escola Tip. y Llibre- 
ría Salesiana. 1901. [132 

Yol. de 17 X " cm., LXIV-5o8 pp., 5 ptes.; 
eartronet, 5*5o. 

Sembla una gramatiea escrita en pie segle XVR 
Tot s'hi fa venir de Thebreu. L'aator sembla des- 
conéixer tot lo que s'ha eserit sobre filología roma- 
niea desde en Diez en^á. Dona una importancia 
extraordinaria a l'etimologia i ignora les Ueis mes 
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elementars d'aquesta : per ell, ganivei, deformat en 
gapinet, ve de g/aW, tot naturalment, sense esser 
cap difícultat la caiguda d'una / i Taparició d'una n. 
Aixi és que la seva obra apareix cusida d'etimologies 
fantastiques. Un document de Uengua francesa va 
posat com a document de Uengua catalana. Citem, 
entre altres coses: una nova classifícació de sons 
aon podrien apendre tois els fonolegs desde Sweet 
a Gon^alves-Vianna, i una teoría de cambis fone- 
tics, segons la qual un so vocal o consonant pot 
cambiar-se en qualsevol altre s6: una b en r, en $, 
en t, en k, etc., etc. És Uástima que les facultats 
positives de l'autor estiguin talment desviades. 

Cual, Adriá. — Angels, poesia, primer accéssit 
a la Viola. — V. Jochs Floráis de Barcelona. 

V. Nicolau, A. 

Gaimbernau, Juli. — V. Gumá, C. 

Guimerá, Ángel. — Arran de térra. Drama ori- 
ginal, en tres actes y en prosa. Estrenat en 
Uengua italiana en lo Teatre de Novetats 
de Barcelona la vetlla del 26 de mars de 
1901, ab lo títol de «Scivolando sulla 
térra». — Barcelona: Imprempta La Renai- 
xensa, igoi, [133 

Vol. de 19 VjX '3 cm., 109 pp.: 2 ptes. 
[Guitart, Mossén Josep.] — La vinya americana. 
Instruccions practiques per a la plantació 
de les vinyes ab péu americá y conservació 
de les matexes. Obréta compósta expressa- 
ment per a facilitar els treballs necessaris a 
fí de lograr un bdn resultat en tan impor- 

17 
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tant objecte. — Manresa: Impremta de Sant 
Josép, igoo, [134 

Fase, de » 8 */« X " cm., 112 pp. : i pta. 
Gama, G. — Agencia de matrimonis. Humora- 
da en vers, per C. Gumá. Ilustrada per 
R. Miró. — Barcelona: Anioni López, edi- 
tor, Llibreria Espanyola [135 

Fase, de 21 X '3 Vt <^'^*i 3^ ??•> il'lustrat: 5o 
eentims. 

Ibsen, Enríe. — [Publicació Jopeniui,] Quan ens 
DESPERTAREM d'entre 'ls morts. Drama en 
tres actes, de Enrich Ibsen, traducció cata- 
lana. Prólech de Emili Tintorer. — Barce- 
lona: Plassa del Teatre, 6, entressol. 1901. 

[136 

Vol. de 19 X '3 cm., de XXXIX-157 pp., retrat 
d'Ibsen: 2 ptes. 
Isop. — V. Alcoverro y Caros, Josep. 

Jochs Floráis de Barcelona. — Jochs Florals de 
Barcelona. Any XLIII de llur restauració. 
MCMI. — Barcelona: Estampa de La Renai- 
xensa, MCMI. [137 

Vol. de 27 Vi X «7 V« cm., 154 pp.: 5 ptes. 

Conté les composicions següents; Discurs del 
President del Consistori, Ezem. Sr. D. Francisco 
Pi y Margall; Memoria del Secretari, Salvador Vüa- 
regut; Lo Comte Garí, per Anicet de Pagés y de 
Puig; Las neus a montanya, Los rossinyols del Mont- 
serrat^ Gent nova, Les fonts del Llobregat, Lo Vecti- 
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gal, per Antoni Bori y Fontestá; Urbemania, Lo 
prech de l'órfana, per Dolors Moncerdá de Maciá; 
Patria, per Claudi Ornar y Barrera; Los barcos que 
passan, per Frederich Rahola ; ImpresionSy per An- 
toni Busquets y Punset; Anima enamorada, per 
Pere Palau González de Quijano; Angels, per Adriá 
Gual; La promesa de Jesús, per Manel Rocamora; 
Bullanga, per Enrich de Fuentes; Llantia ques^apa- 
ga, per «Pere de Maldar»; Discurs de grades, per 
Emili Vilanova. 

En general, les composicions d'enguany han si- 
guí fluizes, i no sabem de quina fer especial menció. 

Labarta, Luis. — Hierros artísticos. Colec- 
ción de láminas representando los más 
notables trabajos de forja, particularmente 
debidos á los maestros castellanos y catala- 
nes. Texto español y francés. — [Francisco 
Seix, editor. Barcelona.] [138 

2 vols. de 29 Va X 20 cm.,am 200 lamines acom- 
panyades de text castellá i francés, relligats am 
coberta especial: 5o ptes. 

El vol. I porta un proleg de M. Utrillo, Los hie^ 
rros artísticos, que va també traduit al francés. El 
centenar de boniques lamines de que consta cada 
volum, reprodueiz obres de cerralleria de diverses 
nacions. Dominen les obres de cerrallers catalans 
sobre totes les altres en una proporció bastant 
considerable: 76 lamines son dedicades per enter 
a Tart cátala i 16 en part, junt amb obres d'altres 
bandes. 

Léonardon, H. — Prim. — Paris, Félix Alean. 
1901. [139 

Vol. de 19 X 12 cm., 216 pp.: 2'5o francs. 
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Aquest Ilibre, que forma part de la nova coMec- 
ció Ministres et hommes (TÉtat, constitueix una ex- 
cel'lent biografía del gran politic cátala, encara 
que no ns ensenya gran cosa de nou sobre la 
seva vida. Els capitols mes importants son els que 
fan referencia a la campanya de Mezic i a la recerca 
de candidat per la corona d'Espanya, qüestions a 
les quals Fautor ha dedicat precedents estudis. 
Llenas, Francisco. — Un burro carregat d'or. 
Quadro cómich dramátich en un acte y en 
vers, original de Francisco Llenas, estrenat 
ab gran aplauso en lo «Teatro Circo Barce- 
lonés )►, la tarde de'l 2 d'Octubre de 1899. — 
Barcelona: Imp. Ramón Pujol, carrer de 
Tallers, 45. 1901, [140 

Fase, de 2 1 X 13 Va <^°^m 28 pp.: 2 rs. 
Lleopart Monner, J. — Un per altre. Comedia 
bilingüe en un acte y en prosa, original de 
J. Lleopart Monner, estrenada en T^Ate- 
neo de Sant Lluis Gonzaga» de Sant Martí 
de Provensals, la nit del 23 de Septembre 
de 1900. — Barcelona: Imp. F. Badia, Doctor 
Dou, 14. — 1 90 1. (Biblioteca de «La Barre- 
tina». Obra 1 5.) [141 

Fase, de 21 X 13 Vf cm., 20 pp.: i pta. 
Lnanco, José Ramón de. — V. Lull, Ramón. 
Lnll, Ramón. — Obras de Ramón Lull. — Libre 
DEL Gentil e los tres Sayis, Libre de la 

PRIMERA E SEGONA InTENCIO, LiBRE DELS MIL 

Proverbis. Textos originales publicados é 
ilustrados con notas y variantes por Jeróni- 
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nimo Rosselló, de la Real Academia de la 
Historia. Prólogo y glosario de M. Obrador 
y Bennassar. — Palma de Mallorca, jqoj. 

[142 

Vol. de 24 X í5 Vi coí., LXVIII-525 pp.: lo 
pessetes. 

— Libro de la Orden de Caballería del 



B. Raimundo Lllio. Traducido en len- 
gua castellana. Publícalo la Real Academia 
de Buenas Letras de Barcelona... [Este 
libro acabóse de imprimir en fiarcelona, 
en la «Tipografía La Académica», de Serra 
hermanos y Russell, el mes de Abril de 
1901,] ' [143 

Fase, de 34 */« X 24 cm., VlII-VI-78 pp., tra- 
ducció, proleg i notes per D. José Ramón de 
Luanco; paper de fíl, a 2 columnes, text cátala en 
tipo gotic i casteilá en elzevir : 3 ptes. 

Xaldar, Pere de. — Al Vapor. Joguína en un 
acte y en prosa, original de Pere de Mal- 
dar, estrenada ab molt bon éxit la nit del 
II de Febrer de 1901, en lo Teatro de No- 
vetats.— *Barce/om2; «Lo Teatro Regional», 
Ronda de Sant Pere, 19 y 21. jgoi, (Bi- 
blioteca de «Lo Teatro Regional». Obra 
170.) [144 

Fase, de 19 / 13 cm., 44 pp.: 1 pta. 

Llantia que s'apaoa, segon accéssit al 

premi de prosa. — V. Jochs Floráis de Bar- 
celona. 
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Mallorca. — V. Martagón. 

Marinel-lo, Manuel. -^ La verdad del Catala- 
nismo. — Barcelona: Est. tip. de Felipe Fiol, 
calle de las Euras, 8 y 10. igoi. [145 

Vol. de 18 Vi X 12 cm., 208 pp.: i'5o pta. 

Martagón. — Montagnes & Montagnards. Pre- 
miére série: Pyrénées, Catalogne, He de 
Majorque, Provence. — Paris: A. Lemerre, 
éditeur... MDCCCCI. [146 

Vol de 18 Vi X 12 cm., VI-407 pp.; alguns iti- 
neraris: 3'5o francs. 

Els capitols que interessen la nostra regió son : 
Le Montcalm et la Pique (TEstats (amb hinerari gra- 
fic), De Vic-dessos á Porté, Le pie de Car Hite (amb 
itinerari grafic),*Dc Bourg-Madame á Quillan, Cata- 
logne et Ue de Majorque (excursions fetes en 1891, 
Barcelona, Montserrat, Palma, SoUer, Puigmajor, 
etcétera. ) 

Marios O'Neale i Jnli Amado, José. — Peligro 

Nacional. Estudios é impresiones sobre el 

Catalanismo, por José Martos O'Neale y 

Julio Amado y R. de Villebardet. — Madrid: 

Est. tip., calle de las Infantas, 42. igoi. 

[147 

Vol. de 19X 13 V«c™mXVI-i9o-i28 pp.: 5 pes- 
setes. 

Áquest Uibre, completament desproveit de tot 
valor, estáfet am Tintent de concitar, en les altres 
regions espanyoles, odis contra Catalunya. L'apas- 
sionament deis autors, que arriba fins a proposar 
al Govern espanyol grans rigors pera matar el 
catalanisme, junt am llur mala informació, dona 



Iloc a paragrafs molt comics, ajudant-hi encara 
rampulósesiil. 

Hai y Serracant, D. — V, Can^ons Populars Ca- 
talanes. 

Hftspons y Lábrát, Francisco de S. — Un bando- 
lero FEUDAL [Huguet de Bigues]. Memoria 
de 40 pp. — V. Academia de Buenas Letras 
de Barcelona. 

Menorca, sa conquesta en 1287. — V. Parpal i 
Marqués, Cosme. 

■estrés, Apeles. — > Monólechs- Siluetas barce- 
loninas... — Barcelona: Antoni López, 
editor, Llibreria Espanyola, Rambla del 
Mitj, 20. [14ÍJ 

Vol. de iS V. X 13 Vi cm^t "6 PP-, coberta 
¡Ilustrada per l'auíor. i pies. 

Conté Is monolegs segtients: £x, la polUical, 
VttyUy nous. Un desmemorial, S'o'm yingan ab met- 
gti!. El rellolje, Pekin. El silenci es ¡Tor, L'ini^ntor, 
Un malatt. Oh el Progrésí, Creso, Un anonim. 

V. Freixas, Narcisa. 

■[irabent] 3., F.— La Calumnia. Llegenda de 
Fernán Caballero, tradühida al cátala y 
posada en vers per F. M. S. Previa censura 
eclesiástica. — Barcelona: Imp. Elzeviria- 
na... igoi. [149 

Fase, de ig y ei cm., 20 pp. i coberta illus- 

Hillá, LlníB. — Lo llit del Capitá. Joguet 
cómich en un acte y en prosa, arreglo al 
cátala per Lluis Milla. Estreno: Teatro 



( 
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4( Alcázar Español» el dia 8 de Maig de 
1901. — Barcelona: Tip. de Manel Tasis, 
Taliers, 6, 8 y 10. igoi. Dipósit y venta, 

Conde del Asalto, núm. 22, botiga. [i5o 
Fase, de 2 1 X 1 3 Vi cm., 22 pp. 
Milla, Llnís. — Lo senyor del pis de dalt. (Pa- 
rodia del celebrat drama de'n Dicenta «El 
Señor feudal»). Comedia en un acte y en 
vers, original de'n Lluis Milla, representada 
ab molt éxit en lo Teatro Principal de 
Valls, en lo Conservatori de Manresa y en 
lo Circo Espanyol (Barcelona). — Barce- 
lona: «Lo Teatro Regional», Balmes, 11. 
igoi. (Biblioteca Dramática Regional) [i5i 

Fase, de ig X 12 Va cm., 40 pp., dibuix en la eo- 
berta. 

Las penas de un casat. Monólech en 

vers, original de Lluis Milla, estrenat en lo 

«Casino Artesano», de Gracia, la nit del 

13 de Desembre de 1896. Tercera edi- 

ció. — Barcelona: Imp. Francisco Badía, 

Dou, 14. igoi, Dipósit y venta, Conde del 

Asalto, núm. 22, botiga.— : Barcelona, igoi. 

(Colecció de monólechs de Ll. M.) [i52 

Fase, de 21 X 13 cm., 16 pp., dibuix en la eo- 
berta. 

— En Nofre Llonsa. Monólech en vers, 
original de Lluis Milla, representat ab 
aplauso en varios teatros. Tercera edició. 
— Barcelona: Imp. Francisco Badía, Dou, 
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14. igoi. (Colecció de monólechs de Ll. M.) 

[1 53 

Fase, de 21 X '3 c°^'> '^ PP*? dibuiz en la co- 
berta. 

Milla, Llnís. — No val á bada. Monólech en vers, 
original de Lluís Milla, per representarlo 
allá'hontse vulga. — Dipósit y venta, car- ^ 
rer de Botella, 9, 3.°, i.*, Barcelona. — 
Barcelona: Imp. Francisco Badía, Dou, 14. 
igoi. (Colecció de monólechs de Ll. M. 
Obras.*) [154 

Fase, de 21 X '3 cni> ^^ PP> dibuix en la co- 
berta. 

Lo PRIMER FiLL. MonóIech en vers, de 

Lluís Milla, eslrenat ab éxit en lo «Teatro 
Romea» la nii del 7 de Janer de 1896. Sego- 
na edició. Dipósit y en venta, carrerde Bo- 
tella, 9, 3.°, I.*, Barcelona. — Barcelona: 
Imp. Francisco Badia, Dou, 14. /po/. (Colec- 
ció de monólechs de Ll. M. Obra 4.*) [i55 

Fase, de 21 x 13 cm., 16 pp., dibuix en la eo- 
berta. 

SoLTER CASAT Y VIUDO. Mottólech cn 

vers, original de Lluís Milla, representa- 
ble per tot'arreu. Dipósit y venta, carrer de 
Botella, 9, 3.**, I.*, Barcelona. — Barcelona: 
Imp. Francisco Badía, Dou, 14. /po/. (Colec- 
ció de Monólechs de Ll. M. Obra 5.*) [i 56 

Fase, de 21 x 13 cm., 16 pp., dibuiz en la eo- 
berta. 



266 BUTLLETÍ BIBLIOGRAFIC 

Milla, Llnís. — Mal de caixal. Monólech mi- 
mich ab un prólech pariat, original de Lluis 
Milla, premiat en lo certamen humorístich 
de La Seba (1892.) Estrenat ab éxit en lo 
«Teatro Principal» d*aquesta ciutat, la nit 
del 2 de Maig del any 1898. Segona edició. 
Dipósit y venta, carrer de Botella, 9, 3.**, i .*, 
Barcelona. — Barcelona: Imp. Francisco 
Badia, Dou, 14. igoi. (Colecció de monó- 
lechs de Ll. M. Obra 6.*) [157 

Fase, de 21 x 13 cm., 8 pp., dibuiz en la co- 
berta. 

Un sopa de duro. Monólech en vers, 

original de Lluís Milla, representable en 
el teatro que's vulgui. — Dipósit y venta, 
carrer de Botella, 9, 3.®, i.*, Barcelona. — 
Barcelona: Imp. Francisco Badía, Dou, 14. 
igoi. (Colecció de monólechs de Ll. M. 
Obra 7.*) [i 58 

Fase, de 21 X 13 Vs cm., 16 pp., dibuiz en la 
coberta. 

La fiera malvada. Monólech mitj es- 
trenat — ab tota la picardía — en lo tea- 
tro «Gran-vía)^, — y completament xiu- 
lat. Lluís Milla.— Nit d'estreno (?) 21 de 
Setembre 1894, benefici de D. Ricardo 
Guell. Segona edició. Dipósit y venta, car- 
rer de Botella, 9, 3.°, I.*, Barcelona.— 'Bar- 
celona: Imp. Francisco Badía, Dou, 14. 
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igoi. (Colecció de monólechs de Ll. M. 
Obras.') [i^g 

Fase, de 21x13 Vi cm., 16 pp., dibuix en la 
coberta. 

Milla, Lluís. — El meu barber. Monólech en 
vers, original de Lluís Milla. Dipósii y ven- 
ta, carrer de Botella, 9, 3.**, i.*, Barcelona. 
— Barcelona: Imp. F. Badia, Dou, 14. 
igoi. (Colecció de monólechs de LI. M. 
Obra 9.*) [160 

Fase, de 21 X 13 Va c™> >^ PP-* dibuix en la 
eoberta. 



— El xicot del carboner. Monólech en 
vers, original de Lluis Milla, premiat en 
el certamen literari de «Lo Teatro Cá- 
tala» (18 Desembre 1892). Dedicatoria al 
gran poeta D. Frederich Soler (Pitarra), 
de gloriosa memoria. Dipósit y venta, car- 
rer de Botella, 9, 3.'', I.», Barcelona. — 'Bar- 
celona: Imp. F. Badia, Dou, 14. igoi, (Co- 
lecció de monólechs de Ll. M. Obra 10.) 

[161 

Fase, de 21 X '3 Vs c™*- i^ pp., dibuix en la 
eoberta. 

— ¡La Sogra! (Segona pan de «Las penas 
d'un casat».) Monólech en vers, original 
de Lluís Milla, representable y Ilegible 
per tot'arreu. Dipósit y venta, carrer de 
Botella, 9, 3.°, I.', Barcelona. — "Barcelona: 
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Imp. F. Badía, Dou, 14. igoi. (Colecció de 

monólcchs de Ll. M. Obra 11.) [162 

Fase, de 21 X 13 Vs ^^-t i^ PP*» dibuiz en la 
coberta. 

Milla, Lluís.— jCiNCH MiNUTS tart! Monólech 
en vers, original de Lluís Milla. Dipósit y 
venta, carrer de Botella, 9, 3.% i/, Barcelo- 
na. — Barcelona: Imp. de F. Badía, Dou, 14. 
1 90 1. (Colecció de monólechs de Ll. M. 
Obra 12.) [163 

Fase, de 21 V« X 13 V« cm., 16 pp., dibuiz en la 
eoberta. 

La ESTATUA DE CoLON. Monólech ideal, 

en vers, original de Lluís Milla. Dipósit 
y venta, carrer de Botella, 9, 3.**, i.', 
Barcelona. — Barcelona: Imp. F. Badía, 
Dou, 14. igoi. (Colecció de monólechs de 
Ll. M. Obra 13.) [164 

Fase, de 21 x 13 cm., 16 pp., dibuiz en la co- 
berta. 

La castanyera. Monólech xismograñch, 



en vers, original de Lluis Milla. Dipósit 
y venta, carrer de Botella, 9, 3.°, i.*, Bar- 
celona. — Barcelona: Imp. F. Badia, Dou, 
14. igoi. (Colecció de monólechs de Ll. 
M. Obra 14.) [i65 

Fase, de 21 x 13 cm., 16 pp., dibuiz en la eo- 
berta. 
Molins Celada, Antón. — Lo Naixement del Sal- 
vador o La redempgió del esglau. Sarsuela 
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pastoril en quatre actes y en vers, original 

de Antón Molins Celada. Traduhida del 

castellá al cátala per Mossen Joseph Parer, 

Pvre, Música de Ignasi Rubio. Seguit de 

La Adoració dels Reys [original deis es- 

mentats autors, traduhida del castellá al 

cátala per Mossen J. A. Pvre.] Aquesta 

traducció fou estrenada ab bon éxit en lo 

Teatre de la Academia Católica de Ripoll 

la nit del dia 28 de Desembre de 1898. — 

Olot'Ripoll: Imprempta y llibreria de Joan 

Bonet... 1901. [166 

Fase, de 21 x 13 Va cm., 89 pp.: 2 ptes. 

Moncalp, Miqnel. — V. Borrell, Joaquim. 

Moncerda de Maciá, Dolors. — Urbemanía, poesia, 
tercer accéssit a la Flor natural. — Lo prech 
DE L ÓRFANA, pocsia, tcrcer accéssit a la 
Viola. — V. Jochs Floráis de Barcelona. 

MonsalYatje i Fossas, Francisco. — Colección di- 
plomática DEL Condado de Besalú, por 
D. Francisco Monsalvatje y Fossas, Indi- 
viduo correspondiente de la Real Acade- 
mia de la Historia... Tomo XI, i." de la 
Colección Diplomática.— O/o/: Imp. y li- 
brería de Juan Bonet, calle Mayor, 3, 1901 . 

[167 

Vol. de 22 X 14 cm., 3.53 pp., 10 lamines repre- 
sentant monuments arquitectonics de la comarca: 
5 ptes. 

El plan de classifícació de documents és el se- 
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gOent: i.* part: Cartnlari, prÍTÍlegis i titols expe- 
dits durant ei gOTem deis reís francs carloTÍngis i 
deis se'js comtes sobirans, en el Comtat de Besalú. 
— 2.* part: PríviJegis i titols ezpedits desde ronió 
del Comtat de Besalú al de Barcelona finsa Tunió 
de la Corona d'Aragó am la de Castelia. — 3.* part: 
Docaments mes noubles referenu a la comarca 
bisuldunenca, desde l'unió de la Corona d*Aragó 
am la de Castelia fíns ais nostres díes. 

Aquest volam compren tota la primera part i la 
gegona fíns a 1 180. Precedeix la coliecció ana ia- 
trodacció en la qual se donen idees generáis sobre 
la civilisació en cada época, i taules pera facilitar 
la calendació deis documents; després segoeiz la 
coliecció on hi figuren 568 documents conegots 
o inedits, publicáis in extenso o en extracte o en 
senzilla noticia de llur contingut. Al final hi han 
dos taules: Tuna geográfica i Taltra onomástica. 

No cal recomanar Timportancia d'aqnesta col- 
iecció diplomática que comen9a, ni Tutilitat de ro- 
bra general del Sr. Monsalvatje, que am tanta 
constancia persegueix. En alguns docaments s'hi 
noten faltes de transcripció; la correcció tampoc 
ha sigat tot lo cuidada que era d'esperar. 

Monteny Garbonell, Joseph. — Mare y filla. Dra- 
ma cdmich líric ab tres actes y en vers, 
original de Joseph Monseny Carbonell, 
lletra y música del mateix. Registrat. 
Barcelona,' Agost 1899. — 'Barcelona: Im- 
prempta Manuel Tasis, Tallers, 6, 8 y 10. 
igoi. [168 

Fase, de 20 X 13 c^m 36 pp.: i pta. 
Montanya, Ángel. — V. Freixas Narcisa. 
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Morera, Enríe. — L'alegria que passa. Marxa. 

[169 

Fase, de 35 X 26 * , cm., 4 pp. de música pera 

piano i coberu, am la reproducció en colors del 

cartell den Rusiñol, i el reirat den Morera, fet per 

en Ramón Casas: 2'5o pies. 

Diposit: «El Arle Musical», de Pere Astort, Pas- 
seig de Gracia, 38. Barcelona, 

L'alegria que passa. Vals. [170 

Fase, de 35 X 26 \\ cm.. 2 pp. de música pera 

piano i coberia. am la reproducció en colors del 

cartell den Rusiñol i el retrat den Morera, fet per 

en Ramón Casas: 2'5o ptes. 

Diposit; «El Arte Musical», de Pere Astort, 

Passeig de Gracia, 38. Barcelona. 

Nicolaa, A. — La Mare de Deu. Inspiral en la 
can^ó popular. Poesía de Adriá Gual. Mu- 
sica de A. Nicolau. — Llobet y Mas. Barce- 
lona. [171 

Cant i piano. Fase, de 34 X 26 cm., 8 pp., i co- 
berta il'lustrada amb el titol general Incensy Fari- 
gola, Obres catalanes: 2 ptes. 

Nogueras i OUer, Raíel. — V. Freixas, Narcisa. 

Obrador Bennassar, M. — V. LIull, Ramón. 

Ornar i Barrera, Claadi. — Justificació del Re- 
GiONALiSME, per Claudi Ornar y Barrera. — 
Perpinyá: Llibreria de Joseph Payret, car- 
rer del Ángel, 9. 1901, [172 

Fase, de 19 x '2 cm., 96 pp. 
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Ornar i Barrera, Claadi. — Patria, poesia, premi 
de la Englaniina d'or. — V. Jochs Floráis 
de Barcelona. 

Orfeó Cátala de Barcelona. — Tournee artisti- 
QUE Au Midi de la Frange. Novembre 
igoi, [Dessins décoratifs, par A. de Riquer; 
dessins d'aprés nature, par R. Casas; Obra- 
dor Gráfich, Thomas. Barcelona.'] [173 

Fase, de 30 x 20 Vt cm., 26 pp., coberta dibui- 
zada per R. Casas: i pta. 

Esplendid quadern que conté la lletra de bona 
part del repertori de VOrfeó Cátala am la traduc- 
ció francesa, retrats deis directors i principáis 
compositors i poetes que Than ajudat, debutant 
amb una presentació en francés de M. L. Xavier de 
Ricard. 

Pagds y de Paig, Anicet de. — Lo Comte Gar/, 
poesia, premi de la Flor natural. — V. Jochs 
Floráis de Barcelona. 

Palamós. — V. Paradeda y Robert, Félix. 

Palaa González de Qnijano, Pere. — Anima enamo- 
rada, poesía, premi de la Viola d'or y d'ar- 
gent. — V. Jochs Floráis de Barcelona. 

Pamies, Ramón. — L'orfe. Drama en 3 actes y 
en vers, original de Ramón Pamies y Pina, 
estrenat ab éxit en lo teatre del Centre 
Moral Instructiu de Gracia. — Barcelona: 
Imp. «La Hormiga de Oro», carrer Nou de 
Sant Francesch, num. 17. 1901, [174 

Fase, de 21 X i5 cm., 68 pp. 
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Panelles i Escardó, Fra Benet. — V. González 
Hurtebise, Eduart. 

Paradeda i Robert, Felin. — Monografía histó- 
rica DE Palamós y sus alrededores, por 
D. Félix Paradeda y Roben, Cura párroco 
de la misma. — Gerona: Imprenta y librería 
de José Franquet y Serra, Platería, 26. 
igoi. [175 

Vol. de 2 1 X » 3 Vi cm., 82 pp.: i pta. 

Parer, Mossen Josep. — V. Molíns i Celada, 
Antón. 

Parpali Marqnés, Cosme. — La conquista de Me- 
norca EN 1287 POR Alfonso III de Aragón. 
Estudio histórico-crítico con un apéndice 
de documentos, por D. Cosme Parpal y 
Marqués, Doctoren Filosofía y Letras... — 
Barcelona: Imprenta de la Casa Provincial 
de Caridad. 1901. [176 

Fase, de 27 X '7 cm., 80-XXXII pp. 

Pascual i Amigó, Emili. — Buscant... xicota. 
Monólech humorístich, de bona mena, 
escrit en prosa y vers per Emili Pascual 
y Amigó. — Barcelona: Imp. F. Badía, 
Dr. Dou, 14. igoi. (Biblioteca de «La Bar- 
retina». Obra 14.) [177 

Fase, de 21 X '3 cm., 16 pp.: 2 rs. 
Pi y Margall, Francisco.— Discurs com a Presi- 
dent del Consistori. V. Jochs Floráis de 
Barcelona. 

18 
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Pi i Sanyer, JL. i Portabella, P. — Martirs. Dra- 
ma en tres actes, escrit en prosa per August 
Pi y Sunyer y Pere Porlabella. — [Al final 
Barcelona] Estampa de «La Renaixensa)^. 
igoo. [178 

Yol. de 20 Vfl X 12 V« cm., 12 pp.: no s posa a la 
venda. 

Pirenens . — V . Martagón . 

Plana i Dorca, Joseph. — Curtas... y mes curtas, 
per Joseph Plana y Dorca. — Barcelona: 
Fidel Giró, impresor, Valencia, 311. igoi. 

[179 

Vol. de 16 X 9 cm., 102 pp.: i pta. 
Peal i Jofresa, Josep. — Gramática catalana. Gra- 
fía ELEMENTAL, pcr Josép Poal y Jofresa, 
notari. — Manrésa: Imprenta de Sant Josep, 
igoi. [180 

Vol. de 19 X 12 Vi cm., 128 pp. 

L'autor se decanta a una ortografía fonética; 
pero s veu lot seguit que Fautor no está al corrent. 
Hi ha en aquesta obra tais inexactituts que no sem- 
bla sino que sigui escrita per un que no és cátala; 
i és que l'autor deu dcsconéixer fíns el tecnicisme 
de la fonología. Un cátala que diu que la s interior 
devant de p és una s suau, és que no sap lo que és 
una s suau. 

Portabella, P. — V. Pi y Sunyer, A. 

Pous, Josepli María. — «Toalla Friné», come- 
dia en un acte y en prosa. Arreglo del 
francés per Joseph Maria Pous. Estrenada 
ab éxit brillantíssim en el Teatro Cátala, 
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instalat al de «Romea>> la nit del 27 de 
Setembre de 1901. — Barcelona: Imp. car- 
rer de Sant Felip, 26; Sant Gervasi. 
igoi. (Biblioteca de ^«Catalunya Artís- 
tica». Obra 9.*) [181 

Fase, de 2 1 X 1 3 Vs cm., 32 pp.: 5o cents. 
Prim. — V. Léonardon, H. 

Rahola, Frederich. — Los barcos que passen, 
poesía, segon accéssit a la Englantina. — V. 
Jochs Floráis de Barcelona. 

Reig i Fiol, Pere. — Cartas que no lligan. Ju- 
guet cómich en un acte de Pere Reig y Fiol. 
Estrenat en el Teatro Romea la nit del 23 
de Abril de 1901. — Barcelona: Imp. d'en 
Joaquim Collazos, Plassa de la Igualtat, 3. 
jgoi. (Biblioteca de «Catalunya Artística». 
Obra 7.*) [182 

Fase, de 21 X '3 Vj cm., 28 pp.: i pta. 
Ribalta, Aurelio. — Catalanismo militante. — 
Madrid: en la imprenta de Romero. 
MDCCCCI. [183 

Vol. de 13 X ^ cm., 128 pp.: r5o pta. 

Ribera, Antoni. — V. Wagner, Ricart. 

Ribera, Ramón. — ¡Uultima calaverada! Mo- 
nólech en prosa, original de Ramón Ribe- 
ra. — Sabadell: Biblioteca «Lo Pensament». 
Snt. Domingo, 34. igoi. [184 

Fase, de 21 X ^3 Vs cm., 16 pp., dibuix en la 
coberta: i ral. 
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Ricard, L. Xavier de. — V. Orfeó Cátala. 

Rignalt y Soler, Dr. D. Tomas de A. — V. Casa- 
ñas, Sr. Cardenal. 

Rocamora, Manel. — La promesa de Jesús, poe- 
sía, segon accéssit a la Viola. — V. Jochs 
Floráis de Barcelona. 

Romagueras i Pons, Llnís. — Explicació del ball 
DE LAS SARDANAS LLARGAs, per D. Lluís Ro- 
magueras y Pons. — Granollers: Imprempta 
de Jaume Joseph, 3, Santa Elisabet. igoo. 

[i85 

Fase, de i5 X 10 Vt <^^'9 ^i PP* i una fulla acla- 
ratoria: 3 rs. 

Rosselló, Geroni. — V. Lull, Ramón. 

RoYira i Serra, Manel. — Riu avall. Drama en 
tres actes, original per Manel Rovira y 
Serra. Estrenat en el Teatro de Novetats 
de Barcelona, la vetUa del 20 d'Abril de 
1901. — Barcelona: Imp. d'en Joaquím Co- 
llazos, Plassa de la Igualtat, 3. igoi, (Bi- 
blioteca de «Catalunya Artística». Obra 
n.°8.) [186 

Fase, de 21 X 13 Vi cm., 64 pp.: 2 ptes. 

Rabió, Ignasi. — V. Molins i Celada, Antoni. 

Rabió i Llach, Antoni. — Curial y Guelfa. No- 
vela catalana del quinzen segle publicada á 
despeses y per encarrech de la «Real Acade- 
mia de Buenas Letras», per Antoni Rubio 
y Lluch. Soci numerari de dita corporació. 
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— Barcelona: Estampa de E. Redondo, 
Carrer de la Universitat, 29. igoi, [187 

Vol. de 22 */, X í4 Vi cm., XVI-532 pp.: 5 ptes. 

Aquesta, una de les obres que restaran classi- 
ques en la nostra literatura, és digna parlona del 
Tirant lo blanch. Molt s'ha d'agrair al Sr. Rubio 
l'haver-la copiada de l'unic manuscrit en que s con- 
serva, el de la Biblioteca Nacional de Madrit. En 
un proleg ciar y concís, el mateix Sr. Rubio dona 
una idea general de l'obra i precisa 1 lloc que li 
pertoca en la literatura catalana, acompanyant-la 
ademes d'utilissiraes notes. 

Rabió i Llnch, Antoni. — Discurso inaugural 
leído en la solemne apertura del curso 
Académico de 1901 á 1902 ante el Claus- 
tro DE LA Universidad de Barcelona, por 
el Doctor D. Antonio Rubio y Lluch, Ca- 
tedrático de la Facultad de Filosofía y 
Letras. — Barcelona: Imprenta y Librería 
de Montserrat, Platería, 43. igoi. [188 

Fase, de 27 X '9 cm., 38 pp. 

L'autor posa de relleu els caracters que distin- 
geixen a l'antiga literatura catalana, i ho fa am 
la tra^a natural del qui hi ha dedicat preferent- 
ment els seus estudis. És una uUada general en la 
qual se retraten am justesa les impressions que se 
li han quedat gravades a l'autor a copia de pacien- 
tes lectures. 

Rnsinol, Santiago. — Llibertat! Comedia en 
tres actes, per Santiago Rusiñol. — Barce- 
lona: Tipografía «L'Aven9>>, Ronda Uni- 
versitat, 20. igoi, [189 
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Yol. de 20 X 14 c°i-} 200 pp. en paper de fil: 3 
pessetes. 

Aquesta obra, que sobressurt entre les que sol 
produir el teatre cátala, fou estrenada en italiá, 
amb ezit, per la companyia Vitaliani el 21 d'Agost 
de 1 90 1. 

S., Ll. — Els mals esperits. Joguina en un 
acte, trasplantada per Ll. S.» estrenada en 
el Teatro del «Circo Barcelonés)^ la nit del 
23 de Febrer de 1901. — Barcelona: Im- 
prempta Manuel Tasis, Tallers, 6, 8 y 10. 
igoi. Galería de J. Molas y Casas. [igo 
Fase, de 20 X 13 cm., 20 pp. 

Salms. — V. Sucona i Valles, Tomas. 

Santamaría i Toas, Victoria. — Derecho con- 
suetudinario Y Economía popular de las 
provincias de Tarragona y Barcelona, con 
indicaciones de las de Gerona y Lérida. 
Memoria que obtuvo el tercer premio en 
el primer concurso especial sobre Derecho 
consuetudinario y Economía popular 
abierto por la Real Academia de Ciencias 
Morales y Políticas para el año de 1897, 
escrita por Don Victoriano Santama- 
ría y Tous, abogado... — Madrid: Impren- 
ta del Asilo de Huérfanos del Sagrado 
Corazón de Jesús, Calle Juan Bravo, 5. 
1901. [191 

Yol. de 23 Vi X '6 cm., 728 pp.: 12 ptes. 
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Sant Felia de GnixolB, monastir. — V. González 
Hurtebise, Eduart. 

Sardana, bal!. — V. Romagueras i Pons, Lluís. 

Solsona. — V. Falp Plana, Dr. J. 

Sncona i Valles, Tomas. — Los Salms de David, 
traduits directament del hebreu per lo ca- 
tedrátich de aquesta assignatura en lo Se- 
minari Pontiíici de Tarragona, D. Tomás 
Sucona y Valles, canonge. Ab la deguda 
Ilicencia eclesiástica.- Tarriígonii.- Tipo- 
grafía de F. Arís y fill. igoi. [192 
Vol. de 83 X i6cm., 495 pp.: 6 pies. 
Heus-aquí un treball que dona saiisfacció veure 
escril en la nostra llengua, És una Iraducció fel* 
arab inlel'ligencia i coneiiement, com era d'esperar 
d'un bebraisia com és Alossén Sucona. Perb és una 
lUslima que 1 traductor no conegui parí de la nos- 
tra nombrosa lileraiura bíblica antiga: am paques 
leciurcs el seu cátala hauria millorai notablemcTit. 
Eat\prolech sois cita en una noia de referencia 
els manuscrits de la Biblia catalana ialguns psal- 
teris de Paris, pero no s'han aprofitat; com tampoe 
s'ba aproñtat el Psatliri Irelladal de Ualt en romang 
per lo reverent meslre Coreila, que s conserva en un 
magniñc manuscrit de l'Aniu Capitular de la S¿u 
metropolitana de Valencia i que íou imprís a Ve- 
necia per Joban Hertezog, tudesch, en (490. 

Tintorer, Emili. — V. Ibsen, Enríe. 
Tolmey, A. — V. Alcoverro i Caros, Joscp. 
Torrendell, Joan. — Els Encarrilats. Drama en 
tres actcs, — Barcelona: Tip. «L'Avenf», 
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Ronda de TUniversitat, 20. igoi. [193 

Vol. de 19 X 13 cm., 107 pp.; 2 ptes. 

Obra notable, estrenada el 27 Abril 1901. Ésan 
estadi profon i artistic de la plaga espanyola del 
caciquisme. 

ümbert, Joan. — Catalonia... — Barcelona: 
Antón Castells, Ilibrer. [igoo-goi], [194 

Fase, de 17 y 12 cm., 48 pp.: i pta. 
És una especie de poema liric dividit en quatre 
parts: Del mal. De la ment, Noslres airas i Las Arts. 

Urgell, Modest. — Suplement artístich-literari 
de Joventul. Por! Quadret de costums ca- 
talanas^ original de Modest Urgell. — [Bar- 
celona: Tip. Giró]. [195 

Fase, de 28 X «9 Vi cm., XV pp., amb il'lustra- 
eions de l'autor: 5o cents. 

ütrillo, M.— V. Labarta, Lluís. 

Verdagner, Mossen Jacinto. — Publicació Joven- 
tut. Ayres del Montseny, poesies de Mos- 
sen Jacinto Verdaguer, ab ilustracions de 
S. Gómez, M. Urgell, Ll. Graner, J. Tria- 
do, A. Solé, F. Sarda, J. Primo, S. Junyent, 
J. Vilallonga, y J. Brull. — Barcelona: 
Piafa del Teatre, 6, entressol. igoi. [196 

Vol, de 19 X í2 Vi cm., XIV- 144 pp., il'lustra- 
cions fóra tezt i coberta dibuizada per Apeles Mes- 
tres: 3 ptes. 

Se tracta d'un deis ilibres mes designáis dd 
nostre gran poeta, en el qual ba reunit obres escri- 
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les en molt diferentes epoques. Explica la col'lec- 
cíó en un proleg molt poetic i en una magnifíca 
poesía dedicada A ia Verge. Com en lots els Uibres 
de Tautor, s'hi troben, al fullejar-lo, veritables 
perles. Obre 1 Ilibre un desgraciat retrat de mos- 
sén Verdaguer fet per en Brull, qual mal efecte s 
compensa am la reproducció de l'interessaotissima 
fotografía de 1868, que representa al gran poeta 
am berretina. 

Vidal y Jnmbert, J. — L'encegat, Drama en tres 
actes y en prosa, original de J. Vidal y 
Jumbert, estrenat ab brillant éxit en lo 
Teatre del «Cassino Mercantil» de Gra- 
noUers. — Vich, Llibreria y Tipografía Vi- 
cense, Rambla del Carme, núm. 7. igoi. 

[197 

Fase, de 2 1 X i5 cm., 72 pp.: 2 ptes. 

Vidal i Jumbert, J. — Doloretas la Sastresa. 
Comedia en un actey en prosa, original de 
J. Vidal y Jumbert. — Vich. Llibreria y 
Tipografía Vicense, Rambla del Carme, 
núm. 7. igor, [198 

Fase, de 21 X i5 em., 26 pp.: 75 cents. 

Vilanova, Emili. — Discurs de Gracies. — V. 
Jochs Floráis de Barcelona. 

Vilaregnt, Salvador. — Memoria de Secretar! del 
Consistori. — V. Jochs Floráis de Barce- 
lona. 

Vila i Huguet, Antoni de P. — Semprevives. Co- 
rona literaria endregada á la bona memoria 
del inolvidable amich Don Antoni de 
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Mar; í* :v:: c- -i r.zti: ¿e Sibiis'.I. «Se- 
^ozz tcíz.i*. — Sxr'-L¿¿l.- Ir::prts:pta ¿e 
M. ribera, Carrer ¿c Sant Deniego, xju 
/^/. í:c>j 

Fase, de 1 5 - , *»' 13 c=., 4.5 r?. : 5o ccris. 

Treba..s e*: prc-sa de Jc-aa L a¿c Flpseris, Jo- 
lepü M* P- idis. rere rwciii- j Siicts, M. Pi 
Marq net, Jcaa Leras V;.a. A. Mas t Casa^CTas, 
Joan Costa t D«a, Frarcesch Co.occr. Salvador 
Sabatcr Cirer. M.quel Baldar, Joan B. Vitcs: 

i en Tcrs d E. Serra y Ustrcll, Salrador Bor- 
rcil, pbrc; XaTÍer Sacuecge::ia, Joscph Cardona 
y Agut, pbrc: Josepb Abril Virgili, Francesch 
Críach, Joan Darán Vila, Francesch Colomer, 
J. Costa y Dcu. 

Wagner, Ricart. — El Capvespre dels Déus. 
Tercera jornada de la tetralogía L^Anell 
del Nibelung. Traducció catalana de Ge- 
roni Zanné y Antoni Ribera. — Barcelona: 
Associació Wagneriana, igoi. [200 

Vol de 22 X í í cm., XIV-103 pp.: a ptcs. 

Zanné, Geroni. — V. Wagner^ Ricart. 
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Biblioteca pública Episcopal. — Entre les bones 
obres que haurá deixatel malaguanyat Bisbe Doctor 
Morgades, sempre a punt pera impulsar totes les 
manifestacions de cultura, una n'hi ha que entra de 
pie en el nostre camp. La Biblioteca pública Epis- 
copal, fundada peí Bisbe Pau de Sichar, i per Ten- 
grandiment de la qual tant s'interessk 1 benemerit 
autor del Diccionario de escritores catalanes, estava 
ben instalada i ben servida en l'antic Seminari Con- 
ciliar, en la Rambla deis Estudis, fíns a 1877. En 
aquest any, per causa de la demolido de l'antic edi- 
fíci i construcció de Tactual, s'encaixonaren provi- 
sionalment tots els Ilibres, impresos i manuscrits, en 
nombre de mes de 20,000, distribuint-se en 279 cai- 
xes: aixís foren trasladats ais baixos del nou Semi- 
nari. Han hagut d'esperar aquests Ilibres prop de 
vint-i-cinc anys en les tenebres, pera trobar qui Is 
tornes a la llum ; i durant aquest liare temps de 
fosca i d'humitat, no cal dir que'ls agents destruc- 
tors deis Ilibres han sigut els unics que n'han tret 
profit I 

Desde que 1 Dr. Morgades vingué a la Séu Bis- 
bal de Barcelona, va preocupar-se tot seguit de Tins- 
talació i reapertura de la Biblioteca; pero no mes va 
poguer fer que destinar una espaiosa sala en el pri- 
mer pis del Seminari i ordenar la construcció de 
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comodissims prestatges: la mort el sorprengué al 
bo de la noble feina. Pero l'impuls eslava donat, i 
aquest darrer estiu els 2o,cxx> volums han eixit de 
l'ombra, i de cop i volia s'han irobat ben arrengle- 
rats els que han pogut salvar-se de la devastado de 
cent plagues corrosives; molts malalts se van cu- 
ran!, molts altres quedaran lacrosos sempre mes. 

^Quan será que aquesta notable Biblioteca ser- 
virá ais ñns pels quals havia estat fundada? Tenim 
entes que tot está en bona disposició pera que aviat 
puga esser un fet aquesta gran millora pera Barce- 
lona. Podria ser que retardes Tobertura 1 procedi- 
ment que s'ha seguit al fer la catalogació: no cal 
dir quin és. S'ha seguit el sistema, molt espanyol 
per cert, de deixar de banda i treball fet pels antics 
bibliotecaris del Seminari, entre Is quals n'hi havien 
hagut de bons. En general, podria sentar-se com a 
principi, en bibliografía, que tot nou encarregat^ al 
trobar-se davant d'una gran biblioteca o d'un arziu 
nombrós, está obligat a aproñtar-se del treball deis 
seus antecessors, treball que sempre representa un 
nombre considerable d'hores en que una activitat 
humana, per limitada que sigui, ha pensat en orde- 
nar. Res pitjor que despreciar Tobra d'un altre en 
quant a catalogació o formació d'inventaris. Els 
catalegs vells de la biblioteca del Seminari estas 
bastant ben fets; per qué no s'han utilisat? 

La nostra intenció, a l'escriure aqüestes ratlles, 
no és la de molestar a ningú. Molt lluny d'aizó, 
tenim una gran satisfácelo al comunicar ais lectors 
de la Revista de Bibliografía Catalana que Is lli- 
bres de l'antiga Biblioteca pública Episcopal, mer- 
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cés a l'iniciaiiva del Bisbe Morgades, están ja col'lo- 
cats. Aquesta Biblioteca comptaamb una secció espe- 
cial d'auíors catalans bastant notable, a qual incre- 
ment contribuiren molt el Bisbe Torres Amat, l'e- 
rudit canonge de Vich D. Jaume Ripoll i Vilamajor 
i altres personalitats eminents am llurs valuoses 
donacions. Am posterioritat a rencaixonament de 
la Biblioteca en 1877, se n'ha format una altra amb 
els molts Ilibres que han añuit al Seminar! : entre Is 
procedents de donacions s'hi compten els que for- 
maren les biblioteques particulars deis catedratics 
Josep Coll i Vehi i Manel Milk i Fontanals, deis 
canonges Joan Codina i Joan Alá, deis bisbes Jaume 
Cátala i Josep Morgades. Am tot aixó s'ha format 
un diposit que funciona admirablement baix la 
direcció interina del Dr. Joan Codina, catedratic 
d'hebreu en el mateix Seminar! : tot está ben catalo- 
gat. Esperem que no trigarem gaires mesos en po- 
der donar la bona nova de la reapertura al public 
de l'important Biblioteca antiga, que és esperada 
pels estudiosos i amics deis Ilibres. 

Entre 1 nostre clericat no será difícil trobar una 
persona d'intelligencia a qui puga encarregar-se 1 
bon funcionament de tant útil servei. 

BiBLiOTHECA. HispANiCA. — Aquesta col'lecció, 
qual principal objecte és publicar bons textes cata- 
lans, castellans i portuguesos o documents en qual- 
sevol idioma, interessant la Mengua, l'historia o la 
literatura de les tres nacionalitats hispaniques, ha 
donat ja mostra de la seva activiíat durant els dos 
anys que duu d 'existencia. Porta ja set volums 



